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ПРЕДИСЛОВИЕ 


Необходимость написания пособия вызвана тем, что, на наш 
взгляд, по данному разделу в курсе изучения фонетики испанского 
языка нет достаточного количества практических работ, которые могли 
бы использовать студенты, делающие первые шаги в изучении ино- 
странного языка. В Педагогическом университете им. А. И. Герцена 
при обучении испанскому языку уделяется особое внимание произно- 
сительной стороне речи. Здесь сложились свои традиции, своя школа 
обучения фонетике испанского языка. Вот уже более 55 лет ежегод- 
но, как это предусмотрено учебной программой, в течение 5 недель 
(около 70 учебных часов) преподавателями-фонетистами проводится 
вводный фонетический курс испанского языка, который предусматри- 
вает выработку навыков правильного произношения звуков в словах 
и потоке речи на базовом лексическом и грамматическом материале. 
Как показывает опыт, такой курс дает положительные результаты. 

Предлагаемое учебное пособие состоит из введения, основного курса, 
заключения и приложения. В основном курсе изучаются буквы испан- 
ского алфавита и соответствующие им звуки, лексический минимум, 
составляющий порядка 400 единиц, даются фонетические и лексико- 
грамматические упражнения, задания для студентов. Дополнительно 
приводятся алфавит и правила чтения букв, диалоги, тексты и стихи 
для самостоятельного чтения, а также транскрипции упражнений. 

Комментарии и разъяснения, данные в уроках, касаются в основ- 
ном вопросов фонетики. В конце книги дается поурочный граммати- 
ческий комментарий, а также краткий грамматический справочник. 

Автор выражает искреннюю благодарность М. Ф. Васильеву за 
участие в озвучивании материалов пособия. 
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ВВЕДЕНИЕ 


Испанский язык принадлежит к группе романских языков, развив- 
шихся из латинского языка. На испанском говорят около 400 миллионов 
человек. Он является государственным языком Испании и большинства 
стран Латинской Америки, — Мексики, Колумбии, Перу, Венесуэлы, 
Аргентины и др. Естественно, что в каждой из этих стран, имеющих 
свою историю, культурные и национальные традиции, испанский язык 
имеет свои особенности, которые проявляются и в лексике, и в грам- 
матическом строе языка, и, конечно же, во внешней, произносительной 
стороне речи. 

Даже на территории Испании, в различных ее районах, произношение 
может существенно различаться. Нормативным, хорошим произношени- 
ем обычно считается речь образованных людей Кастилии. Описание ка- 
стильской нормы испанского языка и положено в основу данной работы. 


Испанские гласные — общие сведения 


Одной из наиболее характерных черт звукового строя испанского 
языка является высокая частотность употребления гласных, которые 
составляют около 50% звукового материала. Мелодичность и напев- 
ность испанского языка в большой степени обязаны своим гласным. 

Система испанских гласных кажется простой. Она насчитывает всего 
5 фонем! /1/, /е/, /а/, /о/, Л/ — и очень напоминает систему русских глас- 
ных, в которой их 6: /а/, /о/, /у/, /е/, /и/, /ыи. 


1 Фонема — это звук, обладающий смыслоразличительной функцией. При заме- 
не одной фонемы на другую меняется смысл слова. Сравните в русском “рак-бак”, 
“сук-сок”. В транскрипции фонема обычно берется в косые скобки: /о/, /у/. Суще- 
ствует также понятие “вариант фонемы”. Он не связан со смыслоразличением слов, 
а относится только к внешней, произносительной стороне речи (в транскрипции 
берется в квадратные скобки: [е]). Для варианта характерна его позиционная обу- 
словленность. Можно сказать, что в определенной позиции фонема реализуется как 
определённый вариант. Так, например, перед гласным звуком фонема /з/ произносит- 
ся как глухой звук [5$]: саза, зефа; а перед звонким — как озвонченный [7]: п113то, 
10$ Ч!аз. С точки зрения чисто произносительной фонема — это звук-идеал, или тот 
звуковой вариант, который наиболее легко и удобно произносится в изолированном 
положении. И, напротив, не каждый вариант фонемы, в силу его позиционной обу- 
словленности, можно произнести отдельно, вне слова, где он реализуется. 
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Однако функционируют эти системы по-разному, т. е. речевое упо- 
требление гласных в испанском и русском языках различно, и в этом 
различии — основная трудность освоения испанского языка русско- 
говорящими. Что мы имеем в виду? 

Во-первых, это, конечно, свойственная русскому языку редукция, 
ослабление гласных в безударной позиции, изменение их длитель- 
ности и напряженности. Сравните, например, произнесение гласного 
/а/ в первом и третьем слогах слова “красота”. В первом слоге, уда- 
ленном от ударения, этот звук произносится иначе, нежели в послед- 
нем ударном слоге. В испанском языке все гласные, независимо от 
того, в какой позиции они находятся, произносятся с сохранением 
тех черт, которые присущи их произнесению в изолированном по- 
ложении (тапроза, тегепдаг, теосо{юп). Они устойчивы и униформ- 
ны. Поэтому идущие от русского языка “аканье” и “иканье” недопу- 
стимы. 

Во-вторых, это дифтонгоидность гласных, качественная их неод- 
нородность на всем протяжении произнесения в русском языке. В ре- 
зультате этого гласный звук [е], например, начиная произноситься как 
закрытый звук, открывается до [5]: “в селе”, а [о], открываясь, теряет 
свою огубленность: “хорошо”. В испанском языке дифтонгоидность 
отсутствует. Гласные характеризуются ровностью тембра’. Особое 
внимание следует обратить на отсутствие дифтонгоидности гласных 
в последнем слоге перед паузой: гласный хорошо фиксируется: росо, 
уегде. Если слово заканчивается на согласный, то он произносится не 
сам по себе, отдельно, а ориентируясь на артикуляцию предыдущего 
гласного звука: пасНо$, Ноге$, сотеп. 

Конечно, в испанском языке существуют варианты произнесения 
гласных. В определённых позициях они могут быть более открыты- 
ми, закрытыми или ослабленными. Но эти изменения столь незначи- 
тельны, что они, как правило, не воспринимаются на слух, а лишь 


1 С точки зрения физиологической тембр гласного определяется той позицией, 
которую во время его произнесения принимают органы артикуляции; при этом в 
ротовой полости образуется резонатор определенной формы и размеров. 


8 


фиксируются специальной акустической техникой. В произношении 
испанских гласных нет таких редуцированных звуков, как в русском 
или португальском, долгих и кратких, как в английском, назализо- 
ванных и смешанных, как во французском. Как отмечают испанские 
исследователи Менендес Пидаль и Т. Наварро Томас, особая фонети- 
ческая однородность испанского языка во многом обязана простой, 
ясной и устойчивой системе гласных звуков. 

Чтобы уточнить характеристики каждой из испанских гласных, 
удобно воспользоваться так называемым “треугольником гласных” 
немецкого исследователя Хельвига (1781). 


а 


В этом перевернутом треугольнике, который символизирует собой 
разрез ротовой полости, гласные /1/, ЛИ, расположенные по верхней 
горизонтали, являются закрытыми. Это гласные верхнего подъема. 
Гласные /е/, /о/ — среднего подъема, а гласный /а/, самый откры- 
тый, — нижнего подъема. Таким образом, движение по вертикали, 
то есть перемещение языка вверх и вниз, обусловливает бульшую от- 
крытость или закрытость гласного. С другой стороны, в зависимости 
от продвижения языка по горизонтали, то есть вперед или назад, раз- 
личают гласные переднего ряда, или палатальные — /1/, /е/, и заднего 
ряда, или велярные — /о/, Ли. Гласный /а/, как это видно на треуголь- 
нике, является гласным среднего ряда, но в определенном фонетиче- 
ском контексте он может произноситься более палатальным (тапсва, 
БаПе) или более велярным (аща, аа). 


Испанские согласные — общие сведения 


Согласные в испанском языке далеко не так устойчивы и одно- 
родны, как гласные. В зависимости от позиции, которую они за- 
нимают, они подвергаются многочисленным и разнообразным из- 
менениям. И если на данном этапе изучения испанского языка для 
нас 5 испанских гласных фонем — это 5 вполне конкретных звуков 
речи, то 19 согласных фонем дают более 50 вариантов произнесения, 
большинство из которых без труда воспринимается на слух. Так, на- 
пример, согласная фонема /$/ может реализоваться в речи как глухой 
[$] — $0$0; ослабленный [3] — азсо; озвонченный [2] — 11а; 
межзубный [8] — езсепа. 

Для получения наиболее полной и точной картины произношения 
каждого согласного в его характеристике, вслед за Наварро Томасом, 
предлагается учитывать: 

1) место артикуляции (т. е. то место ротовой полости, где произ- 
носится звук);? 

2) способ артикуляции (каким образом произносится звук: 
посредством смыкания органов, образования щели и т.д.); 


3) участие голосовых связок; 


4) участие нёбной занавески. 


По месту артикуляции согласные подразделяются на: 


1) губно-губные звуки (активный орган — нижняя губа, 
пассивный — верхняя губа) — [р] [Ъ] [щ]; 


2) губно-зубные (активный орган — нижняя губа, пассивный — 
кромка верхних зубов) — [Р] [1]; 


3) межзубные (активный орган — кончик языка, пассивный — 
кромка верхних зубов) — [9] [9]; 


1 7 Маъагто Тотаз. Мапиа| 4е ргопипсасюп езрайо|а. — 25 е4. — Мама — Сс.8.1.С., 1991 

2? Дополнительной характеристикой может служить указание на ту часть язы- 
ка, которая принимает участие в артикуляции согласного. Например: [+] — зуб- 
ной, переднеязычный, или апикальный. 
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4) зубные (активный орган — кончик языка’, пассивный — 
внутренняя поверхность верхних зубов) — [+] [а]; 


5) альвеолярные (активный орган — кончик языка, пассивный — 
альвеолы) — [$] [г] [п]; 


6) палатальные (активный орган — предорсальная? часть языка, 


пассивный — твердое нёбо) — [1] [6] [У]; 
7) велярные, или заднеязычные (активный орган — задняя 
постдорсальная часть языка, пассивный — мягкое нёбо), — [К] 


[9]; 


По способу артикуляции согласные подразделяются на: 


1) смычные (полный контакт, смычка, между активным и пассив- 
ным органами) — [ш] [р] [К]; 


2) щелевые (при взаимодействии активного и пассивного органов 
между ними образуется щель, через которую с шумом проходит воз- 
дух) — [Р] [х]; в зависимости от формы щели согласные могут 
быть плоскощелевыми — [9], круглощелевыми — [3] и боко- 
выми щелевыми — [1] [1]; 


3) аффрикаты — [6] [У]; суть произнесения аффрикат состоит 
в том, что вначале осуществляется полный контакт между органами, 
а затем они плавно размыкаются, давая воздуху пройти, и смычка 
переходит в щель; 


4) дрожащие (вибранты) — [г] [г:]; поток воздуха прерыва- 
ется быстрыми вибрационными движениями, которые осуществляет 
кончик языка; в зависимости от количества вибраций дрожащие мо- 
гут быть одноударными (одна вибрация) — [г] и многоударными 
(много вибраций) — [г:]. 


1 Межзубные, зубные и альвеолярные по участию активного органа называют 
также апикальными. Термин происходит от “ар1се” — “кончик языка” 
2 Чогзо 4е 1а 1еп5иа — спинка языка 


п 


Что касается участия голосовых связок, то, вслед за Наварро То- 
масом, предлагаем придерживаться разграничения согласных звуков 
на сонанты" [г], звонкие [Ъ] и глухие [{]. 


По участию нёбной занавески согласные могут быть ротовыми, 
или ртовыми (их большинство), и носовыми (фактически это фоне- 
мы 'т/ /п/ и их варианты). Если при произнесении согласного звука 
нёбная занавеска приподнята и закрывает вход в носовую полость, то 
воздух проходит только через рот, таким образом реализуется ртовый 
звук; если же она приспущена и воздух проходит также через нос, 
звук будет носовым. 

Итак, обобщим: испанские согласные звуки по месту артику- 
ляции подразделяются на губно-губные, губно-зубные, межзубные, 
зубные, альвеолярные, палатальные и велярные; ио способу арти- 
куляции — на смычные, щелевые (плоские, круглые и боковые), аф- 
фрикаты и дрожащие; ио участию голосовых связок — на сонанты, 
звонкие и глухие; по участию неёбной занавески — на ртовые и но- 
совые. 


+ Сонанты — это звонкие звуки, которые произносятся с особым участием голо- 
са, почти без шума. 
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3.1. 
3.2. 
3.3. 
3.4. 
3.5. 





Разрез ротовой полости 


. губы 
. зубы 


язык 
кончик языка 
предорсальная часть языка 
дорсальная часть (спинка) 
постдорсальная часть языка 
корень языка 


13 


4. 
. твердое нёбо 

. нёбная занавеска 

. маленький язычок (увула) 
. носовая полость 

. гортань с голосовыми 


ом 


альвеолы 


связками 


АЛФАВИТ 
л АЕРАВЕТО 


Печатные Рукописные Название Как она читается 
буквы буквы буквы 
Аа Фа а 


[‘е4е][’еуе] 
[‘ете] 
[‘епе] 
[‘еле] 

[о] 

[ре] 

[Ку] 

[‘еге] 
[‘ег:е] 
[(‘е=е] 


‘дтеда [1угдеуха] 
седа [‘9еда] 
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ПРАВИЛА 
ЧТЕНИЯ БУКВ 


Буква звук В каких случаях Примеры 
иее 
название 


ара 


[а] ‘открытый |всегда ра{ака, теа, саза 


[6] смычной после паузы, пит |Ботроп, ип Безо 


[8] щелевой в остальных раЫаг, е! Безо, |а Беса 
случаях 


перед а, о, и сасао, сотег, сипа 
переде, | сте, сепаг 


[4] смычный после паузы, п,| |4опае, е| Ага, са!4о 
[9] щелевой в остальных саЧа, {04о, зегцао 
случаях 


сшиааа, Ч<$еа, ата а 


[е] 
ЕЕ [2] всегда Ригпаг, са 
Е И И оо 


[х] перед е, 1 Капо, демже 

[9] смычный после паузы ип |{апдо, дабо 

[У] щелевой в остальных Вадо, чпа дака 
случаях 


НБ никогда Васег, Пиеуо 
[асе] 


1 На данном этапе овладения испанским языком варианты гласных фонем не 
приводятся. 
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[1] гласный в открытом слоге | за!Аа, питоза 
очень закры- 
тый 
[1] полугласный | после гласного в |БайЙаг, ретагхе 
дифтонге 
[]] полусоглас- |после согласного, | р!апо, ре! 
ный первый звук в 
дифтонге 


[х:] увулярный |переда, о, и ока, лаг т 
[х] велярный перед е, 1 еегааю 


КК [К] всегда Ко$Ко, КПотего 
[Ка] 


[1] альвеоляр- перед гласным [аппрага, 1о|а 
ный 


[1] ослабленный | конечнослоговой | $01, со|, ра|со 


[1] дентализо- перед {а аКо, а!4еа, е| Га 
ванныи 

[1] теряет перед $, г е| $01, °а|5а, ате4еог 
смычку 

[1] межзубный |перед [9] а[гаг, е| сте 


[4] палатальный | перед с, у, 1 е| Напто, е[ с!со, е!| 
уме 


[1] боковой ще- |в начале слова саНаг, Папфо, Паппаг 
левой между откры- 
тыми гласными 
[У] плоскоще- в контексте с Ывте, сабаего 
левой закрытыми 
гласными 


в конце слова, аБигп, пахитит 
перед паузой 

во всех плата, теза 
остальных 

случаях 
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[2] альвеоляр- перед гласными |пепа, епапо 
ный конечнослоговой 

[2] ослабленный |перед{,а рап, сотеп 

[1] дентализо- опае, Чегие 
ванный 

[2] теряет перед $, г папзо, ип $01, Попга 
смычку 

[в] межзубный |перед [9] ип гарато, опсе 

[1] палатальный |перед св, у, плапсрРа, ип Найто, ип 

узке 
[0] велярный перед [К чх] |ипсо| {апдо, ип 9Капо 


[п] губно-губной |передр, Б, \, т ип рап, ип Безо, {гап- 
ма, птеп5о 
губно-зубной |перед+ еп{етто 


№ г палатальный |всегда по, тайапа 
[еле] 
[о] огубленный, |всегда росо, сото 
продвинутый 
вперед 
Рр Г напряженный перед гласными |рара, рерто 
[ре] ослабленный конечнослоговой | 5ерЧетбге, орИто 
в сочетаниях ачц!пто, ацезо 
ай, аче, где и не 
читается 


[г:] многоударный |в начале слова |тоза, Кота 
[г] одноударный |после п, |, $ Епиоаче, атедедох, 15гаей 
[`] конечнослого-|в остальных {огпаг, рагаг, абгахаг, 
вой ослаблен- |случаях сотег, Йог 
ный 


ре ] многоудар- всегда сагго, тогге 
ег, е] ный 


альвеоляр- |перед гласным |соза, зора, $050 
ный, глухой 

ослабленный |конечнослоговой | раза, то5са 
озвонченный |перед сонантами | п!5то, |05 Ч!аз 
межзубный [перед [09 езсепа, 10$ 7ито$ 
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ОО ОНЫЙ ОБОИ ЗИ: ГОО ЗИ НИ ОИ 


т напряжён- перед гласными |рафата, {отаг 
[е] ный, глухой 
озвонченный |перед сонантами |аЧа$, аЧе*а 


огубленный, |между согласны- 
очень про- ми 
двинутый 
вперёд 
полугласный |после гласного в |а\ща, рацза 
Чи дифтонге 
[4] полусоглас- |первый звук в счащо, рчеща 
ный дифтонге 
губно-губной |после паузы в Виеуо, Виежо 
с заднеязыч- |дифтонге 
ным оттен- 
ком 


И смычный после паузы ип |Мпо, {гап\/а, уео 
[ле] щелевой со- |в остальных упо$ Уто<, [05 
нант случаях уео 


Хх между гласными |ехатеп, ехасо 
[‘ек1з] ослабленный |перед согласным |{ехж{о, {ех 


аффриката |после п, |5 и уо, е! уае, ез уа{е, 
паузы туессюп 

щелевой со- |между гласными |тауо, рарау Апа 

нант 

уу 1] полугласный |в дифтонге после |рара у тата 
[1'уг]еуа] гласного 

гласный между атап у сиап 
согласными 

полусоглас- |первый звук в езсиспап у 

ный дифтонге е5сИреп 


межзубный, |всегда гарато, Гагадота 
02 глухой 
[‘9еба] ослабленный |конечнослоговой |сара2 
9 перед сонантами |147 ае| Ча 
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ОСНОВНОЙ КУРС 


Урок / 





Буквы: Аа [а]; Рр [ре]; Мм ['ете] 
Фонемы /а//р//щт/ 
Звуки: [а] [р] [м] 





[а] — гласный нижнего подъема, среднего ряда, открытый; этот 
звук, так похожий на соответствующий русский, в безударном 
положении не редуцируется, а произносится довольно четко, 
почти как в ударном слоге — райа, тапада; ср. в русском 
карандаш; 

[п] — губно-губной согласный, смычный, сонант, носовой? 
тара; 

[р] — губно-губной согласный, смычный, глухой, ротовой — ро; 


В отличие от русского языка смычные согласные звуки в испан- 
ском языке (особенно глухие) произносятся более напряженно. 


Л Лексика: рара т — отец 
тата / — мать 
ата, — 3 л.ед.ч. от атаг — любить 


1 см. принципы характеристики гласных на стр. 15 
2 см. принципы характеристики согласных на стр. 15-17 
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Правило 


Большинство слов в испанском языке произносится с ударе- 
нием на последнем слоге (сотег, сара], стада4). Если слово 
заканчивается на гласную, буквы и или 5, ударение падает 
на предпоследний слог (теза, сотеп, рагаиез). В случае если 
традиционно или исторически слово произносится не по пра- 
вилам, ударение маркируется на письме (1ар1т, ао] сапс1бп, 
тата), так же как если ударяются третий или четвертый слоги 
от конца слова (1Атрага, 41с1епдоте]о). 





Л Фонетические тренировочные упражнения 





[та ра па ра па ра] 
['ашаф] [тата] [ра'рау] 


В целях контроля правильного деления слов на слоги в транс- 
крипции! знак ударения будем ставить перед ударным слогом. Одна- 
ко ударение в слове необходимо отличать от ударения слов в потоке 
речи (фразового ударения), когда на фоне других словоформ акценти- 
руются, как правило, знаменательные части речи (глагольные формы, 
существительные, прилагательные, наречия и т. п.)? 


Л Лексико-грамматические упражнения 


1. Рара ата а тата. Комментарии: 
[ра'ра='аша=а ша’тау] 


Знак соединения в произноше- 
нии одинаковых гласных. 
Мата ата а Рара. {  Интонационная тонема падс- 
[па'па=ата=а ра’рау] ния, резкого понижения тона; 
имеет место в конце повество- 
вательного предложения. 


1 Транскрипция — это специальный способ записи речи для научно- 
лингвистических целей. Она отражает все нюансы звуковой речи, включая пау- 
зировку, ударение и тональность, то есть показывает, как необходимо правильно 
читать текст. 


2 подробно см. таблицу с. 90—91 
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П. сАта рара а тата? 
2 > 
['аша ра’ра = а та’а] 


сАта тата а рара? 
я е 
['аша ша’'ша =а рара] 


Для интонации любого вида во- 
проса характерен резкий подъ- 
ем тона на первом ударном 
слоге. 


Общий вопрос задается ко 
всему предложению и заканчи- 
вается повышением тона при 


предварительном его пони- 
жении на последнем ударном 
слоге. 


Ш. Рара, сата а тата? ` — полупонижение тона 
№` я > 


[ ра'ра$ 'ата=а та"та ] 


Мата, сапа а рарё?у $ — незначительная пауза 
№` я > 


[тата Фата =а ра'ра ] 


Урок И 





Буквы: Ее [е]; 11 [1]; Оо [о]; Чи [4]; 

Сс [9е]; КК [Ка]; ЕЕ ['еЁе]; Од [Кч] 
Фонемы /е//1//о//м//к//Е/ 
Звуки: [е] [1] [©] [&] [К] [2] 





[е] — гласный переднего ряда, среднего подъема, закрытый; этот 
гласный не похож ни на русский е в слове ель, ни наэ в слове 
этаж; ср. в русском пена и в испанском репа; 


[1] — гласный переднего ряда, верхнего подъема, очень закры- 
тый — Впо; ршо, Рипеоз; 


[о] — гласный заднего ряда, среднего подъема, огубленный, про- 
двинутый вперед — росо, сото, теосоюп; 
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[а] — гласный заднего ряда, верхнего подъема, огубленный, очень 
продвинутый вперед — Вито, Вито, сиро; при произнесении 
[о] и [1] губы выдвигаются вперед гораздо больше, чем в 
русском языке; 

[К] — согласный заднеязычный, смычный, глухой, ртовый — сара, 
сата, даето, аишиса, Ко; 

[2] — согласный, губно-зубной, плоскощелевой, глухой, ртовый — 
Еато, ата. 


Л Лексика 
ато ,— | л. ед.ч. от атаг — любить 
сото — | л. ед.ч. от сотег — есть 
соте ,— 3 л. ед.ч. от сошег — есть 
Вито , — 1 л. ед.ч. от йитаг — курить 
Вита , — 3 л. ед.ч. от йитаг — курить 
редие „‚— малыш 
Рере „, — Пепе, уменьшительное от Хосе 


ео „— некрасивый 

Геа , „-— Некрасивая 

1! „) —^ Мой, моя (притяжательное прилагательное, краткая 
форма) 

тю „; — мой (притяжательное прилагательное м. рода, пол- 
ная форма) 

шй „; — моя (притяжательное прилагательное ж. рода, пол- 
ная форма) 

аи! „„, — здесь 

ав! „ — там (подальше) 

росо „, — мало 

те — личное местоимение в роли прямого дополнения 


ргоп 


(кого? — меня ) 
сото ›—_ как (сравнительное) 
сои} 
6с0то? А как? (вопросительное местоимение) 
496 „„ Ж—^ какая же, какой же..! (восклицательное местоиме- 
ние) 


у сот и, а 
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Л Фонетические тренировочные упражнения 
[Ка-Ке-К1-Ко-Ка] [Ра-Ре-Ё1-ГРо-Ра] 
[Ка-РГа] [кКе-Ре] [К1-Р1] [Ко-Ро] [Ка-Ра] 


Л Лексико-грамматические упражнения 
1. Ато а рара. ['ато__ а ра’ра{] 
Ато а пагла. ['апо__а ша’тау] 
Ато а Рере. ['ато__ а 'рере\]у 
Ато а редие. ['ато__ а 'рекеу] 
Комментарий: 5 связное прочтение гласных на стыке слов. 


7 
П. Рара те ата. [ра'’ра ше__ 'атау] 
7 
Рере ше ата. ['рере ше__ 'ата\] 
7 


Маша ше ата. [па'па ше 'атау] 
я 


Редие те агла. ['реке ше_ 'атаф]у 


Обратите внимание на интонацию перечисления. 


Ш. Мимата, пт рара, пт Рере, пт редие. 
№` №` №` №` 


[11 па’ша та ра'ра и: 'рере та 'рекеу]{ 
Комментарий: В сочетаниях дие-4и! буква и не читается [Ке-К1 ] 


М! мата, пт рара, пт Рере у пт редце. 
> 
[11 ша’'та та ра'ра та 'рере ЗИ п: 'рекеу] 


Комментарий: перед последним членом перечисления, сопрово- 
ждающимся союзом у, тон обычно поднимается. 


Задание: дайте варианты перечисления на знакомой лексике. 
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:т ` 
ГУ. {Очб тата! ["ке та’та] 


я м 
{Оцб рара! ["ке ра’ра] 
м м 
{Оцб Ро! ["Ке 'Гео] 
эт. 


{Оцб Га! [Те 'Реа] 
Комментарий: для восклицательной интонации, как и для вопро- 


сительной, характерен резкий подъем тона на первом ударном слоге. 
Затем тон падает на протяжении всего предложения до его конца. 


р 
У. Маша пма! [ша’та 'ш1а] 
я м 
{Рара тю! [ра'’ра 'п10] 
7 д 
{Редае по! ["реке 'ш1о] 
я 7 
УТ. {У п! татё? — Ааш. [1 ш1 шаша] [а%®1}] 
7 В 
[1 ш1 тата] [ау] 
я 7 
{У п: Рарё? — АН. [1 ш1 ра’фа] [а'11] 
7 д 


[1 ш1 ра’ра] [а'1}] 
Комментарий: в вопросах, начинающихся с союза у, подъем тона 


осуществляется именно с него, хотя он и не является ударным в пред- 
ложении. 


Задание: отработайте интонационную модель, употребляя знако- 
мую лексику. 


УП. Сошо росо. [Жошо 'рокоу] 
Рито росо. ['Р ато 'рокоу] 
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Сото росо у Вито росо. 
р 


[Кошо 'роко $1 'Рашо 'рокоф]+ 
Еито росо у сото росо. 
„я 
['Ришо 'роко $1 Кошо 'роко1] 
УШ. ‹Сбто Вила рара? — Еита росо.у 
р. 
[Кошо 'Раша ра'’раф]\{['Рита 'рокоу] 


&Сото соте редие? — Соте росо. 
Ре 
[Кошо Коше 'рекеу] [Коше 'роко\] 


Комментарий: так называемый “специальный вопрос”, начинаю- 
щийся с вопросительных слов див (что?), сбто (как?) и т. п., заканчи- 
вается, как правило, падением тона в конце предложения. 


Задание: отработайте модель, меняя подлежащее. 


Урок Ш! 


Буква: $з ['езе] 
Фонема / $ / 


Звуки: [5] [8] [7] 








В этом уроке мы впервые видим, как, в зависимости от разного 
фонетического окружения, фонема реализуется в речи в различных 
звуковых оттенках, или вариантах. 


[$] — согласный, альвеолярный (переднеязычный), круглощелевой, 
глухой, ртовый; реализуется в позиции перед гласными — 
$050, $010, заро; именно в этой позиции он произносится как 


1 Далее транскрипции к урокам см. с. 92-125 
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наиболее насыщенный глухой звук, но не такой свистящий, 
как в русском, прежде всего за счет того, что соответствую- 
щий русский звук является по месту артикуляции не альвео- 
лярным, а зубным; 

[3] — согласный, те же характеристики, но менее выраженные, так 


как этот звук реализуется в конце слога или слова перед пау- 
зой, он ослаблен — ез, тез, 4ае$0$, тезе$, азра, е5Иуа1[; 


[7] — согласный, конечнослоговой, ослабленный, озвонченный, ар- 
тикулируется перед сонантами — 1$1а, пл1зт0, по ез п. 





Правило 


В испанском языке любой конечнослоговой согласный иро- 
износится ослабленно. И напротив: согласный, начинающий 
слог, особенно в позиции перед гласным звуком, является наи- 
более устойчивым и поэтому произносится очень четко. Это 
основной вариант согласной фонемы. 





Явление ослабления в произнесении конечнослоговых согласных 
является причиной многочисленных ассимиляций (уподоблений), ко- 
торым подвергается этот согласный по отношению к последующему 
за ним согласному звуку. Для испанского языка характерна так назы- 
ваемая “регрессивная ассимиляция”, означающая влияние последую- 
щего, более устойчивого в произношении звука, на предыдущий. 

В то же время, будучи всегда регрессивной, ассимиляция может 
осуществляться по месту образования звука, по способу образова- 
ния звука и по участию голосовых связок (см. основные характе- 
ристики согласных с. 15—17). Иногда она реализуется сразу по пер- 
вым двум признакам. 

Пример ассимиляции: конечнослоговой [8] перед сонантными 
согласными озвончается и произносится как [7], т. е. ассимили- 
руется последующему звуку по участию голосовых связок: п11$то 
[11210 ]; 1а5 тезаз [1а7 'шеза?]; ез пу шеза ['е? ш1 'пезау]. 
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Л Лексика 


ез, — Зл. ед. ч. от зег — быть, являться 
050 „— медведь 
оза ‚— медведица 


. 
зора,— суп 


езрозо „— супруг 
езроза ‚— супруга 

тара „ — карта (географическая, историческая...) 
саза ‚— дом 

соза, — вещь 

р1зо „— квартира, этаж 


теза ‚— стол 

Чиезо „ — сыр 

сата ‚— кровать 

е5о — это 

$050 „— пресный 

езе „; — этот (указательное прилагательное м. рода) 

еза „, — эта (указательное прилагательное ж. рода) 

5И „у — его, ее, Ваше (от О5е4а) — притяжательное прилага- 
тельное 

таз , — больше, более 


аф 
—Щ_ угвердительная частица — Да 


рагис 


Л Фонетические тренировочные упражнения 


[за-5е-51-50-за] [за-за] [5е-зе] [51-51] 
[50-50] [59-59] [$а-з0] [5е-$1] [$1-51] 


р р р 

['050 {'0505$}] ['3050 $'505031] — [ЖКозаКозаз{]4 
> > > 

[‘оза {'05аз{] ["аза "Казаз}]  ['шезаиезаз{] 
#.. р > 


[0503 {'0заз{] ['р1зо $'р1503}] [ара {'параз{] 
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7 7 
['еза $ 'езаз{] [зи $ 5431] ['еза” 'шезаз] 
7 
['езе $ 'ез0оз}] ['езоз 'р1503}] ['е507 'паразу] 
['езаз 'Козаз{] ['езаз Казазу] ['езаЗ Кашаз{]у 


Л Лексико-грамматические упражнения 
1. М! р15о, п даезо, пл саза, пл1 теза, пт соза. 
Зи р150, 5 диезо, зи саза, зи теза, зи соза. 


П. МБ р150$, 115 4ие$0$, пл1$ саза$, пл1$ созаз, п11$ пезаз. 
Зи$ р1505, 51$ 446505, 5115 сазаз, зи5 созаз, 15 тезаз. 





Ф — 


Обратите внимание на согласование притяжательного при- 
лагательного и существительного в числе. 


Ш. пт р150 — п р1505 зи р150 — 51$ р1505 
111 9ие5о — 111$ 91е$0$ зи аиезо — 51$ 4ие$0$ 
111 саза — 111$ сазаз зи саза — 51$ сазаз 
111 с05а — 111$ соза$ зи соза — $$ созаз 
111 теза — 111$ тезаз зи шеза — $15 тезаз 
11 тара — 1115 тара$ зи тара — 515 тараз 


ГУ. Ее р150, езе аиезо, езе оо, езе езрозо, езе тара. 
Еза соза, еза саза, еза оза, еза езроза, еза теза. 





< —ав 


Обратите внимание на согласование указательного прила- 
гательного и существительного в роде и числе. 


У. Е50$ р1з0$, ©6505 4650$, @$05 050$, 6505 @5р0505$, е505 тара$. 
Езаз со5а$, е5а$ саба$, е5а$ оба$, еза$ езроба$, еба5 теба$. 


УТ. езе р150 — е50$ р1505 еза соза — еза$ созаз 
езе иезо — е50$ 4иез0$ еза саза — езаз сазаз 
езе 050 — е50$ 0505 еза оза — езаз озаз 
езе езрозо — ез0$ езро$0$ еза езроза — езаз езрозаз 
езе тара — ез0$ тараз еза теза — езаз тезаз 
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УП. Еза теза ез па. Езе р1зо ез по. 


Еза саза ез па. Езе аиезо ез п. 
Еза зора ез па. Езе тара е5 по. 
Еза соза ез пма. Езе 030 ез п. 
УШ. —сОи6 е$ езо? — Ез пи теза. 
Ез пи саза. 
Е$ п! соза. 


(Чиезо, р150, тара, сата) 


Задание: Т) отработайте чтение в диалогах; 
2) сделайте то же упражнение, заменив 171 на 5и. 
Модель: Оче ез езо?? — Е$ 5и теза. 
Ез зи саза. 
Е$ $4 соза. 


о. 


Проследите за согласованием в роде прилагательного и су- 
ществительного. 


ГХ. с Сбто е$ за шеза? — За шеза ез Геа. 

‹ Сото е$ зи саза? — Зи саза ез Геа. 

с Сото е$ зи соза? — Зи соза ез Га. 

 Сото е$ зи езроза? — Зи езроза ез Геа. 

 Сото е$ зи сата? — Зи сата ез Ра. 
с Сошо е$ зи р150? — Зи р150 ез Гео. 
с Сошо е$ зи 050? — Зи 050 е$ Гео. 
 Сото е$ зи езрозо? — Зи езрозо ез ео. 
с Сото е$ зи даезо? — Зи ааезо е$ $050. 


Х. с Оие е$ езо? — Ез за теза. 
‹ Сото е$ зи тшеза? — Зи теза ез еа. 


Задание: отработайте чтение диалога, заменяя существительные. 
Х!. с Е$ Ро зи 050? — 531, 51 050 ез Гео. 51, ез Гео. 
СЕ$ Еео зи р150? — 31, зи р1з0 ез Гео. 31, ез ео. 
СЕ Еео зи езро$о0? — 31, зи езрозо ез Гео. 51, ез Гео. 
ХП. сЕ$ Ееа за теза? — $1, за шеза ез Геа. 51, ез Ева. 
Задание: продолжите диалог. 
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ХШ. 6Е$ Ро езе 050? — 31, ез Гео. 
сЕ$ Го езе р150? — $1, ез Гео. 
сЕ$ Гео езе езро$о? — 31, ез ео. 


ХГУ. сЕ$ Еа еза теза? — 31, ез Геа. 
СЕ$ Га еза саза? — 51, ез Геа. 
сЕ$ Ееа еза соза? — 31, ез еа. 
сЕ$ Ееа еза езроза? — 31, ез Геа. 


ХУ. Очб6 Го е$ ее о5о! 
1Очб Гео е$ езе езрозо! 
(Очи Га е$ еза оза! 
(Оч Га е$ еза езроза! 


ХУ. Юи6б 050 шаз Гео! 
1Очб езрозо таз Гео! 
1Оче диезо та$ $050! 
1Оче зора паз 5оза! 

1 Оцб соза таз Геа! 
(Очб езроза паз Геа! 


Урок М 


Буквы: Мп ['епе]; 11 [1]; Уу [Г'угдеуха] 
Фонемы /п//1/ 
Звуки: [п] [7] [м] [9] [9] [1] 








[п] — согласный, альвеолярный (переднеязычный, или апикаль- 
ный’), смычный, сонант, носовой; реализуется перед гласным 
звуком — пепа, по, топо, сипа; 


+ Участие языка в произнесении согласных — это их дополнительная, уточня- 
ющая характеристика, составляющая совокупность с характеристикой по месту 
артикуляции язык; обычно выделяются три области языка: передняя, средняя и 
задняя части; в зависимости от этого звуки подразделяются на переднеязычные 
(апикальные), среднеязычные (палатальные) и заднеязычные (велярные). 
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[2] — согласный, ослабленный, конечнослоговой —Й рап, соп, 
сотеп; 


[п] — согласный, губно-губной, смычный, сонант, носовой; реали- 
зуется перед губно-губными звуками, например перед [ш]и 
[р]' — ча топо, штепзо, ип росо, ип р!по; 


[2] — согласный, реализуется перед звуком [$], теряет смыч- 
ку’ — штепзо, тапзо, ип засо; 


[9] — согласный, губно-зубной звук; артикулируется перед [Ё] — 
ип Ро, шЕ|Пи, еп епто; 


[1] — полугласный звук; реализуется в дифтонге?, после гласного 
— Иипа15, сотб61$, ра1запо. 


Л Лексика 


Гитаг / — курить (типовой глагол [ спряжения) 
сотег // — есть (типовой глагол П спряжения) 
оп — 3 л.мн.ч. от $ег — быть, являться 


пепе „— маленький мальчик 


пепа ‚— маленькая девочка 
епапо — карлик 
т 
епапа — карлица 
папо ,— рука (ладонь и тыльная сторона) 


рап „ — хлеб 


тапзо „— кроткий 
а 


4} 
ип — неопределенный артикль мужского рода, ед.ч. 
ипа“ — неопределенный артикль женского рода, ед. ч. 


1 Это пример ассимиляции по месту образования: ип рап [ат ра" ] : 

2 Это пример ассимиляции по способу образования: зоп $0505 ['308 '505031] 

3 В испанском языке дифтонги — это сочетания гласных 1, и между собой или 
с другими гласными, которые произносятся в один слог в пределах одного слова 
(со1613). 

* Неопределенный артикль в испанском языке произносится с ударением. 
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Парадигма спряжения глаголов в настоящем времени! 


Гитаг — Г спряжение 


Ед.ч. Мн.ч. 
1л. то — я курю 1л. Ета о$ — мы курим 
2л. Кита$ — ты куришь 2л. Кита 5 — вы курите 
Зл. Вита — он курит, она курит, Зл. Китай — они курят, Вы курите 

Вы курите 
сотег — П спряжение 

Ед.ч. Мн.ч. 
1л. сото — яем 1л. сотето$ — мы едим 
2л. сотез — ты ешь 2л. сот $ — вы едите 
Зл. соте — он ест, она ест, Зл. сотей — они едят, Вы едите 

Вы едите 


Л Фонетические тренировочные упражнения 


р 
[22° $ ч003у] [опа $"опазу] 
р р 
['пепа $ 'пепаз}] [пепе $ пепез{] 
р р 
['папо $ 'папозу ] ['ра" $ фапезу] 
м м 
[епапо $ епапозу] [е'папа $ епапаз{] 
< < к < < 
['Рашо "Ротаз Рота $Ра’пато® $ Ра'та1® “Ратату] 
к < < а < 
['Кошо Кошез "Коше $ Ко'тето? $ Коте ЗКошет] 
р м 
['па?зо $ па? 503} ] [па?за $ 'па?зазу]у 


['01) Чего $ ] [Ра'ша1® $] [Ко'ше1зУ] [а'та1®у] 


Глаголы Ш спряжения см. на с. 46. 
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Л Лексико-грамматические упражнения 


1. Ола пепа, ипа теза, ипа саза, ипа оза, ипа епапа, ипа тапо. 
Ол пепе, ип езрозо, ип 050, ип рап, ип р150, ип тара. 





.—< 


Проследите за согласованием в роде и числе артикля с су- 
ществительным 


П. Опа пепа — ипаз пепа$; ипа теза — ипаз тезаз; ипа саза — 

ипа$ сазаз; 
ипа оза — ипа$ о5а5; ипа епапа — ипа$ епапаз; ипа тапо — 
ипаз тапоз. 
Оп пепе — ипо$ пепез; ип езрозо — ипо$ езро$0$; ип 050 — 
10$ 0505; 
ип рап — ипо$ рапез; ип р150 — ипо$ р150$; ип тара — ипоз 
тараз. 

Ш. сОи6 е5? — Е$ ипа теза. 
сОцб е5? — Е$ ипа саза. 
сОцб е5? — Е$ ипа тапо. 
с Оц6 е5? — Е$ ип р150. 
сОцб е5? — Е$ ип тара. 





| Обратите внимание на двойное отрицание 


ГУ. сЕз Га за пепа? — №, зи пепа по ез еа. 
сЕ$ Еео зи пепе? — №, зи пепе по е$ Гео. 
Задание: продолжите диалог по образцу, подставляя существи- 
тельные езроза, соза, оза, плеза; р1зо, оз0, епапо, езрозо. 


У. У зп пепа, (е5 га? — М, по ез ва. 
У зи пепе, рез ео? — Мо, по ез Гео. 
Задание: отработайте интонационную модель, употребляя суще- 
ствительные, данные в задании к упражнению ГУ. 


УТ. Е$ Ро 5а пепе? — Оп росо. 
СЕ$ $050 зи аиезо? — Оп росо. 
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СЕз Ееа зи езроза? — Оп росо. 
СЕ$ з05а зи зора? — Оп росо. 





® — 


УП. 


Обратите внимание на согласование в роде и числе различ- 
ных словоформ 


Езе пепе еб епапо. Ез05 пепез$ бой епапоз. 

Езе р150 е$ ип росо Гео. Е$0$ р1$0$ 50п ип росо {е05. 

Езе р1о ез Гео. Ез0$ р150$ зоп Ге0$. 

Езе тара ез Гео. Её 0$ тара$ зоп Гео$. 

Езе даезо ез ип росо $050. Ез05 4ие50$ 5оп ип росо $05805. 
Езе даезо е5 $050. Е50$ 4ае$0$ $01 $0505. 


Еза зора еб $0за. Езаз зораз 5ои $03а5. 
Еза саша ез га. Езаз сатаз зоп аз. 
Еза тапо ез Ра. Езаз тапоз зоп аз. 
Еза оза ез тапза. Езаз озаз зоп тапзаз. 


Задание: преобразуйте эти предложения в отрицательные по об- 


УШ. 


разцу: 
Езе пепе по е5 епапо. Ез0$ пепез$ по зоп епапоз. 


Оч $050 е5 езе ааезо! 
Оч $0505 $0п е$0$ 4ие$05! 
(Оч Гео ез езе епапо! 
1Очв Ее0$ $01 ез0$ епапоз! 


{Оиб Го ез езе тара! 

1Оиб 0$ $0п е50$ тара! 
{Оче тап50 ез езе езрозо! 
{Оче тап$0$ $01 е50$ езрозо$! 


(Оч Га е$ еза пепа! 
(Оцв Геа$ 5оп езаз пепаз! 
(Оцб Га е$ еза тапо! 
1Оцв Геа$ оп езаз тапоз! 


{Оче тапза ез еза езроза! 
1Ои6 тапзаз 5оп езаз езрозаз! 
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1Оче $05а ез еза зора! 
1Оче $05$а$ зоп езаз$ зора$! 


[Х. |Юие диезо паз $050! 
1Оче рап паз $050! 
{Оче пепе плаз тап$о! 
{Оиб тара паз Гео! 


{Оиё пепа таз тапза! 
1Оцб соза таз Геа! 
(Оиб тапо таз Ёеа! 
1Оче зора таз 50$а! 


Х. Еато росо. Сото рап. 
Ештаз росо. Соте$ рап. 
Еишта росо. Соте рап. 
Ештатоз росо. Сотетоз рап. 
Еита1$ росо. Соте1$ рап. 
Ештап росо. Сотеп рап. 


Задание: дайте отрицательные варианты этих предложений. 
Сото у Вито росо. 
Сото росо у Вито росо. 
Еито у сото росо. 


Урок У 





Буквы: Т{ [+е]; Мп ['епе] 
Фонемы / 1/1 / 
Звуки: [1] [п] 





[{] — согласный, зубной (переднеязычный), смычный, глухой, рто- 
вый в отличие от русского имеет более аккуратную, меньшую 
по площади смычку на внутренней поверхности верхних зу- 
бов, прилегающей к альвеолам; в отличие от английского ис- 
панский [1] произносится без придыхания — бапа, фара, 1ета; 
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[2] — дентализованный согласный; реализуется перед денталь- 
ными[ 1], [а] — ип юпо, оп, Феще, допде. 





Внимание! 

Перед палатальными (переднего ряда) гласными & е звук [% ], 
в отличие от русского языка, не палатализуется, т. е. не смяг- 
чается. Ср. тип — Нро; тема — {ета. Эта особенность касается 
и многих других испанских согласных: пирамида — риапиае; 
килограмм — КПо; ниша — перо. 





Л Лексика 
{отаг / — брать Фотаг 
{ото {0тапо$ 
{ота$ {011215 
фота фотап 


{отаг {6 — пить чай 
{отаг са — пить кофе 


16 „ — чай 
са „ — кофе 
Чо „— дядя 
Ча ‚— тетя 
м в (личное местоимение в роли подлежащего) 
апирайсо `` Неприятный 
зипрайсо ‚— симпатичный, приятный 
а4} 
п , 4` ГЛУПЫЙ 
е5е ‚ЭТОТ (указательное прилагательное мужского рода) 


еза ва эта (указательное прилагательное женского рода) 


м ‚ — твой, твоя (притяжательное прилагательное) 
аа} 


Л Фонетические тренировочные упражнения 
Ро Ро Ро 
[10 4103$] [М1а $ М1аз{] ['ез4е $'е5403$] 
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> > 
[ез+а 'е5+аз]}] [ап 1'раф1ко  ап&1'раф1кау] 


7 
[ап 1'раф1Ко $ апё1'раф1Коз{ ] 
7 
[31ш'раф1ко $ °1ш'раф1Кое{] [4е{] [Ка'Ре{] 
> 
[ап 1'раф1ка $ апё1'раф1Каз{] 
7 


[31и'раф1Ка $ э1ш'ра+1Казу] 
7 7 
[бопфо Мопфаф] [Мопфо Ч оп+0°{] 


ет 
[боба Мопфаз{] [4е_'ашо$] 
> > С 
['бошо $Чошаз Ч оша $ фо'шашо® 40’ па1 $ $ Ноша?}] 


Л Лексико-грамматические упражнения 


1. Езе Но, еза Ча. 
Е $$ Ноз, езаз Чаз. 


П. Оп Но юп®, ип Но апбрайсо, ип Но зппрайсо. 
Опа На юп@, ипа Ча апирайса, ипа Ча зипрайса. 


Ш. Т10$ ю1$; Н0$ апарайсоз; Ноз зпирайсоз. 
Т1аз юз; Чаз апйрайса$; Чаз зпирайса$. 


ГУ. Оп юпю, ип апбрайсо, ип зппрайсо. 


У. Езе Но е$ ип юпю. Е $05 905 зоп 10$ 0105. 
Ейа Ча па ез зипрайса. — Езфаз Наз паз зоп зпирайсаз. 
Ее Чо то ез апйрайсо. — Е30$ Ноз п1о$ зоп апйрайсо$. 
УТ. Е$ апарайсо м Но? — 51, 1 Но е5 апарайсо. 
— 51, ез апйрайсо. 
— №, пл Но по ез апйрайсо. 
— №, е5 зипрайсо. 
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сЕ$ зипрайса и На? — 531, п! Ча ез зппрайса. 
— 51, ез зппрайса. 
— №, п! на по ез зппрайса. 
— №, е5 апирайса. 
Задание: отработайте чтение в парах. 


УП. сЗоп зпипрайсо$ 1$ 40$? — 51, зоп зпарайсоз. 
сЗоп апйрайсо$ 81$ 10$? — 51, зоп апнрансов. 
сЗоп зппрайса$ #15 Чаз? — 531, зоп зппрайсав. 
сЗоп апйрайсаз в1$ Наз? — 31, зоп апйрайсаз. 
Задание: 1) отработайте чтение в парах. 
2) сделайте упражнение, давая отрицательные ответы. 


Задание: выучите спряжение словосочетаний. 


УШ. Тото {отато$ {6 Тото са {отап1о$ са 
{оттаз 16 {011415 6 {отаз$ са {отпа15 са 
фотла 16 фотап 6. {ота са И 
ГХ. сГоша$ 6? — 51, юто К. 


— №, по юшо "6, юто са. 
— №№, юто са. 
с Гота$ са? — 51, ото са. 
— №, по юшто са, фюто (6. 
— №, 1юто К. 


Урок И 





Буква Г. | ['е1е] 
Фонема /1/ 
Звуки: [1] [1] [1] [1] 


[1] — согласный, альвеолярный (переднеязычный), щелевой боко- 
вой, сонант, ртовый; реализуется в позиции перед гласны- 
ми — Гоа, [апа, 1осо, 1атрата; 
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[1] — согласный, конечнослоговой, ослабленный — $0, со, 
са1си]аг; 


[1] — согласный, реализуется перед звуком [5]: теряет смычку на 
альвеолах — за[за, е1] $01, №150; 


[1] — согласный, дентализованный; реализуется перед дентальны- 
ми [1], [а] — са9о, ао, е] Ча, в] Чо. 





Внимание! 


Перед палатальными гласными &, е, в конце слова, перед пау- 
зой, а также на стыке слов, перед а, о, и звук [П в испанском 
языке не палатализуется — Глта, |ета, $01, е] ато, е| аа, 4е 
аца. 


Примеры: ['501езу] ["о1ез{] 
['‘3а14] ['3014] ['№Ко1{] 
[е1 _ а1аф] [е'1_ атаф] 
[е'1__ о1шоф] [е'1_ мшоу] 





Лексика: 

за1 ‚— соль 

501 „ — солнце 

с01 — капуста 

айа,— крыло 

ато „ — хозяин 

ата, — хозяйка 

раре! , — бумага, документ 
ташще! , — скатерть 

раз] „ — пирожное 


@ „„ — Он (личное местоимение 3 л. ед. ч. в роли подлежаще- 
го) 
[2150 ‚ — фальшивый 
а4} 
а№о ‚ — высокий 
а4} 
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Впо ы— тонкий, изящный 


ааче! , д— тот (далекий) 


е1 — определенный артикль мужского рода единственного числа 
10$ — определенный артикль мужского рода множественного 


числа 
а — определенный артикль женского рода единственного числа 
[аз — определенный артикль женского рода множественного 
числа 


Л Фонетические тренировочные упражнения 


м р 
['301 $'301е3$] ['Га1зо $'Ра!з03{] 
м р 
['за1 {'5а1ез}] 'Р1по $'21003$] 
р р 
[Ко1 {\о1ез}] [е1 'зо1 $ 105=501ез}] 
м м 
['а1а {'а1аз}] [Ла 'за1 $ 1аз=за1ез{] 
р р 
[ра'ре1 { ра'ре1езу] [Ла Ко! $ 1аз 'Ко1езу] 
м р 
[папфе1 $ шап%е1ез{] [е'1__ а1а $ 1а'з_ а1аз}] 
р м 
[раз+е! $ раз%е1ез{] [е'1__ аша $ 1а'з_ ашазу] 
р 


[е'1__ ашо $ 1о'3_ ашозу] 


Л Лексико-грамматические упражнения 


Г. Езе раре|, езе раре|, адие] раре|. 
Ее тапе|, езе тапе|, адие! тап!е]. 
Ее разе|, езе раз, адие] раз]. 
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П. Езе раре ез #150. Адив! по [0 е$. 
Ее тапе! ез Впо. Адав| по [о е$. 
Ее разе!| ез $050. Адив] по 10 е$. 
Ее Но ез а№о. Адав по 10 е5. 





.— 


В следующих упражнениях обратите внимание на граммати- 
ческое согласование прилагательного с существительным. 


Ш. Е ато ез зппрайсо. Г[.0$ апо$ 5оп зппрайсо5. 
Е] ато е5 апйрайсо. [0$ ато$ оп апйрайсоз. 
Е] ата ез зппранса. Газ атаз зоп знирайсав.! 
Е! атла ез апарайса. Газ ата$ зоп апнрайсаз. 
Е аа ез Впа. Газ а1аз зоп Впаз. 


ГУ. Е!| раре! ез а150. Е! раре! по ез #а150. 
Е таше] ез Впо. Е] тап!] по ез Впо. 


Е! раз{е| ез $050. Е1 раз] по е$ $050. 
Е! ато е5 зпарайсо. Е] ато по ез зппрайсо. 
Е! ато е5 апйрайсо. Е! ато по ез апйрайсо. 


Е! ата ез зпарайса. Е] ата по е5 зипрайса. 
Га сата ез аЦа. Га сатла по ез аЦа. 


Га соза ез Ееа. Га соза по ез Геа. 
Га пепа ез тапза. Га пепа по ез тапба. 
Е] аа ез Впа. Е] а[а по ез Впа. 


У. 1$ рарее$ зоп #а150$. [0$ рарез по 5оп 150$. 
Г.0о5 татее$ зоп Впо$. [05 тапеез по зоп Йпо$. 


Г.0$ разве]е$ 5оп $0505. Г.0$ разее$ по зоп $0505. 
Г.0$ ап1о$ оп зпирайсоз. Г[.0$ ато$ по зоп зпирайсоз. 


1 Существительные с окончанием на а, при произнесении которых ударение па- 
дает на начальный [а], вединственном числе сопровождаются артиклем мужского 
рода (е] ата, е] аа). См. грамматический справочник, с. 162. 
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Газ ата$ зоп зппрайсаз. Газ атаз по зоп зппрайсаз. 
Газ а1аз зоп Впаз. Газ а|аз по зоп Впаз. 


Комментарий: отрицательная частица по в испанском языке про- 
износится с ударением; формы определенного артикля (е@1, а, 10$, [а$) 
произносятся без ударения. 


Урок УП 


Буквы: [1 [1]; Уу [ Гуг)еуа] 
Фонемы /1//у/ 
Звуки: [3] [У] [5] 








[3] — полусогласный, реализуется как первый элемент дифтонга, в 
слове следует после согласного — пл1е1, Ве], р1апо, рапеще; 

[У] — согласный, палатальный (среднеязычный), щелевой, сонант, 
ртовый; реализуется в позиции между гласными' — Воуо, 
тауо, тауог, тара у аа; 

[У] — согласный, палатальный (среднеязычный), аффриката?, со- 
нант, ртовый; реализуется в основном после паузы — уо, уа. 


Лексика 

{епег „, — иметь (глагол индивидуального спряжения) 
—, Непез, Непе, 1епе110$, {еп61$, Непеп 

зег„,„— быть, являться — 50у, — е5, $01105, $015, $0П 

езаг „,‚— быть, находиться — езюу, езйаз, ез@а, езбатпоз, еза1$, 
езап 

репзаг,, — думать (глагол отклоняющегося спряжения) 
р1епзо, р1епзаз, р1епза, репзато$, реп$а1$, р1епзап 


+ [у] реализуется как щелевой согласный не только внутри слова между гласны- 
ми, но и в роли союза и между словами, первое из которых заканчивается на глас- 
ную, а второе начинается с гласной; в этом случае у будет составлять слог с после- 
дующей гласной: сата у агтат1о: [Каша 7 у_аг'таг)о] 

2? аффриката — это сочетание смычки и щели; при произнесении аффрикаты 
смычка плавно переходит в щель; по времени этот звук длится столько же, сколь- 
ко длятся отдельно взятые смычный или щелевой звуки 


42 


Вау  — есть (безличная форма глагола Вафег — иметься) 
пир 


сата ‚ — кровать 


7 
1 р [92 

тауо' „ — май 

ЦаПапо „— итальянец 

уо ртоп — я 

Чеп? — кто? (вопросительное местоимение) 

ргоп 
= ДОВОЛЬНЫЙ 


та], — плохо 
аду 


Уа„ уже 


сощешщо й 


Л Фонетические тренировочные упражнения 


р. 
[Кзеп $ К)епезу] 

О ы` < р 
[$ ]епе $ Ч )]епез $ +е'пешо? $ фе'пе1 3 $ “)епе?}] 

к к Аа к к 
['р]е?зо р)еззаз $ 'рде?за. $ ре? 'зато? $ре?'за1з $ 
'р]е? за" ] 

б` < <> < б` 


[е'Фо1 {ез4аз ЗезЧа езЧашо? $еэ4а1 ез4а?у] 
[оф] [ау] [904] [ау] ['а1$] 

а С > > 
[301] —— ['е°] ['зошо®] ['504°] ['50"4] 


+ Сочетание согласного щелевого звука и гласного необходимо произносить на- 
пряженно, так как любой согласный звук — это, прежде всего, шум. 

2? Дифтонг, состоящий из полусогласного и гласного звуков (восходящий диф- 
тонг), труден в произношении для русскоговорящих, особенно если на него падает 
ударение. В слогах, содержащих дифтонг такого типа, с одной стороны, необходи- 
мо избегать палатализации согласного, стоящего перед полусогласным звуком; 
с другой стороны, гласный звук в дифтонге рекомендуется произносить так же, 
как и в изолированной позиции. 
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Ш. 


УТ. 


Лексико-грамматические упражнения 


Т!епез ип Чо. 
Ттепе пп Но. 
Тепето$ ип Но. 
Тепб1$ ип Но. 
тепеп ип Чо. 


П. Тепез ип Чо у ипа На. 
Тепе ип Но у ппа На. 
Тепетоз$ ип Но у па На. 
Тепб1$ ип Но у ипа На. 
Пепеп ип Чо у ппа Ча. 


№ Непез (08. 
№ш Непе Но5. 
№ 1епетоз Но$. 
Мо (епё!$ Но5з. 
№ш Непеп Но0$. 


ГУ. Репзо еп #. № р1еп5о еп #. 
Р1епзаз еп п1{. № р1епзаз еп п]. 
Р1епза еп тт. М№о р1епза еп пу. 
Репзатоз еп И. М№ о репзапто$ еп И. 
Репза1$ еп п1{. № репза1$ еп п1. 
Р1епзап еп 111. № ртепзап еп 111. 


Зоу зппрайсо. — Уо оу зппрайсо. 


Зоу роеа. — Уо $0у роей. 
Зоу НаЙапо. — Уо зоу ЦаПапо. 
№ зоу Ро. — — У по $0у о. 
№ зоу а. — — Уо по $0у Га. 
№ зоу юпю. — Уо по 50у юшю. 
№ зоу юща. — Уо по 50у юпа. 


с Ошеп е5? — Зоу уо. Зоу Мапо]о. 
с Ошеп е5 ео? — Уо зоу Го. 
с Ошеп е5 юпю? — Уо по зоу 1юпю, $оу ео. 
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с Ошеп е5 зппрайсо? — Уо зоу зппрайсо. 
сОшепез зоп зппрайсо$? — М1$ Но$ 50п зппрайсо5. 
с О6пе$ зоп апйрайса$? — М1$ На$ зоп апйрайсаз. 


УП. Оч Вау аду!? — Ади! Вау тезаз. 
— Аду! по Вау тезаз. 
— Аду! по Вау $шо тезаз. 
— Аду! по Вау паз дае тезаз. 


Задание: замените существительные на тара, сата, рарё, рая]. 


УШ. с Ошеп Вау ада!? — Ади! Вау ип Чо. 
— Ади! Вау ип е5розо. 
— Ади! Вау ип редое. 
— Ади! Вау ип НаПапо. 
Задание: сделайте упражнение, заменив существительные муж- 
ского рода на существительные женского рода. 


ГХ. Ошебпе$ Вау ада!? — Ади Вау 10$. — Ади Вау Наз. 
— Ааш Вау е5ро$0$. — Ада! Вау езрозаз. 
— Ади! Вау редче$. — Ади! Вау редиез. 
— Ади! Вау НаПапо$. — Ади! Вау НаПапаз. 


Х. Уош з0у Го, 11 зоу юп, пт 50у Ёа150. 
Уо п! 50у Геа, п1 оу юпа, п1 зоу Ёа[5а. 
М! 90 п! ез Го, 11 ез юпю, 11 ез Ёа[50. 
М! 90 по е$ Го, п! юшо, п Ёа[50. 
М! Ча ш ез Геа, п! ез юща, п1 ез аа. 
М! Ча по ез Га, 11 (оша, пт Раба. 


Х1. Езбюу ша|, езюу сощепю; 
Е за ша|, е$баз сощепю; 
Е а та|, ева сомепо; 
Езбато$ та1|, е5бап10$ сотео$; 
Е 541$ та], ез{а1$ сопе05; 
Езап та]. 
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Урок УШ 


Буквы: ВЪ [Ъе]; Ут [Ве] 
Фонема: /Ъ / 
Звуки: [5] [8] 








[5] — согласный, губно-губной, смычный, звонкий, ртовый (реа- 
лизуется после паузы, букв и и т — Безо, ип Безо, ип У1по, 
шу!егоо; 

[В] — согласный, губно-губной, щелевой, ртовый; реализуется во 
всех остальных случаях — сабо, сауаг, ипа уаса, ипа Ба|а. Про- 
изношение этого звука вызывает затруднения в связи с тем, 
что в русском языке есть похожий звук, однако он является не 
губно-губным, а губно-зубным; ср. волк, канава. Особенное 
внимание следует обратить на позицию [р] перед закрытыми 
гласными е и 1, когда губы должны функционировать одина- 
ково активно, растягиваясь вдоль зубной поверхности и при- 
ближаясь друг к другу, но не касаясь одна другой. Этот звук 
хорошо отрабатывается при спряжении глаголов, например 
Чтуаи,, геу1заг, тоуег. 


Лексика 
ут Ш — жить (типовой, Ш спряжения) 
Ут 
Ууо У1уп0$ 
утуе5 УУ5 
муе ууеп 


уег „,— видеть — уУео, уез, уе, уетоз, уе1з, уеп 
и „,— ехать, идти — уоу, уа$, уа, уатлоз, уа1$, уап 


уаса ,— корова боса,— рот 
Биаце „ — корабль беса ‚— стипендия 
Сиба , — Куба 
Бопио „‚ — красивый 
аа} 
(атб6п „, — тоже, также; (атросо „„, — тоже не, также не 
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Личные местоимения в роли прямых 
и косвенных дополнений! 


— ему, ей (косвенное дополнение); его (прямое дополне- 
ние, одушевленное) 


ргоп 


1 и — ее (прямое дополнение) 
„м —^ @Го (прямое дополнение, чаще неодушевленное, муж- 
ской род) 
15 „„ —_ множественное число от 1е 
145 „„ —_ множественное число от Ла 
105, — множественное число от 10 


Л Фонетические тренировочные упражнения 


[Фа-Бо-ба-Бе-Ъ1] [Ва-Во-Ва-Ве-В1 ] 
[ра-Ва-Бо-Во-Ба-Ви-фе-Ве-61-В1 ] 


— х м х 
[Ъео *Ъез {$ Ъе Ъешоз {Ъе1° {Ъе7{] 
х х х х х 


[ОЗВо "Ъ1Вез Ъ1Ве $ Б1'Вашоз $17813 $Ъ1Ве"у] 


м № < 
[501 Ъаз Ъа Ъашоз {Ъа1® {Ъа?}] 


Ро м 
[КиВаф] [Ъека Ъеказ{] [Ъака Ъаказ}] 


Ро м 
[Ъока {Ъосаз{] [Ъике {"ЪиКез{] 


> 
[Боч140 $ Ъо'1+034] [4+ашЪде?}] [+аш'рокоф] 


1 См. таблицу на стр. 163. Эти формы в речи являются безударными. 
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Лексико-грамматические упражнения 


1. Уео а тата. \Уеп10$ а тата. 
\Уе$ а тата. \е15 а тата. 
\е а шаа. \Уеп а таша. 
Рара уе а тата. Рара у Рере уеп а тата. 
Л П. Уго ашаша. — Га уео. \Уето$ а тата. — Га уеппо$. 
\Уе5 а тата. — Га уез. \е15 а таша. — Га уе15. 
\Уе а штата. — Га уе. \Уеп а таща. — Га уеп. 
\Уео ипа сата — Га уео. \Уеп10$ ипа сата. — Га уеп1о$. 
\Уе$ ипа саза. — Га уе$. \е15 ипа саза. — Га уе1$. 
\Уе ппа теза. — Га уе. \Уеп ипа теза. — Га уеп. 


Л Ш. Усоарара. — Ге! (10) уео. \Уео ип раре|. — Го уео. 


\Уез а рара. — Ге (10) уез. \Уез ип тара. — Го 6$. 
\Уе а рара. — Ге (10) уе. Уе ип Бааце. — Го уе. 
\Уетоз а рара. — Ге (10) уетоз. Уетоз ип р150. — Го уетоз. 
\Уе1$ а рара. — Ге (10) уе15. \Уе15 ип 050. — Го уе!15. 
\Уеп а рара. — Ге (10) уеп. Уеп ип рап. — Го уеп. 

ГУ. Уео ппа уаса. — Га уео. \Уео ип Биаие. — Го уео. 
Уео уасаз. — Газ уео. \Уео Бадиез. — Г.0$ уео. 
Уео ипа теза. — Га уео. Уео ип тара. — Го уео. 
\Уео тезаз. — Газ уео. Уео тараз. — Г.о$ уео. 

У. Ухо аащ. Мтуптпо$ аду. 
Мтуе5 аш. Ут\{5 аа. 
Мтуе аду. Мтуеп аду. 

Л УГ. Уоуа Сива. Уду еп Бааце. \Уаппо$ а Сиба. Уап1о$ еп Биде. 

Уаз а СиБа. Уаз еп Биде. \а15 а СиБа. \Уа1$ еп Биде. 
\Уа а СиБа. \Уа еп Блаце. Уап а СиБа. Уап еп Баацче. 


*Разговорный вариант испанского языка и диалекты допускают использование 
[0 при указании на одушевленный объект, в то время как на письме чаще употре- 
бляется форма [е. 
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Обратите внимание на выделение дополнительным логиче- 
ским ударением личных местоимений 


УП. а) Уо уео а тата у @ уез а тата. 
Та уе5 а тагла у уо уео а тата. 
Та уез а тата у 61 уе а тата. 


Ь) Уо муо ааш у @ м1уез аащ. 
Та муез ада! у уо \1уо аш. 
Е] муе аду! у Рере м1уе аа. 


Л с) Уо уоу а СиБа у № уаз а СиБа. 
Уо уоу а СиБа у м {атЫсп уаз а Сива. 
Уо по уоу а СиБау 1 по уа$ а Сиба. 
Уо по уоу а Сиба у @ {атросо уа$ а СиБа. 


ЛУШ. Тепе ппа Боса Бопца. Т1епеп Босаз БопИаз. 
Т!епе ипа Боса Ёа[ба. Тепеп Босаз Ёа[5аз. 
Т1епе ира уаса фоща. Пепеп уасаз {0п{а$. 
Пепе Беса. Тиепеп Беса$. Тепетоз Бесаз. 
Пепе ип Бадие. Пепе Бидче$. Тепетоз Бидие$. 


Задание: повторите упражнение, подобрав к глагольным формам 
возможные дополнения. 


ТХ. Езюу Ыеп, ез{а$ Меп, е5{А еп, езбато$ еп, езёа15 Меп, еп 
Ыеп. 


Урок 1Х 





Буква Р 4 [4®] 
Фонема /4/ 
Звуки: [а] [9] [5] 





[а] — согласный, зубной, смычный, звонкий, ртовый; реализуется 
после паузы, букв и и / — 4опде, са14о, ип Феще, в] Ча; 
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[0] — согласный, межзубный, плоскощелевой, сонант, ртовый; 
реализуется в остальных случаях — сада 4едо, пи9до, садисо; 
из-за отсутствия такого звука в русском языке его реализа- 
ция вызывает определенные проблемы; необходимо помнить, 
что он артикулируется только самым кончиком языка, кото- 
рый при сочетаниях [0] с закрытыми гласными е 1 даже не 
выходит за пределы зубов, как в английском языке; отрабо- 
тать этот звук поможет спряжение таких глаголов как дес1т, 
Ча и др. 

[5] — согласный, ослабленный (конечнослоговой и в конце слова, 
перед паузой); артикулируется, но практически не звучит — 
е4а4 тадига, рледа4, стада. 


Лексика 
аупдаг / — помогать 


езбааг / — учиться, изучать 

езсапзаг / — отдыхать 

разаг / — проводить время 

Даг, — дать — доу, даз, да, датлоз, Ча1з, Чап; 
Даг ипа тапо = аучдаг 


шКаа ‚— половина 

бетро „ — время 

езби аще „,— студент, студентка 
1Чтотпа „ — язык 

14еа ;— идея 

ГасиНа4 , — факультет 

Ча — день 

еда ‚— возраст 

4е4о „ — палец 

БотЬбп „ — конфета 


На910о , — Эладио 
АдоНо „, — Адольфо 
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АЗеа „—=Адела 
Одеза ,— Одесса 
054 — Вы (3 л. ед. ч.) 


9оп4е? ° — где? (вопросительное местоимение) 
ргоп 

зеща4о „ап — СИдящиИЙ 

сада , и каждый, любой 


040, — каждый, всякий 


4 
{040 е|] — весь 


а1 1а4о 4е — рядом с 


еп —_В 
ргер 


Л Фонетические тренировочные упражнения 
я 


[Кабаф] ['обоф] [1'деа { 1'беаз\ ] 


7 7 7 
['4ебо $ '4ебоз}] [е'баб $ е'бабез{][1а_ е'’даз $ 


"'опа__е'бабу] 
7 
[Гаки1Чаб=бе__ 1'0 3 ошаз{]4["ап__1'б 3 оша 
е1__ 1'б) отау] 
7 7 
[зеп4або $ зеп4аба{] [зеп%або $ зеп%абоз\] 
7 
[зеп4аба $ зеп4абаз{] ['9оп9е{] [еп о'беза\] 
< < < < 
[41а ар 'а1а е]1 'а1а $ 10? 'блаз "по? 'б1аз}] 
> 


< О < 
['01 $ 'Чаз 'Ча $ 'Яашоз $ 'Ча1з $ 'Яа2}] 
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` ` ы ` 

[е Ч аб)]о { е'+ аб) аз $ е'+ аб] а $ е8+11'д ] ато3 $ 
С 

ез+1'б3а1з {$ ез4иб)а7}] 

х` 
[ае'Ка?зо $ аез'Каззаз { ае=Казза $ аезКа?'запоз $ 

х` 

ЧезКа?'за1з $ ае“'Ка?за7{] 


[ез$и'0)азфеу] [а’учбоф] [154е84] 


< 
[а'уцбо $ а'уаба?з $ а'упда $ ауп'бато? $ ауй'да1 8 $ 
а'уиба"} ] 


Л Лексико-грамматические упражнения 


1. Сада Ча, сада еда4, сада езбаФаще, сада 4едо, сада 14еа. 
Тодо Ча, ю4о езаФаще, 104о 4едо, 04о 1Ч1ота. 
То4оз Чаз, 040$ езаЧащез, 040$ 4едо$з, 040$ 1410тлаз. 
Тодоз 105$ Ча, 1040$ [0$ езбаЧатуез, 1040$ 10$ 4е4о$. 
Тода еда, {ода 14еа, {ода асиИа4, {ода езбаФаие. 
Тодаз еда4ез, {о4аз 14еаз$, то4аз ЕасиНадез, {одаз езаФащез. 
Тодаз [аз еда4ез, {одаз [аз 14еаз, {одаз [аз ГасиЦадез. 


П. Е даа, Ла едад, е] езбад але, [а езбаФатие. 
Е] дедо, 1а 14еа, Па Гаси[аа, е1 1Ч41ота. 
Оп да, ипа едад, ип езбаФаще, ипа езба Чаще. 
Ол 4е9о0, пипа 14еа, па асаЦад, ип 141отла. 
Задание: образуйте множественное число от вышеприведенных 
существительных. 


Л Ш. Га сама ей а! ]адо 4е 1а теза. 
Га теза ез{а а[ 1а4о 4е ]а сала. 
АЗе]а езйа а1 |адо 4е ЕТа41о. 
Надо еза а1 |адо де Адейа. 
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Езоу а1| |[адо 4е Адейа. 
АЗеа ез1а а пл |адо. Езйа а1 1а4о де Еад1о. 


сОбпае 4езсапза$? — Оезсапзо еп Одеза. 
сОбпае дезсапза Че? — Пезсапзо еп Одеза. 
сОбпде дезсапза Е]аЧ1о? (АдоНо, Аде!а) — ... 


ГУ. Езюу земадо а а теза. 
Е аз зещадо а [а теза. Ез{аз зещада а 1а теза. 
АдоШо еза зеща4о а 1а теза. Адеа ей зещада а [а теза. 
Адо№Ю у уо езатоз зеща4о$ а Па теза. 
Е $415 зеа4о$ а |а теза. 
АдоШ у Аде!а езап зеа4о$ а Па теза. 


У. СЕзбаЧ1а$ Меп? — 31, езба1юо Шеп. 
— №, езба то тпа|. 
сЕзаа 0 %е4 Меп? — 51, езбаЧ1ю еп. 
— №, езба41ю та|. 
сОезсапза$ Меп? — 51, 4езсапзо Шеп. 
— № о, 4езсапзо пла]. 
сОезсапза О$е4 еп? — 51, 4езсапзо Шеп. 
— №, Аезсапзо тпа[. 
С Ме да$ ипа тапо? — 31, |сото по! 


— 51, 1 ауцдо. 
У1. Те доу ип Ботбобп. Те доу Ботфопез. 
Ме 9даз ип Ботббп. Ме 9даз Ботбопез. 
Те да ип БотБоп. Те да БотБопез. 
Те датло$ ип Ботаббп. Те дато$ Ботфопе$. 
Ме 9да1$ ип БотБоп. Ме да1$ БотБопез. 
Ме дап ип БотбБоп. Ме дап БотБопез. 


Дополнительная лексика к тексту и диалогам 
зап „— святой, божий 


4} 
езбиреп4о , „- Замечательный 


„„г Кроме того 


— хорошо 


а4ета$ 


еп „„, 
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Устойчивые выражения 

Ноа! — привет! 

с Оцб 121? — Как дела? 

Го зепю. — Сожалею, сочувствую. 


Л Техо 
Уо зоу езба Чаще. ЕзбаЧю еп Па асиЙаа 4е 1Ч41юта$. Адетаз 4е 
1Ч1отаз$ еза1ю НозоНа. Разо еп 1а гасиЦа4 1а тйаа 4е пт Нетро. Тодо 
е1 зато Ча 1о разо зеща4о а |а теза. 


— Наа! сОче 1? — Ноа! сОчв 11? 
— Езфюу Шеп. У в? — Езюу Шеп. У 81? 
— {Езфрепдо! — Уо езюу та1. 
— Го 51епо. 
Урок Х 





Буквы: В г ['еге] т ['егге] Мп['епе] [1 ['е1е] 
Фонемы /т/ / г: //п//1/ 
Звуки: [г] [г:] [7] [2] [?] 





[г] — согласный, альвеолярный (переднеязычный), дрожащий (од- 
ноударный), сонант, ртовый — саго, того, рега|, Еигора; в ис- 
панском языке этот звук намного слабее, чем в русском; 


[г: | — согласный, альвеолярный (переднеязычный), дрожащий (мно- 
гоударный), сонант, ртовый — сагго, регго, госа, гето, Кота; 
обращаем ваше внимание на то, что этот звук является сонан- 
том, то есть очень звонким; 


[`] — конечнослоговой ослабленный 


[2] — конечнослоговой ослабленный, в сочетании с г теряет смыч- 
ку, как перед 5, но в данном случае ассимиляции не проис- 
ходит — Еппаче, зопиза, ип со, еп Кота; 


[1] — конечнослоговой ослабленный, в сочетании с г теряет смыч- 
ку, как перед 5 — атедедог, е| о, е| газо. 
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При произнесении этих двух последних звуков необходимо пом- 
нить, что они являются конечнослоговыми, а значит ослабленными. 
Отсюда особое внимание и напряженность связаны с последующим, 
начальным в слоге многоударным [г: |, который словно “поглощает” 
предшествующие ему [1] и [1]. 


Лексика 

езрецаг / — будить 

дезрекаг$е „, — просыпаться 
]еуащаг$е / — подниматься, вставать 
атаг / — любить 

аогаг / — обожать 

БеБег // — пить 

езстш Ш — писать 

диегег „, — хотеть, любить — амего, дшегез, амеге, диегеплоз, 
Чает161$, олиегеп 

епатога4о = влюбленный 

саца ;— ПИСЬМО 

Чосог „ — доктор 

п641со „ — врач 

тадге ‚— мать 

рафге „ — отец 

таезо „ — учитель 

ргоЁезог „ — преподаватель 

регго „ — собака 


по — река 
т 
сага,— лицо 
исо Е богатый человек 


газо „ — русский (национальность) 


Епиаие  — Энрике 
М 
Кота , — Рим 
Виза ‚ — Россия 
Мана — Мария 
м 
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си1050 и — любопытный 


готапясо › 
ад} 
саго ‚— дорогой 


со ‚ — богатый 
аа 


— романтичный 


Четргапо „ — рано 


о 


Л Фонетические тренировочные упражнения 
м м 
[Ки'г3озо $ Кит)03034] ['\аг4а Ка’ аз{] 
р р р 
[Кага {'Кагаз{] [ого $ Когоз{] ['Каго $ 'Кагозу] 
р 
[ргоге’зог $ ргоге’зогез{] [ша’г1аф] 
р р м 
[Каго $ Каг:оф] ["Жого $ Ког:о4] ['рего $ 'рег:оу] 
— < < 
['г:450 $ 98 'глзо $ е! 'глазо $ 'глаздау] 


> > у 
[то $ ай "го $ е1 110] [”г:ощау] 

< < 
['саКо $ "а? тако $ е? т:аКоф] 

7 
[г:о'шай® Ко $ г:о'шай%1Ко$у ] 
7 

['рег:о $ 'рег:0оз}] [е?'г:1Ке{] 

< > < > < 


[К)его 'Кегез $\деге {Ке’гешоз $ кеге1з $ 
К]еге"{] 
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> 


['501 $ ‘егез $ 'ез $ 'зошоз $ 5918 $ 'зопу] 


21. 


ЯП. 


Ш. 


ГУ. 


Лексико-грамматические упражнения 


С110$0 — с1110$0$, сИОЗа — с110$а$; 
саго — сагоз, сага — сагаз; 

ргоезогез си10$0$, сагаз сли1оза$; 
регго$ си110$0$, 1150$ С1110505. 


Зоу готапйсо. $01105 готапйсо$. 

Егез готапйсо. 501$ готапИсо$. 

Е$ готапйсо. Зоп готапйсо$. 

Мана ез ситоза. Мана по ез ситоза. 
Еппдое е$ си10$0. Епиаче по ез си1050. 

Ее га50 ез си!1050. Е$е га5о по ез си110$0. 
Ее ргоГезог ез си1050. Ее ргоЕе5ог по ез сио050. 
Ее п1со ез си1050. Ее п1со по ез$ си1050. 


Ошего сотег. Ошего {ютлаг са. Ошего Випат. 

Ошего ютаг ©. Ошего и а Сиба. Ошего уег |а Тае. 
Ошего езст г ипа сайа. Ошего репзаг ип росо. 
Ошего Дезсапзаг ип росо. Оего утуш. Ошего езбааг. 


Задание: поставьте предложения в отрицательную форму. 


У. 


УТ. 


Задание: ответьте на вопросы: 


с Ошеге$ отаг са? сОшеге$ БеБег? 

с Ошегез дезсапзаг? сОшегез та Сиба? 

с Ошегез Витаг? с Ошеге$ уег 1а Тёе? 

с Ошеге$ зег таезго? ‹Ошеге$ зег езба Чаще? 


‹Ошегез зег пб со? 


Задание: проспрягайте выражения: 


зег га50; зег НаПапо; зег 4осбог; зег ргоГезог; зег 4е НаПа; 
зег 4е Виза. 
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З УП. 


УШ. 


эх. 


Зоу га50. Зоу 4е Виза. 

Ез цаПапо. Ез де ЦаПа. Ез де Вотпа. 

$0110$ 11505. $01105 ае Киза. 

301105 НаПапоз. 3010$ 4е ЦаПа. Зотоз 4е Вотта. 

Зоу ргоЁезог. Зоу достог. Зоу тбё@1со. Зоу еза аще. 

СЕ Озе4 газо? — №, по оу газо, зоу ИаПапо. 

сз 04 4е Виза? — №, по 5оу 4е Кима, зоу 4е Капа. Зоу ИаПапо. 
сЕ$ Ч4 ргоЁезог? — $1, зоу ргоЁезот. 

СЕ 94 т61со? — Мо, зоу ргоЕезог. 

СЕ$ О4 еза Чаще? — Мо, зоу ргоЁезога. 


Те ато, {е адого. 

Ге ато, 1е адого. (Ге ато а Ч4. Ге ато а 61. 1е ато а Рере). 
Га ато, 1а адого. (Га ато а еПа. Га ато а Ч4. Га ато а Роогез). 
Те атапоз, {е адогатоз. [е ата1ло$, [е адогатло$. 

Оз ао, 0$ адого. 

Ге5 ато, [ез адото. ([е$ ато а пл1$ Но0$.) 

Газ ато, |аз адого. (Газ ато а плз Наз.) 


Та ашегез а и тааге таз дае а  радге. 
Е! длеге а зи тадге таз аие а зи рааге. 
Ошегеп а зи та4ге таз дие а зи рааге. 

Уо по {е ашего, по {е ато, {е адого. 

Маз ашеге а $$ Фещез дие а 515 рапетез. 


Спряжение возвратных глаголов 
дезрецагзе: ше! дезрлемо — по$ дезрецато$ 


фе дезрлемаз 0$ аезрема1 

5е дезрлеца 5е дезрлепап 
[еуашщагзе: те |еуапю по$ [еуашап10$ 

ве [еуашаз 0$ [еуапа1$ 

5е |еуаща 5е [еуатап 


Задание: проспрягайте выражения 4езрецагзе а |1аз злее; 


1еуашагсе а [аз 5615; 
езрецагзе 1етргапо. 


+ Выделенные формы при произношении являются безударными. 
д уд 
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Х1. ауидага + шбш!@уо (соп$@гисс10п) 
помогать что-то делать 


{е ауцдо а дезсапзаг Меп 

те ауида$ а дезсапзаг Блеп 
{е аучда а дезсапзаг еп 

4е ауцдато$ а дезсапзаг Меп 
те ауцда1$ а дезсапзаг Блеп 
те ауцдап а 4езсапзаг еп 


ХП. Езюу епатогадо 4е Оо]огез.  Езато$ епатога4оз 4е Оо]огез. 
Еза$ епатога4о 4е Оо[огез. Е$а1$ епатога4о$ 4е Оо]огез. 
Еза епатога4до 4е Оо]огез. Еяап епатога4о$ 4е Оо[огез. 


Задание: 1) проспрягайте то же самое, заменив имя собственное; 
2) проспрягайте, заменив причастие мужского рода на 
причастие женского рода. 


Дополнительная лексика к тексту 


ез{аг епатога4о (4е) — быть влюбленным в кого-то 
соггег П — бежать 


ого „ — золото 
соогт „— щегол 
Нетга ‚— земля 
таг, — море 


тиу „— очень 


рего ‹— но 


сот} 


Л Техо 


ЕтШо е5а епатогадо 4е пт. Ез тиу псо рего Непе сагасцег 4е регто. 
Уо п езюу епатогада 4е ЕтШо п со!го рог 6] ого. Ато а Еппаие. 
Ге адого. Ге а4ого сото адога 1а гоза а] со]огт. № $ ашегетоз. №5 
даегето$ сото зе дмегеп е1 501 у 1а [апа, 1а Негга у е] плаг. 
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Урок ХИ! 





Буква Оп [1] 
Фонема / п / 
Звуки: [5] [№] [%] 





[4] — полугласный звук в дифтонге; следует после гласного — 
рамза, саиза, Ее да[; 

[м] — полусогласный звук в дифтонге; следует после согласного — 
рчема, спаёго, Байге; при произношении этого звука важно 
достаточно хорошо вытянуть губы вперед, а затем резко из- 
менить положение губ в направлении произнесения следую- 
щего гласного; 

[№] — после буквы Й ['абе |, которая в испанском языке не читает- 
ся, буква и произносится более активно, нежели после любого 
другого согласного (подобно английскому иеайег) — ПВчеуо, 
Виецо, Бибгапо. Это губно-губной звук с заднеязычным от- 
тенком. 


Лексика 

[еег // — читать 

ро4ег „, — мочь, быть в состоянии что-то сделать 
уо[уег „ — возвращаться 

зоег,, — иметь обыкновение 


аа ‚— аудитория 

сиепо „ — сказка, рассказ 
аБие]а ‚— бабушка 

сиаюо „ — комната 
саиза,— причина 

Виеуо „ — яйцо 

абие!о „ — дедушка 
рамза — пауза 

Виегюо „ — сад, огород 
риепа ‚ дверь 
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еигорео „ —— европеец 


Еизебо , — Эусебио 
Еигора , — Европа 


Баепо „„, — хороший 
аа} 

Четргапо „, — рано 

(аг4е „ — поздно 

сиато ’ — четыре 
пит 


Л Фонетические тренировочные упражнения 


м м 
[Кмепфо $'кмепфоз{] ['рме"фа $'рмефаз\ ] 
м м 
['Кмагфо 'Кмаг4оз}] [а’'Вме1о { а'Вме1оз}] 
м м 
[Бмепо $\\мепозу] ["ЖКацза "ацзаз$] 
м < 
[‘рацза 'раизаз{] [ешгора { ей'зеВзо{] 
м м 
['ад1а $ 'ай1аз}] [е'1 _ аз1а $ ]а'з_ а1азу] 
м м 
[меВо $'МеВоз4{] ["мегфо '\ег4о3зу] 
м 


[е'1_ ме"фо $ е'1_ №еВо1] 


Лексико-грамматические упражнения 


1. роаег 5о[ег 
рчедо ро4ето$ 5ие|о $01ет10$ 
рче4ез ров зие]ез $01618 
рчеде рчедеп зиее зие!еп 
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уо[лег 


уце[уо уо[уе110$ 
уце|уез Уо[у61$ 
уце[уе уце[уеп 


Задание: проспрягайте словосочетания родег езиаг Меп; 
уо[’ег а саза 1агае; 
уоует а саза 1етргапо. 


П. заег + шйи!@уо (соп$@гисс10п) 
иметь обыкновение что-то делать 


зие]о езаФаг Меп $о[етоз езбаЧаг еп 
завез езбаЧаг леп $01615 езбифаг Меп 
зие езбаЧаг Меп зи@еп езбаФаг Блеп 


Задание: проспрягайте выражения 50[ег Чезсапзаг ШМеп; 
5о[ег 1отаг са а [аз сиаго; 
5оег сотег росо; 
5о[ег репзаг Меп; 
5о[ег уег [а 1ее. 


уо1уег а + ш‚ш@хо (соп$@гисс10п) 
делать что-либо еще раз 


Задание: проспрягайте уоег а репзаг; 
уо[лег а [еет е[ сието; 
уо[гег а еяшёйаг. 


Л Ш. Е смепю ез$ Бопцо. 
Е сиагю ез Бопио. 
Е] аща ез Бопца. 
Га риеца ез Бопиа. 


Задание: измените предложения, поставив глагол в 3 л. мн.ч. 


ГУ. Е$ ип аша Биепа. Ез ип Но Баепо. 
Ез ипа тадге Биепа. Ез$ ип радге Блаепо. 
Е ипа саза Баепа. Е$ ип тара Биепо. 


62 


Л У ЕзеЫо ез зппрайсо. 
Ейгора ез сопипеще. 
Зоу де Еигора. Зоу еигорео. 
Еза аша е$ Геа. Еза аа ез Боппа. 


Дополнительная лексика к текстам 
епигаг / — входить 
зопаг,, — звенеть 

ВаЫаг / — разговаривать 
сатаг / — петь 

тоезаг / — мешать 
заЦаг / — прыгать 
ропатзе / — вести себя 
геипиг // — собирать 
езсмьг //1 — писать 
рег „, — просить 

зай „а — ВЫХОДИТЬ 


рагеа ‚— стена 


зиею „ — пол 
иИтёЬте „— звонок 
уещапа, — окно 


/ 
гезрею „ — уважение 


антамо — шкаф 
т 


сбто4о „, — удобный 
ПШтр!о , /— Чистый 
Биепо ‚ — хороший 

а} 
пиезфо „, — наш (притяжательное прилагательное) 

аа} 

сцапю /‚‚ — сколько 

аа} 
{ао ‚ — столько 

а4} 

аетщатете „, — внимательно 
паз  —_ еще, больше 


аф 
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Устойчивые выражения 

зе риеде — можно 

{епег си!4а4о — быть осторожным 
таег ги14о — шуметь 

о 5еа — то есть 

абога еп — ну вот 

еп ипа райабта — одним словом 


Л Тех®з$ 


а) Оп Баеп ргоЁезог. Оп аа сотода. Сиабо рагедез. Опа о 40$ 
рченаз. Оп зчею Шпрго. {Зе рчеде реди? ‚Зе рчеде епгаг? Кезрею а1 
рго{езог. ЕзстИыг у [еег айетщатеште. Тепег си14адо. № о тебег ги1до. Сото 
Баепоз$ езЧ1атще$. Авога Шеп. Зиепа е1| итбге. Маег Баеп ги14о. 


Ь) Оп Баеп ргоезог. Оп аШа сбто4а соп $$ сиафо раге4ез, ипа 
о 40$ риейа$, тез о сиашо уешапаз у ип зие]о Штр1о. (Оиб таз $е 
рче4е ред? — Впепо. Зе риеде ред: гезрефо а1 рго{езог, езстг у Теег 
аёетатеше у по теег ги1до. О зеа: ропагзе сото Биепо$ езбаФате$. 
Арога ШМеп: зиепа е|1 Итбге у ипо риеде зат, епёгаг, Вааг, сатаг у 
заЦаг, о зеа: шаег Биеп гидо. 


с) Кеиии ач4д ото. Еп ипа ра!абга. Рага езба лаг. Газ аШаз де пиезга 
Ошхуег$1 Ааа. Опаз сиашаз тезаз. Опаз спашаз уещапаз. 010$ сиато$ 
агта110$. Огаз фатаз риемаз. Е] зие]о за@е езаг ширто. ЕП де 1агда. 
ОеБе ({епег си!адо. № шаег га19о. Мо шоезаг а|1 аидИопо. Риез по 
30110$ росо$. 3010$ ипаз пиеуе регзопаз. 


Л ЗЕ аща е5 чипа зайа рага геиплг аа ото, рага езсттт, рага 1еег, 
еп ипа рааБга, рага езбаЧаг. Газ ащаз$ 4е пиезта Оштуег4а по оп 
тиу БопИаз, рего зоп Базаще сото4а$. Нау з1етрге еп е$ба$ аа$ ипаз 
сиата$ тезаз, ипаз сиапаз уешапаз у ипа о 40$ риемаз$. Е] зие]о заее 
езбаг шпр!о. Е даче {аг4да 4ебе {епег си19дадо у по шаег пи4о рага по 
то езаг п1 а| ргоРезог п1 а| аа4 Ноно. Риез по $0110$ росоз. 5010$ ипа$ 
пиеуе регзопаз. 


64 


Урок ХИП 


Буквы: 7.7 ['0еба]; Сс [9е]; $ $ ['езе]; Мп ['епе]; 
Г. 1 ['е1е] 

Фонемы / 9 //п//$//1/ 

Звуки: [9] [9] [в] [8] [1+] 


[9] — межзубный согласный (апикальный), плоскощелевой, глухой, 
ртовый — сепа, сте, сатаг, гато; звук похож на соответству- 
ющий английский, но он не звучит так аффектно за счет того, 
что задействован, как и при произнесении многих испанских 
согласных, только кончик языка; его иногда называют зубным 
в силу того, что язык, располагаясь между зубами, все же 
больше примыкает к кромке верхних зубов; 

[9] — согласный, конечнослоговой, ослабленный — рат, а2еса; звук 
артикулируется и тут же “гаснет” (особенно перед паузой), то 
есть шум и глухость ослабевают; 

[а] — межзубный согласный, в позиции перед [9] (ассимиляция по 
месту и способу образования) — опсе, апслапо, ип сше; 

[$] — межзубный согласный, перед [9] (ассимиляция по месту 
образования) — азсепзог, езсееще, ез 7дито; 

[1] — межзубный согласный, перед [9] (ассимиляция по месту 

образования) — а[таг, сайхаг, е] сте, 61 типо. 









Лексика 


езсапзаг / — отдыхать 
етрегаг , — начинать 


ле  — грустный 


4} 
ша!еа ‚— чемодан 
тахбп ‚— причина, довод 


у 


{ата ‚— чашка 


сте, — кино 
У02,— голос (Уосе$) 
ст4аа ‚— город 
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БаПаг / — танцевать 
гадиси „„ — переводить 


ати] ‚ — синий 
а4 


зопабгего „ — шляпа 

ратагга ‚— доска 

соста ,— кухня 

ария — карандаш (1ар1сез) 
сапс!0п ‚— песня 

гараю „ — ботинок, туфля 


Са412, — Кадис Гатога ,— Самора 


опсе  — 11 4осе  — 12 
пит пит 
цесе — 13 саюгсе  — 14 
пит пит 
Читтсе „„ — 15 91ес1$61$ „ — 16 
Фесяее  — 17 ФЧесшиеуе  — 19 
пит пит 


Устойчивые выражения 


Васег дероце — заниматься спортом 
{епег Вапабге — хотеть есть 

{епег зе — хотеть пить 

{епег га7топ — быть правым 

а Нетро — вовремя 

а |аз 40$ — в два часа 


Л Фонетические тренировочные упражнения 


[да - 090 - бы -9е -01] [01 -9е -6ы - 00 -6да] 


р я 
[Кафа +а0аз{] [а'0и1 $ а'0и1ез}] 
р р 
['01пе $ '01пез{] [г:а'9о7 $ г:а'’@опезу] 
[Фе’пег г:а'9о?у] 
р > 
[кав'0]о7 $ Кав'@)опез{] [9)'’баз { 0} ч'дабез{] 
> > 
['1ар1® $ '1ар10езу] [508 $ Ъо@ез{] [р1’9аг:а\] 
р р 
[Кадб1е {$ да'шогаф] ["аа '01пе $ ез '01пе{] 
> 
[аа ба’афо $ еф ба’рафоу] [103 @а'ра*оз{] 


[10$ '01пез{] [1аз '0)а'бабез{] ['ез '91пе{] 
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Лексико-грамматические упражнения 


етрелаг 
етр1е7о етпретат1о$ 
етр1егаз етре?7415 
етрлеха етрлетап 


етре7аг а + шИш@уо (соп$@гисс!10п) 
начинать что-то делать 


Задание: проспрягайте выражения етрегаг а езиаг; 


1. 


етрегаг а [еег; 
етрегаг а сотег; 
етрегаг а йасег 4ероте. 


тадиси 
{таФи7со {гадис110$ 
гадисез {гадис!$ 
{гадисе (гадисеп 


Задание: проспрягайте выражения гадисй а/ гибо; 


Ш. 


ГУ. 


.—< 


радист" ПЬгох5; 
радио" агИси/[о5. 


Га {ата ез а. Ез 4е со]ог а711. 

Е! 1ар1и ез а. Ез 4е со]ог а7. 

Га {ага у е1 14р12 оп 4е со]ог а21. Зоп а7е$. 
Газ {атаз зоп а7ез. Зоп 4е со]ог а. 

Г.о$ 1артсез зоп ащез. Зоп 4е со]ог а211. 


сОе аиб со]ог ез ее 1Ар17? — Ез а2и1. 
СУ @1 тараю? — Тат Ы6п ез а7. 


Задание: сделайте нужные преобразования по образцу. 


Обратите внимание на слогоделение (см. стр. 114). 


Е$ чипа {ата а71]. — Зоп {а7аз а7ез. 
Ез ип 1ар12 аи. — Зоп 1ар1сез ажшез. 
Е$ ип 7араю а71. — 
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Е ипа стада БопНа. — 
Ез чипа уо7 Бопца. — 
Ез ипа р1хагта а. — 


Муо еп Хатога. Утуо еп 1а спа4а4 4е Хатога. Апа Непе опсе 
1ар1сез ащез. Уоу а[ сше. 





! 


Обратите внимание на слогоделение. 


Роз у паеуе 5оп опсе. Сиаго у злее оп опсе. Пел у ипо $0п опсе. 
Пей у ее зоп Фест е.! П1ех у {тез зоп 1тесе. Пуех у зе1$ зоп 41ес1$615. 
Злее у зе15 оп Чесе. Пей у паеуе зоп Феслпчеуе. 


.—< 


УТ. 


УП. 


УШ. 


Обратите внимание на слогоделение. 


Етр!е2о а тадисг ип атс. Ез ип аг/сшо пщегезаще. Езюу 
сощешю. 


с Сиапдо етртетаз а езбаЧ1аг? — А 1аз 40$. 

с Сиапдо уа$ а тадисиг е| агИси]0? — А 1аз ез. 
сзабез надисШо а1 газо? — С]аго аще $1. 

сзабез падисШо 4е] газо а| НаПапо? — Уато$ а уег. 


ша + шаш@хо (соп$@гисс10п) 
собираться что-то делать 


уоу а [еег е| ИБго уатоз а 1еег е1 ПБго 

уаз а [еег е] Ибго уа1$ а [еег е] Ибго 

уа а Теег е] Ибго уап а Теег е] Пбго 

уоу а [еег пт Иго уапло$ а [еег пиезно Иго 
уаз а |еег щ Ибго уа15 а |еег уцезго Пого 
уаа |[еег зи Ибго уап а [еег ва Иго 


1 Составные числительные произносятся с ударением на единицах (как в ан- 


глийском языке) — [93е01'5)ефе]. 
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ГХ. забег + ш‚ш@хо (соп$@гисс10п) 
уметь что-то делать 
6 [еег (сащаг, езси г) забетло$з [еег ... 
забез [еег ... заб61з [еег ... 
заре [еег ... зафеп [еег ... 


Урок ХШ 


Буквы: /} ['Х:офа]; Сс [хе]; Мп ['епе] 
Фонемы /х //&//п/ 
Звуки: [х] [х:] [9] [1 [5] 








[х] — согласный, велярный (заднеязычный), щелевой, глухой, рто- 
вый; реализуется перед е, { — оеще, оепит, оПапо; 


[х: | — согласный, увулярный (задействована пуща, то есть “малень- 
кий язычок”, благодаря чему звук произносится более напря- 
женно), щелевой, глухой, ртовый; реализуется перед а, о, и — 
опа, лата, ]аса; 


[9] — согласный, велярный (заднеязычный), смычный, звонкий, 
ртовый; реализуется после паузы и буквы и — 2ойа, сацагта, 
ип сабо; 


[У] — согласный, велярный, щелевой, сонант, ртовый — рагаг, е] 
гафо; в русском языке подобного звука нет, поэтому учащи- 
еся пытаются реализовать его как украинский; здесь важно 
помнить, что звук не является напряженным и произносится 
очень звонко; легче всего научиться его произносить перед 
открытыми гласными, особенно а, спрягая, например разаг, 
уараг, гераг и т. п. 


[9] — согласный, велярный (заднеязычный), смычный, сонант, но- 
совой; реализуется перед другими велярными звуками (асси- 
миляция по месту образования) — {апоо, {ап ]оуеп, Бапсо. 
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Лексика 


{габа]аг / — работать езсапзаг / — отдыхать 
БаПаг / — танцевать до]ег „, — болеть 
астадесег , — благодарить ропег „,— класть, ставить 
{епег, — иметь Васег „, — делать 


уе „, — приходить, приезжать 
зат „а — Выходить, выезжать 
ест „, — сказать, сообщить 


]оуеп „— молодой человек ‘таБа)о „ — работа 
ап1со „ — друг ]аг4т „ — сад 

5950 „ — вкус этаро „ — группа 
сиЦагга! ‚— гитара сабеха ,— голова 
сога7бп „— сердце риейто' , — пингвин 
Багира, — живот заграша — горло 
езф0тафо „ — желудок ап12о „ — друг 
зетапа,— неделя пез „ — понедельник 
таге$ „ — вторник пи1егсо[ез „ — среда 
Ллмеуез „ — четверг метез „ — пятница 
заба4о „ — суббота Чотп2о „ — воскресенье 
а|есте , /- Веселый 615 , „— Грустный 


сшсо — — пять 
иит 


Устойчивые выражения 

Васег дероце — заниматься спортом 
Васег |а сата — убирать кровать 
Васег 1а тае{а — собирать чемодан 
{епег Бапабге — хотеть есть 

{епег зе4 — хотеть пить 

{епег га7бп — быть правым 

Даг отас1аз = аотадесег 

а петро „ — вовремя 

а |а5 405 — в два часа 


1 В сочетаниях зиИзие, как и в диИдие, буква и не читается. Она читается только 
в том случае, когда пишется так: й — риейто. 
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Л Фонетические тренировочные упражнения 
[ча-9о-аа] [ха-хо-ха] [х:а-х:о-ха] [хе-х1] 


> 
['‘9га@)аз{] ['огароф] ['огаро $“д9гироз{]$ 
[+е0904] [Ъепдо\] ["роудоф] [ао'и109оу] ['010коу] 
р 
['за1\уоф] ['ауоф] ['91уо4] [а\щауо { а'т1у03] 


> 
[а1еуге $ а'1еугез{] [мет '9аз+оф] [е1 'уаз+о+] 


['хмеВез{] ['х:оВе?у] [х:аг'б1"{] 

[91% аг:а\] [“апа у1Чаг:аф] [Па у1Чаг:ау] 
[р1'ам1по{] 

[Ъа'г:1уаф] [даг’уапфаф] [аугабе'0егу] 
[езошауо\] 


Лексико-грамматические упражнения 


Т, 1епег 
(еп5о {епет10$ 
пепез {еп61$ 
Пепе пепеп 
Задание: проспрягайте 1епегйатёте; 
1епег 5е4; 


1епег га2ои. 


{епег дие + шЯш@туо (соп$гисс10п) 
быть вынужденным что-то сделать 


Задание: проспрягайте (епег дие тафафаг Шеи; 
1епег дие аезсапзаг; 
1епег дие [еуатагзе 1етргапо. 
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П. уеши! 


уепео уеп!10$ 
уепе$ уеп1$ 
мепе мепеп 


Задание: проспрягайте ует!" а саза; 
ует! а Петро; 
ует!" а [45 ег. 


Ш. 5айг 
за12о за 10$ 
за]ез за 
зайе за1еп 


Задание: проспрягайте 5аЙг а Петро; 
5айт а [аз 405; 
5айг ае саба. 


ГУ. ропег 
ропго ропетоз 
ропез ропве1$ 
ропе ропеп 


Задание: проспрягайте ропег [а теза; 
ропег (ага зофте [а теза; 
ропегзе е[ зотёЬгето 


ропег5е а + ш‚ш@уо (соп$@гисс10пт) 
приниматься что-то делать 
Задание: проспрягайте ропегуе а табатаг; 
ропегзе а [еег; 
ропегзе а БаЙаг 


ропегзе + а4ейуо: — ропегзе щеэте 
ропегзе тяе 
ропегуе сотеио 


У. йасег 
Васо Васето$ 
Басез Басв15 
Басе Басеп 
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Задание: проспрягайте йасег та еи; 
йасег [а сата; 
йасег [а тем. 


УТ. дес" астадесег 
Чо есито$ артадетсо астадесето$ 
Фсез Чес15 артадесез астаесв1$ 
Фсе Фсеп артадесе астадесеп 


Те аота4етсо ({е астадетсо а И). 

Ге аогадетсо а РаЫо. [ле аотадетсо а изфе4. 

Г.ез аотадетсо (]ез аотадетсо а РаБ]о у а Мана). 

Га аотадетсо а Аде!а. Га артадетсо а изеа. Газ артадетсо а Мана 
уалае[а. 


Задание: проспрягайте дес! [а уегааа; 
астадесег тисйо. 


УП. ]оуеп — ]0уепез 
этаро — 2гароз 
]аг4т — ]аг@те$ 
ап1120 — а11120$ 
аптса — ап!са$ 

ЗУШ. пп рш2йшо аеэте — ршейто$ аеотез 

ип ]оуеп аеоте — ]буепез аезтез 
ип агат айеоте — }аг@ез а1ертез 
ип апоо ]оуеп — ап12о$ ]оуепез 
ипа аптеа аеоте — апеаз аеотез 
ипа гиЦагга айеоте — оиаггаз аезтез 





.—< 


Обратите внимание на интонацию членов перечисления. 


Л [Х. Гоз Ф!а$ де Па зетапа $оп: пез, тайез, пллегсо]ез, лаеуез, 
у1егпез, заба4до у дот1тео. 
Задание: сделайте транскрипцию, отработайте чтение. 
Х. а) Ои6б 41а ез Воу? — Ноу ез меуез. 
Задание: подберите варианты ответов. 
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Ь) Её дотшео Воу? — 51, е5 допшео. 
Задание: продолжите по образцу. 


с) (Е Чотшео Воу? — М, Воу ез пез. 
Задание: продолжите по образцу. 


| Обратите внимание на мелодику, оформляющую обстоя- 

тельство: 7 

Л Х!. Н пез ше ропго а езбаЧаг. 
Е| папе уепоо а саза 1етргапо. 
Е1 пл16гсо[ез по езбаа1о. Ез пт Фа 4е гаБба]о шату14ма1. 
Е! уаеуе$ {еп2о спаёго с1азез. 
Е! утегпе$ {еп2о росо НаБа]о. 
Е] забадо езюу еп 1а ЫБйоеса. 
Е] дотл2о по езбаа1о, 4езсапзо. 


ХП. Мата ше да Ботфбопез у уо Те доу этаслаз. 
Мата те да Ботфбопез у Па аста4етсо. 
Тепхо сшсо ап1120$ #1105. 
За[2о 4е саза а 1а5 пиеуе у уепго а саза а 1аз сшсо. 
Ропго [а теза у тата те 1о аотадесе. 
За]го а| ]агл соп п11$ апл120$ а дезсапзаг ип росо. 
Ме [еуапю у Ваго Та саша. 


ХШ. Ме диее 1а саБега. Ге диее 1а агиеа. 
Ме диее е| сога20п. № $ диее Па саБета. 
Ме диее 1а сагоаща. ез ди@е Па хагоапиа. 
Ме далее е| езбтаго. („Те диае в] согат0п? 
Ме доее Па Багига. ‚Оз диее в] езбта2о? 


ХГУ. Задание: Переведите пословицы и сделайте к ним транс- 
крипцию. 
Па 4е ауипо, 1агоо сото пшеипо. 
Спапдо по Вау ]атобп п1 ото, 4е 1040 сото. 
Ошеп 4аегте по созе 1а Пебте. 
№ о Вау Геа зш этасла п1 пара эт аа. 
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Дополнительная лексика к тексту и диалогу 
то)]аг / — мочить 

Богтаг / — стирать, тереть 

оуеаг / — листать 


Юго „ — книга 
10]а40о ’ — мокрый, вымокший 
рат 
сапза4до ›’ — уставший 
рай 
оспрадо ’— занятый 
рай 


Устойчивые выражения 
езваг осирадо — быть занятым 
Вау дае — надо, необходимо 


Л ХУ. Нау дае тоуаг е] таро рага Боггаг [а рахагга. Нау дае Фоггаг Па 
рахагга соп е] шаро то]а4о рага ро4ег езсмг. Рага о]еаг е1 ИБго по Вау 
афае тоуаг 1а Во]а. Мо Вау аме отеаг е1 ПЬго соп 10$ 4е4о$ то]а4о$. 


Л ХУ! 0141050 
Лиапа: Ноа, Ламтет, ‚даб {а? 
Лаяег: Езюу тиу Меп, огаслаз. У 1? 
Лиапа: Уо езюу геоаг. Езюу сапзада. Езато$ тиу осира4д0$ еп |а 
Ощхуег1а4 е$ю0$ аз. 


Урок ХМ 





Буква СВ св [бе] 
Фонема / б / 
Звук [С] 





[С] — согласный, палатальный (среднеязычный), аффриката, глу- 
хой, ртовый; в отличие от русского (переднеязычного) не та- 
кой напряженный — с№со, шисвасВо, сВигто. 
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Лексика 

сосшаг / — готовить еду 
ги$аг / — нравиться 
еспаг(зе) / — бросаться 
дог (зе) „, — засыпать 


шисВасра ‚— девушка 
ср1со „ — мальчик 
сыса ‚— девочка 
тисрасВо „ — юноша 
свосо]а@е „ — шоколад 
уегдаа ‚— правда 


писро „„— МНОГО 
— многие 


шисро 
аа} 
тепо$ — минус 


СУ 


осво  — восемь 


пит 


Устойчивые выражения 


'аго аие $1! — конечно же! 
{Сото по! — конечно! 
Рог ауог — пожалуйста 


Л Фонетические тренировочные упражнения 
[ба-ба-ба] [ба - бо - бы - Се - 61] 
> У 
['б1Ко $ 'б1каф] ['61Ко $'61козу] 
р р 
(б1ка $ 'б1казф] ['61Коз '61каз$] 
м м 
[пшо'бабо $ ша'баба{] [шо’бабо $ ша'бабоз{] у 
м 
[шо'баба $ ша'бабаз{] [боко'1афеф] [або] 


76 


Лексико-грамматические упражнения 


1. Сысоз$ у сШсаз; шасвасвоз у писВасваз. 
Зоп осо ср1со$ еп е| аа. Зот10$ осро еп е| аща. 
Ел е] аша Вау осБо с№1соз. 
Ел е] аща Вау пиасво$ плисвасроз. 
Ел е| аща Вау росаз писвасВа$. 





.—< 


Обратите внимание на мелодику, оформляющую подлежащее. 


Л П. Росо$ сысо$ езбаФап Шеп. 
Мисваз сшсаз еза ап еп. 
Миасвоз шасвасВо$ Васеп деропе. 
Миасва$ ппасВасВаз$ Васеп деропе. 
Росоз с№1со$ Чсеп 1а уегда4. 


Ш. То9до$ 10$ сВ1со$ сотеп плясВо. 
Тода$ 1аз ссаз сотеп росо. 
Тодо$ 105$ сб1со$ езбаЧап пласво у ф0да$ 1а5 сы1саз езфаЧ1ап 
тасрВо. 


ГУ. забег + ш@ш@хуо (соп$бгисс10п) 
уметь что-то делать 
Тода сшса забе езбаФаг плисро. 
Тодо сЫсо заБе Васег |а сатла. 
Тода сШса забе состпаг. 
Тодо сшсо заБе Теет. 


Задание: придумайте примеры по аналогии, начиная с {040$ 105..., 
{одаз 1[а$..., 04о..., о4а.... 


л У се ом спосо ме? — СЛаго дае $1. (Сото по! 
с Ме 4даз ип росо 4е свосо]{е? — Рог №уог, {ютпа. 
Ме есро еп [а сата у те 4даегто. 
Спао у спаго зоп оспо. Роз у $е1$ $оп осро. 
Олпо у ме зоп осВо. П1е7й тепо$ 40$ 5оп осо. 
Опсе тепоз 1гез зоп осВо. 
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Задание: переведите пословицы. 


Оусро5: Сросод=же Вто, весБао а| 110. 
Масво$ росоз$ Васеп ип тисвВо. 


Л УГ. Поегто дезде 1аз Фей Ваза 1аз осро. 
Тгафадо дезае |аз оспо Ваза 1а5 с1псо. 
Езао 4ез$де 1аз паеуе База [аз 90$. 


Урок ХУ 


Буквы [ЛП ['еле]; Г.1 ['е1е] 
Фонемы / 4 //1/ 
Звуки [1] [У] 








[4] — согласный, палатальный (среднеязычный), щелевой боковой, 
сонант, ртовый; артикулируется посредством упора кончика 
языка во внутреннюю поверхность нижних зубов — при этом 
средняя часть языка поднимается к твердому нёбу; реализует- 
ся в качестве варианта фонемы /1/И в следующих случаях: 


1) между открытыми гласными или перед ними, в начале 
слова — Пауе, Патаг, Поуег; саПаг, ВаПагзе; 


2) в качестве варианта фонемы / | / в сочетаниях / и пала- 
тальный звук — со]споп, е1 сысо, в! уипаие (ассимиляция по 
месту образования); 


[У] — согласный, палатальный, плоскощелевой, сонант (см. урок 7); 
реализуется как вариант фонемы / 1 / в контексте с закрыты- 
ми гласными — сабаПего, БШае, Ша, саШпа. 


1 На территории Испании нет единства в реализации фонемы / 1 /. Намечается 
тенденция к довольно частой замене палатального бокового щелевого звука [1] на 
палатальный плоскощелевой [у]. 
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Лексика 


БаПаг / — находить 
Погаг / — плакать 


Поуег П — идти (о дожде) 


БаПаг(зе) / — находиться 
Пепаг / — наполнять 


Поуег а сатаго$ — идти как из ведра (о дожде) 


1аотипа ‚— слеза 

Похта ‚— Дождь 

Шоп — кресло 
т 

пибе т облако 


еПа и. 

атаг!Шо , в — желтый 
аачейа , „— та 

саПадо = молчащий 
етрге „, — всегда 


Ша ‚— стул 
Пап „ — плач 
стео „ — небо 
саПе ‚— Улица 


Пепо ‚ — полный 
а4} 


аШ ‚ — там 
аа» 


Л Фонетические тренировочные упражнения 


[ка'/агу] [Ка’/абоу] [Ка’лабау] 


> > 
[Кауе {'"ауез{] [ло’гаг {'/ар+фо{] 


[1о'Вег{] ['/аВ3аф] [аЖеуа $ а\еуаз{] 


м 


[а'у1 $ а’/ауф] [аша’г1уо $ аша'г1уоз}] 


р > > 
['з1уа $ '31уаз{] ['е/а $ 'е/аз{ф] ['еуа $ 'еуаз{] 


м 


[Кале { Калез{] [Жауе $ 'Кауез{] 


< < < < х 
[Кало {$ Калаз Кала $ Ка’/ашоз $ка’/а1з "Ка/а7{] 


> < > < > 
[Лого ога? {'лога $ до'гашоз { до'га1° $'/ога?{] 


Лексико-грамматические упражнения 


Г. езюу саПа4о езбатоз саПа4о$ 
езбаз саЙа4о е51а1$ саПа4о$ 
езба саПадо езбап саПа4о$ 


Задание: проспрягайте еаг саПааа. 


П. Погаг Пепаг 
Пого Погапло$ Пепо Пепао$ 
Погаз Пога1в Пепаз Пепа1$ 
Пога Погап Пепа Пепап 
Поует: Паеуе (Паеуе а сащаго$ = Пиеуе тиспо) 
йаПаг 

Бао БаПапо$ 

БаПа$ Ба 41$ 

БаПа БаПап 


Л Ш. яЙа ататШа — зШа$ атагШаз$ 
$Шбп ататШо — зШопе$ атагШоз$ 


ЕПа езфа саПада. Т1епе 10$ 0]0$ Пепоз 4е 1Аогитаз. 
Еза е5ба саПада у адибПа ей саПада. 
Ебаз езап саЙаЧаз у адивПа$ езап саПаЧаз. 


Е! еб саПадо. 
Ее е$а саПадо у адив1 езёа саЙадо. 
Е $05 еп саПа4о$ у адабПо$ еп саПа4до$. 


Еяа зШа ез атагШа у адибПа фатЫ6п ез атагШа. 
Еяа зШа еза ада1. АдиеПа Ша еза аШ. 
Га саПе 5е ваПа аШ. 
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Л УГ. 


Обратите внимание на связи между гласными в потоке речи. 


ЕПа з1етрге езёа саПада. СаПа еп саза, саПа еп |а саПе, саЙа еп 
1а Оптуег$19а4. № Васе таз аие саПаг. 


Етртега е| Пап 4е 1а хицагга ... 
Етртега а Поуег. Уа а Поуег. Е слею еза Пепо 4е пибе$. АБога 
Плеуе а сашагоз. 


Задание: переведите, отработайте чтение, обращая внимание 
на интонацию. 

Рага 10$ 0]0$, е| Пап. 

Рага а риеца, е| Паут. 

Рага ЗеуШа, епсапю. 

Рага [аз ПЦам1аз, абгИ. 


Задание: переведите, сделайте транскрипцию текста. 


УП. 


Рог аШ рог аПАа а СазйПа зе уа. 
Рог аПа рогаШ а пл1 ашсе ра. 


Задание: отработайте чтение, обращая внимание на фразовое 
ударение. 
СаПа ашеп оплеге саПах. 
СаПап оилепез дшегеп саПат. 
НаПа ашеп оллеге БаПаг. 
НаПап одлчепез ашегеп БаПаг. 
Пота ашеп одмеге Погаг. 


Урок ХИ 





Буквы: № д ['еле]; Ми ['епе] 


Фонемы /п//п/ 





[п] — согласный, палатальный (среднеязычный), смычный, сонант, 


носовой; реализуется посредством упора кончика языка во 
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внутреннюю поверхность нижних зубов — при этом средняя 
часть языка поднимается к твердому небу. Реализуется как 
вариант фонемы /п/ — шо, саййо, сайа, а также фонемы 
/п/ в сочетаниях и и палатальный звук — тапсВа, ип СЫсо, 
шуесслоп. 


Лексика 


Байагзе / — купаться 

зойаг , (соп) — мечтать о чем-то 
геса|аг / — дарить 

Пегаг / — приезжать, приходить 
Пепагзе / — наполняться 
пеуаг, — идти (о снеге) 


Но „— река уасас1опез „— Каникулы 
у1а]е „ — путешествие уае „ — яхта 

тез, — месяц Йог,— цветок 

шеуе ‚ — снег ргипауега ‚ — весна 


Е 
оюйо „— осень 


уегапо „ — лето 
йо „ — маленький мальчик 
зцейо , — сон, мечта 
тайапа ‚— Утро, завтра 
зейог, — сеньор 

т 
тапсра ‚— пятно 


езрайо| ‚ — испанский 
а4} 


гес10$0 ‚ — чудесный 
аа} 


Устойчивые выражения: 


7 
ш\егпо „ — зима 
езбас1бп ‚— время года 


птйа ‚— маленькая девочка 


айо , — год 
тийеса — кукла 


зейога ‚ — сеньора 


езрайо!а ‚ — испанская 
а4} 


редиейо „, — маленький 


Басег тийесоз — делать снежные бабы 


Васе й1о — холодно 
Васе са1ог — жарко 
Васе у1епю — ветрено 
езба Незаийо — свежо 


агро] 4е Мах14а4 — рождественское деревце, елка 
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Л Фонетические тренировочные упражнения 





[ла — ло — ли — ле — р1] ['еле] 
р я 

['епе $ 'ере 4] [пало 'тп1ра1] 
р. м 

[‘21ло 1170341] ['п1ра 'п1лазу] 
р р 

['‘аро $'арозф] [зе’лог { зе'погезу] 


р. р. 
[зе’лога {$ зе'’логаз{] [езра’ло! $ езра'по1езу] 
г г 


['змело $ 'зиелозф] [ша’лека {} ши’реказ] 


р. р. 
[реКело {ре\Кероз{] [реъжерла $ режераз{] 
р. 
Год 'б1коф] [‘ай 'Ларфоф] [ай 'Уафеу]' [айёа 
'пайбазу] 
> > 


['змело 'змепаз 'змепа $ зо'лашо? $ 50'ла18 $ 


'змерат\] 


Лексико-грамматические упражнения 


Г. №йо редиейо — шйа редлейа. 
№Мйо реацейо — шйо$ редиейоз. 
Ма редиейа — шйаз редиейа$. 
Опа ша езрайо!а — шйаз езрайо/аз. 


*См. правила чтения буквы у, стр. 18 
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Ол шйо езрайо| — шйо$ езрайо|е$. 

Опа тапсВа редиейа — тапсраз редиейаз. 
Ол 5ейог езрайо! — зейогез езрайо|ез. 
Опа зейога езрайо|а — зейогаз езрайо]а$. 


П. Байагзе 
ше Байо 105 Байап1о$ 
{е Байаз 0$ Байа1$ 
зе Байа зе Байап 


Задание: проспрягайте Байагзе 1040 е[ айо; 
Байагуе еп е[ 710; 
Байагуе еп е! таг. 


бойаг 
зчейо $0йап10$ 
зиейаз $0йа1$ 
зчейа зчейап 


Задание: проспрягайте бойаг соп уасастопе5; 
5ойаг соп Езрайа; 
5ойаг соп ип мае а Езрайа. 


Л Ш. Задание: запомните выражения рога тайапа; 
тайапа рог [а тайапа; 
а [а тайапа яешщете; 
айо таб айо; 
е[ айо дие уепе. 


Составьте с ними предложения по образцу. 


1. Рог [а тайапа Ваго [а опппазла. 

2. Майапа рог |а тайапа уоу а1 10 а Байапте. 

3. А [а тайапа $1оеще те геза!ап ипа плийеса Бопиа. 
4. А31 раза айо {газ айо. 

5. Е айо адме м1епе уоу а Езрайа. 
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я 


Еза зейога ез 4е Езрайа. Ез езрайо1а. 

Ее зейог ез 4е Езрайа. Ез езрайо|. 

Га тапсВа ез редиейа. Га плийеса ез Бопца. 
Га шйа $е Байа 1040 в] айо. Е] зчейо ез Бопйо. 
Га ша зчейа соп ипа тийеса Боппа. 


\Уео а ип сШ1со редтейо. (ГеЛо уео). 
\Уео ип уже Боп!о. (Т.о уео). 

\Уео ипа тийеса ргестоза. (Га уео). 
Ез чп Папю сарисро5о. 





® —5 


Л УТ. 


Внимание: интонация членов перечисления. 


Е! айо Непе 4осе тезез: епего, Еебгего, тагто, абг!|, тауо, 
лото, ао, асозю, зернетбте, осфибге, помлетбге, слет ге. 


Ел епего Васе Ё1о. 

Еп Еефгего Басето$ плийесо$ 4е шеуе. 
Еп тагго Пера 1а ргитауега. 

Еп аб Пиеуе тасБо. 

Еп тауо е| сапро зе Пепа 4е Ногез. 
Еп алло Васе са[от. 

Еп лШо етрлетап 1аз уасаслопез. 

Ел а2оз уа ева Незаийо. 

Еп зерйетЬте Пега е| отойо. 

Еп освабте Васе мепю. 

Еп пометёге етрлега а пеуаг. 

Еп д1с1етбге ропетоз е| агфо] 4е Махач. 


Зоп сиайо езас1опез 4е] айо: ргитауега, уегапо, офойо, шулегпо. 


Пичетьте, епего у Еефгего зоп 10$ шезез де шмегпо. 
Магго, аб у тауо зоп [0$ тезез 4е ргитауега. 

Лито, Шо у аозо зоп [05 тезез 4е уегапо. 
ЗерНетвте, осфибге у помет вге зоп 105 тезез 4е оюйо. 


шмегпо, ргитауега, уегапо у офойо $оп езаслопез 4е| айо. 
зоп сиабго. 
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| Обратите внимание на ударение в числительных. 


УП. 


Митегае$ 
1 — ипо 1] — опсе 10 — Чей 
2 — 40$ 12 — 4досе 20 — уеще 
3 — Нез 13 — чесе 30 — нешиа 
4 — спаго 14 — саюгсе 40 — спагежа 
5 — сшсо 15 — асе 50 — сшсиешща 
6 — 5е15 16 — Ч1ес1$61$ 60 — зезеща 
7 — мее 17 — феаяае 70 — заеща 
8 — осво 18 — Феслосво 80 — оспеша 
9 — пмеуе 19 — Ффесшчеуе 90 — поуеща 
10 — фей 20 — уеше 100 — слепо 
21 — уешиипо 22 — уешиа06$ ... 


31 — цена у ипо 32 — цешау 90$ ... 
41 — сиагеща у ипо 42 — сиагепа у 40$ ... 


Задание: запишите в транскрипции и отработайте чтение: 

За: 4—8 51-5601 -=08, 711—576: 0[—508... 91 
98 

39 —=35:43=-45. 5.55.03 —0 

32, 35.34;55.90, 31,39; 

42, 43, 44, 45, 46, 47, 49; 

52,95; 54: 55,20,51, 5 а 


ЗАКЛЮЧЕНИЕ 


Подведем итог тому, что особенно важно в изучении фонетики ис- 
панского языка. 
Г. Испанские согласные, в отличие от гласных, не так устойчивы 
и однородны и подвержены многочисленным изменениям. Так, ко- 
нечнослоговой согласный испытывает самые различные влияния со 
стороны последующих звуков. В этой позиции смычные согласные 
могут реализоваться как щелевые (опсе ['ояде]), а глухие — как 
озвонченные (13а ['171а]); может измениться место артикуляции 
(а№о ['а1%о]). 
Как охарактеризовать звуки в слове? Возьмем, к примеру, слово 
‘“чимтегпо”. 
[1] — гласный звук верхнего подъема, переднего ряда, т.е. 
палатальный, очень закрытый; 
[п] — в этой позиции буква и читается как губно-губной звук — 
имеет место ассимиляция по месту образования; 
[Ъ] — в сочетании иу буква у читается как губно-губной, смыч- 
ный, звонкий, ртовый; 


[3] — полусогласный звук (после согласного в слоге); 

[е] — гласный переднего ряда, среднего подъема, закрытый; 

[г] — альвеолярный (апикальный), дрожащий (одноударный), 
сонант, ртовый; в этой позиции он ослаблен как конечно- 
слоговой; 


[2] — альвеолярный (апикальный), смычный, сонант, носовой; 
[о] — гласный заднего ряда (велярный), среднего подъема, огу- 
бленный, продвинутый вперед. 
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Характеризуя согласный звук, необходимо учитывать его положение 
в слове, так как каждый конкретный звук — это вариант фонемы. Так, 
фонема /п/ в зависимости от ее позиции может реализоваться как: 

альвеолярный звук [п] — пасег; 

губно-губной звук [Ш] — шуепю, ип разо; 

заднеязычный звук [0] — ‘ап20; 

палатальный звук [1] — тапсва; 

межзубный звук [в] — опсе; 

дентальный звук [п] — гедоп9до; 

щелевой звук [2] — тапзо, ептачесет. 


Необходимо помнить, что большинство согласных в испанском 
языке — это сонанты, т.е. особо звонкие звуки. Так и надо старать- 
ся их произносить. Особенно стоит обратить внимание на вибранты 
[г] и [т: |, которые часто оглушаются при произнесении, а также на 
щелевой звук [ \ ], часто уподобляемый украинскому [г]. 


С другой стороны, глухие согласные [р —{ — К] являются в 
испанском языке напряженными. Это напряжение особенно очевид- 
но в позиции перед [а — о — 9]. Ослабление этих звуков в про- 
цессе их произношении, то есть их сходство с щелевыми, восприни- 
мается носителями языка как иностранный акцент (раёайа, ‘ютаг, райа, 
сатага). 

Еще один важный момент: многие согласные в испанском языке, 
в отличие от русского, не палатализуются перед палатальными е, 1. 
Сравните: русск. Нина, тина — исп. пиа, Бопйо; русск. мимоза — 


исп. типоба. 


П. Испанские гласные, как мы уже отмечали во введении, более 
однородны, нежели согласные. Впрочем, в этой однородности и за- 
ключается особая трудность их освоения, поскольку в русском языке 
гласные таковыми не являются. Таким образом, необходимо отраба- 
тывать произношение гласных в любой позиции, как в изолирован- 
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ной. В частности, а должен быть достаточно открытым (в том числе 
и в безударной позиции), о и и — огубленными и продвинутыми, е и 
7 — закрытыми, особенно в открытом слоге, т.е. слоге, который за- 
канчивается на гласный звук: тезйа; 41у141г; адтутапта ес. 


Ш. Для осмысленного чтения текста на испанском языке очень 
важно соблюдать основные правила интонации и, в частности, фра- 
зового ударения. Необходимо помнить, что в составе предложения 
полнознаменательные части речи (глаголы, существительные, при- 
лагательные, наречия) при произнесении сопровождаются ударени- 
ем, и, напротив, служебные части речи, такие как артикль, предлоги, 
союзы, в основном, являются неударными. Тем не менее, на практике 
учащиеся нередко произносят с ударением такие предлоги как рага и 
5оБте, сочетания [а дие и [05 дие, и Т. д. 

Поскольку в этом правиле есть исключения, приводим таблицу 
(см.. 90-91), из которой, в частности, следует, что всегда в процес- 
се произношения выделяется ударением глагол и его формы, даже 
вспомогательные формы глагола не теряют ударения, хотя их син- 
таксическая функция в предложении второстепенна. В практическом 
отношении необходимо быть особенно внимательными, употребляя 
безличную глагольную форму йау, а также глагол йаБег как вспомога- 
тельный (в частности, формы йе, йа в Ргегио РегРесю 4е шЧ1сайуо), 
краткие в написании формы глаголов: 6$, оп, уе, \1, 41, да. В наречиях, 
заканчивающихся на — тете , ударяется первая его часть, совпадаю- 
щая по форме с прилагательным, и сам суффикс — тете: геошагтете 
[геуч'1аг'иеп%е, огдтапатеще [огб1'паг) ашепфе], погпа]- 
теще [пог'ша1'тепте ]. 

Из наиболее частотных по ударности форм следует обратить вни- 
мание также на частицу по и неопределенный артикль ии — ина, ко- 
торый, хотя и является служебной частью речи, в разговоре и чтении, 
особенно выразительном, ударяется. Он, как правило, заключает в 
себе определенный смысл, который лексически передается при пере- 
воде на русский язык словами “некий”, “какой-то”, “целый”. Неопре- 
деленный артикль не несет ударения, когда используется во множе- 
ственном числе в значении приближенности (ипаз гепиа Йоге$). 
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Таблица 





Ударные в речи 


Неударные в речи 





1 


2 





Все глагольные формы: уег, уео, Ве 
У15Ю, У1, 1еп20 ате [еег, зт ро4ег Цегаг. 


Существительные: саза, пара, На. 
Прилагательные: ео, БопИо. 


Личные местоимения в роли подле- 
жащего: уо, #1, позого$, еПоз. 

Предложные местоименные формы: 
рог ттт, рага И, а И, 4е 1. 

Полные формы притяжательных ме- 
стоимений: по, уо, паезйго (Ез по. Е1 
пуо е5а Ади. Газ пиезга$ по даептеп). 


Указательные прилагательные: ее, 
ее... (Еза соба ез Боппа.) 


Указательные местоимения 6%е, 
бзе, адабПа, 6510$ (Е5е Пго ез п, 6зе 
ез уо). 


Местоименные формы, используе- 
мые как вопросительные, восклицатель- 
ные или определительные Очв, фдисп, 
сиб] ({Очв се ш На? |Оиб зогргеза! Мо 
36 сиё! ез по. Маша забе аб се). 


Неопределенные прилагательные 
а|2ипо, ап (А]еап Фа забгаз, ша 
рог ав... 


Неопределенные местоимения а150, 
а1олмеп, паФе(‹Ошеге а]2о рага сотег? 
СНау а1ощеп ашеп поз ауиде? Мафе 1о 
забе). 


Простые формы количественных и 
порядковых числительных стсо, ос{ауо, 
ргипего, 4бсито. 
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Местоимения в роли прямого допол- 
нения: те, поз, 0$, 1, 1а, 1ез ( М1$ раагез 
105$ атап. Оз уео шпу ргеоспрадо$. Мо ю 
Чтв а паде.) и косвенного дополнения: 
те, {е, поз, [ез ([.е$ 4е]б пл 1е|6Юпо. Те 
ю 4120 зшсегатете). 


Притяжательные прилагательные: 
ть @, паезго (Та Ибго ез ибегезатще). 


Относительные местоименные фор- 
мы: Че, деп, депез, сиуо, спуа, сиа[, 
вводящие придаточные предложения 
(Ошеп Баса, ВаПа). 


Первый элемент сложных числитель- 
ных: шепиа у сшсо, осбеща у ипо; 


Продолжение таблицы! 





1 


2 





Наречия аБога, апёез, сегса, 1е]о$, 
Ыеп, пла|, ппоу. 


Наречия Чапае, сиап4о и пр. со 
значениями вопроса, восклицания и 
определения (МаФе забе 4оп4е зе Ба 
езсоп 140 е1| сШсо. Олега забег сиап4о 
етрлета е] сопслецо. ‚Обпае е5$, аписа 
па? 


Наречные формы: {ап®, фата (Тапю 
уа]е е] Вотбге, сиашю уае зи потге). 


Неопределенный артикль ппа, пп. 


Отрицательная частица по (Уо по 1а 
ато, [а адого). 
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Относительные наречия: 4опае, 
сиапдо, спапю, сото (Тапю уае 1 
Ботфге, сваю уа[е за пошбге.) 


Наречные формы: 1ап, пмепиа$ 
(Мепгаз Бауа ипа тидег Беплоза, Бабга 
роез1а. Тап 1е]оз 4е п езфа шт Негга, пу 
саза...) 


Предлоги: а, 4е, еп, рага, зобге (Рага 
по зепйг, п уег поп.) 


Союзы: у, $1о. 
Определенный артикль е|, 1а. 


Сочетания определенного артикля с 
Чае и предлогами: е1 аае, Па але, 10$ аае, 
1а5 дае, 4е Та дие ... ( Е! дие юдо о ддмеге 
{040 Тю ртегде. Тепго ипа апуеа шита 4е 
[а аце те асиег4о а тепадо). 


Частицы: 11, 5е (№ Непе п рааге, п1 
тадге, п1 реггИо аае Те Тааге. Зе дезрлеца 
у $е [еуаща 4е ппа уе7. Зе абгахагоп у зе 
Безагоп. Мо зе риеде утуш зш атог. Га 
пойс1а зе сотешю уапаз уесе$з). 


Таблица не претендует на полноту сведений по данному вопросу, она включа- 


ет материал, необходимый для начального периода обучения. 


ПРИЛОЖЕНИЯ 


Транскрипции упражнений 


Урок Ш 
> > > > 
1. [11 150$ ш1 'Кезо$ ш1 'Каза$ ш1 'шеза ...] 
> > > 
П. [113 1503$ ш13 Кезоз$ ш1° Казаз...] 
р. 
Ш. [п 150 {1$ 1303 ] 
р. 


[11 "Кезо $ 11° 'Кезоз ] 


[30 130 $ виз 'р1503} ] 
Р 
[30 Кезо $ виз \езо={] 
< 
ГУ. ['езе 'рёзо $ 'езе Кезо { 'езе__'о5о $ 


'езе=е'розо у] 
-` С С 
['еза 'Коза $ 'еза 'Каза ${'еза_ 'оза $ 


'еза__ е5'роза +] 
д > д 
л У ['е50$ 'р1в0°3 $ 'е30° Кезо? $ 'е50'5___ 0508 $2 
< 
'е505.. 20308 $ 'ез07 'шара? $] 
1В дальнейшем вместо многоточия допишите транскрипцию. 


2 Если слово заканчивается на согласный звук, он образует слог с последующим глас- 
ным. Ударение в транскрипции маркируем перед ударным слогом. 
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> С С 
['езаз 'Козаз $ 'езаз 'Казаз 'еза'з__ оза8 $ 


<> 
'е5а5__ е5'роза8 $ 'еза? 'шезаз 1] 
я 
л\У. ['езе 'р1зо $ 'езоз 'р1503 {] 
7 
'езе 'Кезо $ 'ез0° Кезоз{ ] 
7 
['езе__'о5о $ 'ез0'5__ 0503 1] 
м 
['езе=ез'розо $ 'ез0з__ ез'ро5о3{ ] 


р 
['езе "шара $ ‘'езо? 'пара® 1] 


р: 
лу. ['\Ке='е'з__ез04]  ['е“ ш1 'шеза У] 
['е2 ш1 "Каза 1] 
['е2 11 Коза 1] 

м 
[Ке='е'з_езоу] ['ез=5и 'шеза ] 
['е==5и 'Каза у] 
['е==зи 'Коза у] 


я д 7 
л 1х. [ото 'ез=за 'шеза ][5и 'пеза_ 'е3 'Реа 1] 
7 ы 7 
[Кошо._'ез=зи ЖКаза ][5и "Каза_'ез 'Реа 1] 
я ‚_ р. 
['Кошо_ 'ез=ва__ е'роза ] [за _ е3'роза__ 'е8 
'Геа у] 


я Ц я 
[‘Кошо_‘'ез=зи 'рузо | зи 'р1зо_'ез 'Рео{] 
27 > 

['Кошо__'ез=54__'050 | зи "050 "е$ 'Рео{] 


я С 
л Х. [КЖе='е'5_ езо | 'ез=зи 'шеза \ | 
я > я 


'Кошо__'ез=зи 'шеза | зи 'теза__'ез 'Реа 1] 


я я ^^ 
л Хх. ['е3 'Рео за_'о5зо | 'з3 зи_"о5о__"ез 'Ёео у 
> 
'31 $ 'ез 'Рео +] 
я 7 р 
['ез 'Рео зи 'р1зо | '$1 $ зи 'р1=0__'ез 'Рео} | 
> 
'31 $'ез 'Рео{] 
я —_я ^ Ре 
['ез 'Рео зи е3'розо | 51 $ эи. вона. 2” 
"Реочь. | 
я ыы. . М р 
ХП. ['е3 'Геа за 'шеза | 31 $ за 'пеза_'е® 'Реа } | 
> 
'51 'ез 'Реа $] 
р я 
ХШ. ['ез 'Гео_‘'езе_'озо| '51 }'ез 'Рео $] 
р я 


['ез 'Рео_ 'езе ‘разо| ‘31 $ ‘ез 'Геоф ] 
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[е 
7 

яху. ['ез 
7 
[е 
7 
[в 
7 
['ез 
7 

лху. [Же 


я 
['Ке 
я 
['Ке 
я 
['Ке 


я 


'Рео__. 


'Реа__ 


'Реа__. 


'Реа__. 


'Реа__. 


} 


'Рео___ 


у 


'Рео__ 


} 


'Реа___ 


у 


'Реа___ 


я ^^ 


'езе=ез'розо| '51 $ 'ез 'Гео %] 


> ^^ 


'еза 'пеза|'31 $ 'ез 'Реа у] 


> ^^ 


'еза 'Каза|'31 $ 'ез 'Реа +] 


> ^^ 


'еза 'Коза|'31 $ 'ез 'Реа $] 


> ^^ 


'еза_ ез'роза | '31 {'ез 'Геа}] 


> 


'е'з__ езе_'озо |! 


Ц 


'е'=__езе=е"'розо |] 


> 


'е'5_ еза__'оза ] 


> 


'е'5_е5а__ еЗ'роза |] 


а 


лхХУГ. ['"е_'озо 'ша? 'Ёео ] 


м 


д. 5 


[Ке=е?'розо 'ша? 'Ёео |] 


м 


+ > 


['Ке Кезо 'таз='5050 | 


т + — логическое выделение слова в речи 


95 


> у 
['Ке 'зора 'паз='зоза ] 


я у» 
['Ке "Коза 'шаз='Реа |] 
я уз 


[Ке=е?'роза 'таЗ' Геа] 


Урок ТИ 


д 

[ава 'пепа $ ‘па ‘'шеза {"апа "Каза 'ппа__'оза { 
ы 

'япа__ е'’папа $ ‘ава 'шапо 1] 


`` 

[о ="репе { ап е5'ро5о $ п 050 $ аш ра“ { 
о 

“ил 'р1з0 $ аш='вара $] 


7 7 
опа 'пепа $ ‘опа? тераз ] (‘зо 'лепе $ опо? 
тепе?з 1] 

я я 


[ара 'шеза $ ‘зпа? ‘шезаз ] [о е*'рово $ 
поз ез'ро5о° у] 


я я 
['ара 'Каза $ ‘араз 'Казаз 1 [ош 'рап $ апоз 


'рапе® 1] 
7 7 
[ава 'оза { паз 'оза? ] ['аш='тара $ ‘по? 


'параз 1] 
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Ш. 


УП. 


м 


[опа 'паро $ ‘па? 'папоз $] 


Ре 


[ара е'папа $ 'упаз__ е’папа? 1] 


я 
[Ке='ез { | ] Ге'з_ мпа 


7 
['е8 'Реа за 
7 
['е8 'Рео за 


я > 


[1 за 'пепа $ 'ез 'Реа | 


я №` 


[1 за 'пепе $ 'ез "Гео | 


7 
['е8 'Рео за 


7 
['ез 'Рео за 


Ре 


'шеза +] ['е'>__ ми 'р150 $] 
['е'з_мпа "Жаза 1] ['е'5__ мш='тара 1] 
['е'5__лмпа "тапо 1] 
я м 7 
'пепа | по $ зи 'пепа 'по_'ез 'Реа{] 
яз 7 
‘репе | ‘по $ зи 'пепе 'по__'ез 'Рео у] 


> 
‘по $ по 'ез 'Реа{] 


яя см 


> 
‘по по 'ез 'Рео{] 


о 


—_я 

'пепе | ит 'роко $] 

—я 

Кезо | ит 'роко 1] 
я 


['ез 'Рео зи е3'розо иш 'роко 1] 


['езе пепе= 


м 


'ез_ е'папо { | 'езо? 


'пепез='зоп__ е’папозу ] 


м 


['езе 'р1зо_'ез_ мм 'роко 'Рео | 
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ЗУШ. 


я 
'ез0$ 'р1505='зоп__ мм 'роко 'Реоз {] 


я 7 
['езе 'р1зо__'ез 'Рео{ф | 'е30$ 'р1з0оз='зощ 'Реоз }] 
я я 
['езе 'Кезо_'ез='5050 $ | 'ез03 'Кезоз='зо® 
'5050° $] 
я 7 
['еза 'зора__'ез='зоза $ | 'е5аз='5ораз='50? 
зозаз {] 
я + С 
['Ке '5050__'е'5__езе "Кезэо |] 
я + х 
['Ке '50505='50'_ е503 'Кезо? ] 
я у > 


['Ке 'зоза__'е'5__еза '5ора |] 


я + < 

['Ке 'Рео__'е'5_ езе=е'папо |] 

я > 

['Ке 'Реоз='зо'п\_ езо5_ е’папо? |] 

я + < 

['Ке 'Реа__'е'5__еза 'пепа ]|.................. 
я + < 

['Ке 'Реа__'е'5__еза 'шапо ]|........ ее... 
7 д м С 

['Ке Кезо 'шаз='зо5о | ['е "Коза 'та$ 'Геа] 
7 д 7 к 

['Ке 'рап='таз='з05о | ['Кке 'тапо 'та$ 'Ёеа |] 
7 д м > 


['Ке 'пепе 'та” 'паЗзо ] ["Ке 'зора 'шаз='зоза |] 
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Урок Г 


7 7 
л т ['ез+е Ч1о $ 'езфа Ч1а {] ['ез4оз 4103 
'езфаз \1аз {] 
< < 
я п. [м 410 Чошо { "ап '$10_ апф1'раф1Ко $ 
п 10 з1и’раф1кКо $] 
> < 
л Ш. [410$ Чопфоз $ 105 ап гражакое 
{108=511ра%1Коз 1] 


В а а 


л у Гезфе Ч1о_'е'з_ мп Форфо {| 
я 
'е5+0° 410з='зо'т_ мпоз 401403 1] 
7 
['езфа \1а 'ш1а_ 'ез=з1ш'ра&1Ка{].......... 
> у —я 
л УГ. ['ез_ ап 1'ра&1Ко фа {10 | 
> я 
[131 $ ш1 10. 'ез_ ап%1'ра%ф1Ко ] 
> 
[131 $ 'ез_ ар%1'раф1Ко У] 
С 7 
[по $ ша 410 по _"ез_ ап%1'ра%ф1ко |] 
> 
[20 $ 'ез=з1ш'рафако $] 


УП. 


я ит _` 
['508 з1шраф1КоЗ фаз 4 103| '51 $ 'зоз 
31ш'ра+1Ко?з +] 


Ра $ —_я 
['зоп_ ап%$1'раф1Коз {аз 4103 | 
< 


'31 $ 'зоп_ ар Гра%1Ко? 1] 


ит 7 м 
[ошаз Че | '31 $ Чошо Че] 
> > 
['по {$ по Чошо Че {'Фошо Ка’Ре {] 
> 


[то {$ Мошо Ка'Ре $] 


Урок И 
С 
['ез%е ра'ре1 $ 'езе ра'ре1 $ аке! ра'ре1 $] 
< 
['е3%е шаре! $ 'езе шаре! { аке! шаре! у] 
` о 
['ез%е раз\е1 $ 'езе раз'\е1 $ аКе! раз4е1 %] 
я 7 
['ез+е рае! $ 'ез 'Ра1зо {| аКе1 $ по 1о_ 'е®}] 
7 > 
[‘еэфе шап%е1 $ 'ез 'Р1по {| аке1 $ по 1о_'ез $] 


7 7 
['ез+е раз\е'1 _ ез='зозо {| аКе1 $ по 1о_ 'е®}{] 


: Обратить внимание на повышение тона после группы подлежащего. 
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Ш. 


7 
[е'1_ ашо_ 'ез=зи'ра&1ко {| 
р 
10'5__ ато'з=500 э11'раф1Ко® $] 


[е1 ра'ре’1_ ез 'Ра!зо {] 
р 
[е1 ра’ре! 'по__'ез 'Ра1во у] 
р 
[е? шап%е'1 _ ез 'Ё4по $|..... уе ееньнььь: 


й 
[е1 раз\е'1_ ез='з050 {| ........... нь. 


[10$ раре1ез='зоп 'Га!зоз {| 
р 
103 ра'ре1е? 'по 'зоц 'Ра!з03 {] 
р. 
[102 папфе1ез='зощ 'Ё4поз® {| ................. 


7 
[10$ раз'\е1ез='501 '5050$ {$ 


Урок ГИ 
[№ )епе'з__ мо 10$] 
[№ )епе_ "ап 101] 
101 


Ш 


[е'пешо'з__ ма 10+] 
[е'пе1"з__ мо 10$] 
[№ 3)епе’п_ мо 10$] 
7 
[№ 3епе'з__ му 10 'у_ ава М1ау] 
7 
[№ )епе__ "ар 10 'у_мпа Ч1а}] 


[по 43епез %103}{] 
[по № ]епе 410$ $] 


['рде?зо__ еп %1] 

['по 'рде?зо__ еп {1 1] 
[р]е?заз__ еш=' 1 У] 
[по 'р]е?заз_ еш='и1 $] 


[‘зо1 зшрафако {| '9о '501 з1ирафакКо {] 
[бт РО | узо давеча 
[‘з0у. та аво | о оозкиколоканани 
[Во от 65| орон 
[0 1301. ВОВВО-Е олово кз очи 


7 
[К)еп_ ез | 'з01 'уо {| ‘304 ша’по1о +] 


> 
[К)еп__ез 'Рео {| '9о 'зо1 'Рео{] 
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7 ` 
[Кеп_е° Чопко\| '9о 'по 'зорЧопо $ "501 'Геоф] 


м 
[К)еп_ ез=зии'ра&1ко {| '9о 'зо1 зашрафако у] 
м 
['К)епез='з0? 51’ра%1Ко8 у 
р 
11$ +105='508 $1ш'ра%1Ко?з {] 
м 
[К)епез='зоп__ ап 1'раф1Ка® } | 


7 
115 41аз='зоп__ ап%1'раф1каз 1] 


7 7 
луп. [Ке_‘ау_ а®ё {| аК1_ ‘а! 'шезаз{] 


7 
[а\К1 'по_'а1 'шеза® ] 
7 7 


[аК1 'по_'а1  з1по 'шезаз $] 


7 7 
[аК1 'по_'а1 шаз $ Ке 'шеза® $] 


7 7 
лУШ. [Кеп_ ау а\11| ак1 ‘ау мо “10 у] 
7 
а\1 ‘ау мп е*'розо {] 
7 
а\1_ 'а'у_ ми 'реке $] 
й 
а\1 ‘ау мп 14а'1 дапо У] 
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7 > 
1х. [К)епе'з_ ау а®1 {| а®1_‘аё №103 {| 


р 
а: 'а1 \1аз у] 


м —я —_я 
[11 “10 $ '1]__.е?з 'Рео $ п] 2 Фовьо { 1) __.е8 
"Гао +] 

я и я 


[11 410 $ 'по__'е$ 'Рео $ п1 Чорфо $ п1 'Ра1з0 У] 


Х!. [е=%04 па! $ е®%о1 Корчевфо $] 
[е°№а2 'ша1 $ ез4аз кКоп“епфо $] 


> 
[е=%а 'та1 $ ез%а Коп%еш\фо $] 


Урок ИИ 
я Ш. [Ъео_ а рара\| 1е 'Вео\] 
[Ъез_ а ра'’ра {| 1е 'Вез {] 
[Ъе_ а ра’ра {| 1е 'Ве{] 
[Ъешоз_ а рафа {| 1е 'Вешо® $] 
[Ъе1з_ а ра’ра | 1е 'Ве1з}] 
[Ъеп_ а ра’ра {| 1е 'Вез }] 
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ГУ. 


УП. 


ЗУШ. 


[Ъео__ ‘па 'Вака {| 1а 'Вео{] 
[Ъео 'Ваказ {| 1а2 'Вео }] 
[Ъео_ ‘и ЪФаке {| 1о 'Вео 4] 
[Ъео 'Викез {| 102 'Вео 


['уо 'Вео__ а ша'а а 'Вез_ а ша"та 1] 
7 
[а 'Вез__ а та’та $1 'уо 'Вео__ а тата $] 


[Ча 'Вез__ а та’та $ 'у_е! 'Ве_ а ма’па \] 


„я 
['уо 'В1Во__ а" $1 Ча '31Вез__ а'К1 Я 
„я 
[№ 'В1Вез_ а\1 $1 'уо 'ВаВо_ ак: И 
7 
'е! 'В1Ве_ аК1 $1 'рере 'В1Ве_ а®1 
[+ )епе_ "ава 'Вока Во'п14а {| 
“)епеш Фока” Вот1%аз у] 
[+ )епе_ ‘та 'Вока 'Ра1за {| 
“)епеш Фока? 'Ра!заз {] 
[$ )епе__ "па 'Вака Чопфа $ | 
\)епеш ЪаКаз Чоптфа® $] 


ГХ. 


[ез'о1 'Вде? 
[ез№а2 'В]е? $ 
[езЧа 'Вде” 4] 


Урок 1Х 


` > > 
[Каба 'бла $ 'Када__ е'баб $ 'Каба__ е°{'б.]} ап%е $ 
> 
'каба 'бебо 'Каба__ 1'деа У] 


х < х` 
[4обо 'бла $ Ч обо. ез4'б)апёе $ Чобо 'бебо 
Кобо 1'б.] ота 4] 


х х 
[$обо? 'б1а° { обоз ез4'б)ап%е® $ обо? 
> 
'бедоз { Чобоз__1'б) отаз 4] 


х х 
[$обо? 107 'б1аз {$ Чобо? 103 ез+'б)апфез 


обо” 107 'бебо?з 4] 


> > < 
[е1 'Ч1а $ 1а__ е'бабё $ е1_ ез+'б]аз\е $ 


1а_ е=+'б)] апфе {] 


< `з х` 
[е1 'Чебо { 1а_ 1'беа $ 1а Гаки1"\аз 


е1_ 1'б) ота {| 
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Ш. 


а < х` 
[‘ар 'Ата $ 'ппа__ е'баб $; ип е3{$'б] ап%е $ 
"па е3%'0)ап%е $] 
< < < 
[‘мп 'Ч4ебо $ па 1'беа $ па Рака] аб $ 


п 1'б) оша У] 


[е'о1 зеп%або_ а 1а 'шеза Я 
[е*фаз=зец\ або _а 1а еза\]............... 


7 
[а'’бо1Ро__ езЧа зеп{або _а 1а 'шеза\]........ 


[а'’бо1Ро__ 1 'уо $ езФашоз=зец\абоз _ а 1а 
шеза $] 
[е°+а1з=зеп4адбоз _ а 1а 'шеза {] 


я 
[а'бо1 Ро у а’бе1а $ ез%а? зеп%абоз_ а 1а 
пеза Я 
['уо 'зоу_ез+'б) апфе $ | еб] ое” а 
р. 


Гако1{аб=дбе_ 1'0) отаз {| абета? дбе_ 1'б) ошаз $ 


р. 
е='б)о Р11озо'Р1а {| 'разо._е? 1а Гака1%аз $ 


1а п1“аб=бе ш1 %дешро {| Чобо__е\1 'запфо 
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> > 
'б1а { 1о 'разо зеп%або_ а 1а ‘пеза $ | 


р р. > 
У [езЧибуа” 'Вдет $ '31 $ е=абдо 'Вдет | 
> 
по $ е=Чибзо шаТ |] 
р. ^ 
[е=4 116) а__ меб 'В]е? $........... 
р. р 
[4ез'Ка?за? 'В]е? $........... 
7 р. 
[Че*'Ка?за_ меб 'Вде” $........... 
„я р. к > 
[ше 'да'з__мпа 'шапо 51 $ Кошо то} 


> 
'51 $ Че_ а'’уцбо \] 


УГ. [+е 'бо'у__ аш БошЪо" $] [4е 'бо1 ВошЪопе®з \] 


Урок Х 
> 7 
Я т [Кат)ово $ Каг]озо® | Ка'гдоза & каг озаз $] 
м — „я 
[Каго $ Кагоз | Кага { 'Кага® {1 
-З 
[ргоРе'зогез Киа’г)озо3 | Кагаз Киг)оза? {1 
> 


['рег:оз Ки'г)о50$ | 'с1230$ каг) 0303 4] 
л п. ['301 г.отарфако $ | 'зошо” г:оар1Коз 4] 
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['еге? г:о'шар%1Ко {| 3017 г:о'тар&1Ко? $ 
[е? г:отарё1Ко {| '302 г:оар%1Ко? 4] 
7 7 
Ш. [па'г1а_ "её кКа'г)оза | па'г1а 'по__'ез Ка’г)оза 4] 
ТУ. [К)его Ко\шег {| К)его+о\тагКа'Ре {| Кдего Рашаг И 
[Крего фо'шаг %е {| 'КЗего__'1г_ а ЖаВа {| Кдего 
'Вег 1а Че1е\] 
[К)его__езкгу'Ваг мпа Каг%а {| Кдего 
ре?'заг__мш 'роко 1] 


У. [К)егез фо'таг Ка’'Ре]... 


х` 
ЛУП. ['501 'гаво | ';301 бе 'глазда У] 
ж` д 
['е5__1%а'1 д апо | 'е= бе__1'%а1)а| 'е? де 'г:оша 1] 
х 
['зошой 'глл$о8 | 'зошо? де 'глазда \] 


С к 
['зо1оз___1%$а']1 дапо? | 'зошо? бе 1Та1]а | 
'зошо” де 'г:оша +] 


['ез_ м3 е8 'г:а5о | ‘по $ по 'з01т тео $ 
'зоу__1%а'1 д апо \] 


> 
УШ. [4е_ "ато $ {е__ а'бого У] 
> 
[1е_'ашо $ 1е_ а'’бого И [1е_ ‘ато а_ мз'%еб И 
> 
[1а='ашо {$ 1а=а'бого {] 


л[Х. [Ча К)егез_ а %а 'пабге таз $ Ке_ а фа 'рабге У] 


['Уо 'по 1+е Кдего по %е_ ‘ато $ {е__ а'бого У] 
р. 
[мае 'К)еге_а 547 'б]епфе?е $ Ке_ а 51° 
раг)еп\е® $] 
Х1. [4е_ а'уибо_ а дезКа?'заг 'В]е? \] 


ХИ. [езоу__епато'габо бе бооге® \] 


Л [ет11)о__ еЗ%а_ епато'габо де 'п1 $ | 'е= "Па 'г:1Ко$ 
7 
рего Ч]епе Ка'гакфег бе 'рег:о {| 'уо { | 
7 7 
п) езЧоу__ епашо'габа бе=е'и1130 $ пу'Ког:о 
рог е1_ ого {| 'ашо_ а__ е?'г:1ке {| 1е_ а’бого {| 
7 
1е__ а'бого { Кошо__ а'’бога 1а ‘гоза=а1 ко1о'гут {| 
7 
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Ш. 
ГУ. 


поз ке’гешо® {| поз кетешо® $ кошо зе 'К])егеп_е1 


и > 
'301_1 1а Тапа {1а Ч)ега у_е1 шаг } | 


Урок ХПГ 


7 
[е1 Кмепфо_'е= Вот %о И... 
['е'з__ мп аз1а 'Вмепа 4]... 
я 
[еу'зеВ]о__ 'ез=51ш'ра%1Ко 1] 
я 
[еч'гора__"ез коп&1'пенфе $] 
> 
['301 дбе=ец'гора | 'зоу__ епго'ео 4] 


['ез4а=ай1а_'ез 'Реа {| 'е'за=ам1а_'е* Во'п14а {1 


[‘иш меш ргоге'зог {| "зп аа1а Кошоба {| 'Кмафго 
р. 

ра'гебез {| апа_ о 'боз 'рмегфаз {| а? 'зме1о 

р > р я 
'11шрдо $! зе 'рмебе ре'б1:| зе рмебе=еп\ га" | 
г:ез'рефо__ а1 ргоРе’зог {| 

р. 

езКг1'81г__ 1 1е'ег__ афепфа'шеп%е и фе'пег 
К\1'бабо {| по шече"'г.мабо {| кото 
'Виепоз__ ез'б3апфез {| а’ога 'В4е? {| 'змепа__е1 
Ч1щьге | ше\ег 'Вме? 'гм1бо И] 
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) 


с) 


7 
[мт Ъ\меш ргоге’зог {| 'а'п_ ай1а 'Кошоба $ Ко? зи 


к -` 
'Киафго ра'гебез $ па о 'доЗ 'рмеГфаз $1гез_ о 
7 7 


'К\афго Веп’{апа? $ 'у_ м? 'зме1о '11р3о$| Же 
таз=зе 'рмебе ре'б1г {| Ъмепо {| зе 'рмебе 
<> р. 
ре'баг=г:ез'рефо__а1 ргоРе'зог $ езкга"Ваг 1 
р 
1е'ег__ а епфа'шет{фе ; 1 по ше{е’'г:м1бо 
7 7 
о 'зеа $ ро’'{агзе Кошо 'Змепоз__. 
<> р 

ез+'б) апфез {| а’ога 'Вдет $ 'змепа__е1 “%1тюге 

7 7 7 Г. 
'у_ мпо 'рмебе за'11т $ еп" гаг $ а'В1а` $ Кап’ аг__1 

<> Р 

за1“а" о 'зеа { шефег 'Вщез 'ггизбо $ | 


[г:еи'11г__ алб4огдо | еп мпа ра’1аВга Я 
рага___ ез%'б] аг у ]1а'з__ ач1а7 де 

пмез+га__ уп1Вегз1'баб {| паз 'Кмапфа” езаз 
"па? 'Кмапфа” Веп’апа? } ‘поз 
Кмапиоз_аг'таг)оз И 'офгаз Чапфаз 'риег4аз Й е! 
‘змеТо 'зие1е=езЧаг '11трдо | е! ке Чагба 
'ЧеВе +етег Ки1'бабо {| ‘по шечег 'ггмабо Й то 


по1еЧаг__ а1_ ачд1{ог]о \ рме? ‘по 'зошо? 


— 


‘рокоз Й 'зошо'з_ мпа? '‘пмеВе рег'зопаз { |} 
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7 я 
4 е1_ ац1а_ 'е'з_ дпа 'за1а $ рага 
> С 
г:ец'п1г_ алб1ог)до $ рага__ езкг1"'В1г $ рага 
> я 
Т1е'ег е'п__ мпа ра’аВга { рага__ ез'б]аг | 
я 
1а'5__ ао1а? бе пмез4га_ уп1Вегэ1'баз { 
> 

‘по 'зош=щал Во1фа $ 'рего 'зош Баз апфе котоба® } | 

Ро — 
'а1 'з]ешрге=еп__ е5{фа'5__ аз]а8 $ апаз 'Кмарфа” 'шеза? $ 

7 
паз Кмапфа” Веп\апа? $ 'у_ мпа__ о 'доз ‘риег+а?| 
я я 
е! 'зме1о 'зме1е=е=\аг '11трдо |е1 Же Чагба 
я Бы 

'АеВе фетег Ку1’'дабо $1 то ше“ег 'гм1бо $ рага 'по 

я 
по1е{аг п) а!ргоРе'зо" $ п) а1_ ацб1 ого | 


Урок ХИ 
7 
7 Ш. [Па Чаба_ 'ез_ а'0и1 }| 'е= бе КоТог_ а'991 И 


[1а Чаба у е1='1ар1® $ 'зоп ае Ко ог а'9и1 у 
'зоп_ а'91ез {] 
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7 
[1аз Маба'з=зоп_ а'91ез {| 'зоп ае Ко1ог__ а'6и1 {1 


[4е 'Ке Ко'1о'г__е'з__ ез4е '1ар18 {| 'ез_ а'9и1 {| 
я > 
у__еф Фа’рафо | аш; еп_ ез_ а'9и1 у | 


ГУ. ['е'5__ мпа Чаба=а'9и1 {| 'зоп Чабаз__ а'9а1ез }] 


лу ['Ъ1Во_ ев да'шога | '21Во__ еп 1а 9) т'бадб=дбе 
да'пога 4] 


7 
['апа + ]епе_ 'овбе '1ар16ез__ а'91е° {] 


[оу а+ '01пе \] 


7 
['90з_1 'пмеВе $ 'зот_ обе {1 


7 7 
[Кмафго_1 'з]ефе $ 'зот__ овбе 4] 


7 7 7 
['9)е'0__3__ мо $ 'зо'п_ овбе И '1)е9__ 1 "Кма\фго $ 
'зо) Ка\ог@е {] 


р 
['9]е0._ 1 'з]ефе $ 'зоп Я)е01'з4е\фе И ......... 


ЛУ1. [еш'рдебдо__ а %габу'91'г_ пп а’ 1Ка1о {| 
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ва. 


ат 1ки1о_ 104еге'зап\е {| 


е°'4о1 КопЧенфо $ | 


7 
УП. [ЖКмапао_ ешр)едаз__ а__ ез+'б)аг {| а Та” 'б0° }] 
7 
['Кмап@о 'Ваз__ а фгабо'091г_ е1__ аг'41Ко1о ый 
а 1аз '+ге?з {1 


7 т г. 
['заВез +габи'01г1о__ а? 'глазо | К1аго ке '31 {| ] 


я м —_я 
['заВез %габи'01"1о Че? 'глазо_ а1_ 1%а'1 д апо | 


Татоз_ а 'Вег \] 


Урок ХИ 


л Уи. ["20 'х:оВеп_ а'1еуге $ 'х.оВепез_ а'еуге® {1 


> 
[50 х:аг'б1п_ а1еуге $ х.аг'б1пез__ а'еуге® {1 


> 
[п а'и1уо 'х:оВе? $ а'ш1уоз_ 'х:оВепе® 1] 


< 
[‘ора=а'п1уа=а'1еухге $ а'п1 уаз а еуге? \] 
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эх. 


ХИП. 


< < х` 
[102 'б1а2 бе 1а зешапа 'з0? { '1апез $ 'шаг%ез $ 
< ` ` ^ 
'п)егКо1ез $ 'хмеВез $ Ъ)егпез $ 'заВабо 1 
бо'ша цао +] 


я Ре 
[е1='лапез $ пе'роуао_ а__ е3{'д]аг {| е1`'таг+ез $ 


Р 
Теудо__ а 'Каза фепт'ргапо {| е1 п]егКо1ез $ 
<> 
‘по еб. $'е2 ш1'б1а де 


И 
га'Вах:о__ 1091В1'бма1 {| е! 'хмеВез $ Чеуао 


Р 
'кмафго'К1азез {| е1 'З]егпез {Чеуао’'роко 


Р 
фга'Вах:о $ е! 'заВадбо $ е=' оу еп 
7 
1а В1В1)очека\| е1 дочаудо 


> 
‘по ез4б]о { аезКаззо И 

7 
[та’ша ше 'ба Вошопез $ 1 'уо 1е 'бо1 "/га@ Заз {| 


7 
па’ша ше 'да ВошЪопез $ 1 1а=ауга'дезко + | 


[Керао '010Ко__ а'ш1уо'з_ 10%110$ $] 
р 
['за]1уо де "Каза=а 1а7 'пмеВе т 'Веуао.__ а 
'Каза=а 1аз '010Ко {] 
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лху. 


7 
['роучо 1а 'шеза $1 шаша ше 1о__ ауга'бебе 11] 


т 
(за ухо а! ха:''019 Кош=ш1$5_ а'1\у о { 
а ЧезКа?'заг__ лм 'роко 4] 
я 
[те 1е'Запфо $ 'у_ ауо 1а "Кама \] 


р. 
['а1 Ке шо'х:аг__е1Чгаро $ рага ВЗо’г:аг Та 
р1'9аг:а 
<> р 
'а1 ке Во'г:а` Та р1’9аг:а Коп__е1 гаро шо'х:або $ 
рага ро'бег__ езКг'Ваг + | 
р 
рага__ охе'аг__ е1='11Вго $ 'по__"а1 Ке шо'х:аг 
Р 
1а_‘оха\ | ‘по 'а1 ке охе'аг__ е1='11 го $ 
Коп 107 'бебо” шо’'х:або?з $ й 


Урок МИ 


к 
['61Коз__1 '61каз { ша'бабоз__1_ ма’бабаз 1] 
7 
['зо'п_ обо '61Коз_ еп_е1_ аа1а И 
7 
['зошо'з__ обо еп__е'1_ аз1а $] 


— 


7 


П. 


Ш. 


7 
[еп_е'1 _ ац'1а=а'у_ обо '61Коз И 


й 

[еп_е'1_ ац1а $'а'у__ обо '61Коз 1] 
й 

[еп_е'1__ ац]1а $'а1 'шабо” ша'бабо?® {] 
й 


[еп__е'1__ ац]1а $'а1 'рока? ша'баба?® {1 


„я 
[роко? '61Коз_ ез\аб]аш Ъ деп 4] 
„я 
[‘побаз 'б1Каз $ ез'\иб)аш Ъ)еп \] 
„я 
[‘побо? ша’бабоз $ 'адеп Че'рогфе м] 
„я 


['роко?з '61Коз $ 'Я10еп 1а Вег'дад {1 


р. 

[4о4о= 103 '61Коз $ 'Кошеш='чиабо И] 
Р 

[4ода? 1аз '61Каз $ 'Кошеш='роко И] 
Р Р 

[№о4о? 103 '61Коз__ ез\аб3аш='шибо $ 
Р 


{ Чоба” 1аз 'б1каз $ езЧаб]аш='иабо 4] 


р. 27 <> 7 
[{е 'уиЗ{фа бокоТа\фе {| к1аго ке '31 | Кошо 'по Я 
2 м ь` 
[ше 'баз__ лмш' роко бе соко'Та\фе | рог Ра'Вог $ 
Чоша 4] 
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Ш. 


я 
[ше=ебо_ еп 1а Каша $1 ше 'бмегшо $] 
р 
[Кмафго__1 Кмафго { 'зотп__ обо И ['40з__ 1 'зе1з $ 
'зо'п_ обо $] 


[боко'а\е 'Ёг1о $ 'еба1о__ а1 'г:10 
й. 
[‘шабоз 'рокоз $ 'адет_ мш='шабо И] 


7 ® 
['9мегшо Ае”бе Та” '0]ее $ азфа 1а'3__ обо У] 


® р 
[{га'Вах:о дбе7де Т1а'з__ обо $ азфа 1аз 'Э10Ко +] 
7 Р 


[е Ч аб]о де7де Та?” 'пмеВе $ азфа 1а7 'боз м] 


Урок ХИ 


я 
['з1уа=аща'г1уа $ '51уа5__ аша'г1уа? Я 
я 
[$1'уоп__ аша'г1уо $ 51'уопе5__ аша'г1уо? Я 
я я 
['еуа__еЗФа Ка’'Лаба {| ч)епе 10'3_0х:08 { 
'’епо” де '1ауг1та? }] 
я 7 я 
['е5фа__еЗ\а Ка’/Ладба { у аЖеуа__ е3%а Ка’/аба 4] 
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Л УГ. 


7 7 
['е3%аз__еЗ'$ ау Ка’Лабаз $ 


р 
у аЖеуаз__ е'\ ап Ка’лаба?® }] 


['е8$а 'з1уа__ 'ез_ аша'г1уа $ у а\Кеуа { 
фашЪ] еп ез__ аша'глуа $] 


р 
['езфа 'з1уа_ еЧа=а"1 }] 
р м 
[а'Кеуа 'з1уа $ езЧа=а'у1 4] 
м м 


[1а Кауе зе_'а/а=а'у1 \] 


„я р я 
['еуа 'з]ешрге=ез%а Ка’лаба {| 'Кала_ еп "Жаза 


7 я 7 
Кала_ еп 1а Кауе $ Кала__ еп 1а_ уп1Вегзгбав 


7 
'по_ 'абде 'паз Ке Ка’Лаг } | 


[еш'р)еба__ е4='лапфо де 1а у1Чаг:а $ $ 
еш'р д еда=а 


Ло'Вег {| фа=а ло'Вег {| е* '03е1о_ езЧа 'Мепо де 
р 
‘поВез {| а’ога $ '/меВе__ а "Капфаго?з } | 


7 
[рага 10'5__охо?З $; е'л='/аптфо $ | 
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У. 


7 

рага 1а 'рмегфа $ ел=Ла'В1" { | 
т 7 

рага зе'В1уа__ е'Капфо $ 


р. 
рага 1а? '/иВ3аз__ а'Вг11 у | оо особь 


р 

[Када $ К)еу "К)еге Ка’Лаг 4] 
р 

[Ка/ап $ К]епез К)егеу Ка’/аг $] 
м 


['а/а $ К]еу "деге__ а’Лаг $]... .. ее. 


> 
['лога {$ К]ер "Кдеге ло'гаг \] 


Урок ХИ 
р 
['о1ро ре*\Кело $ ‘п1ра ре*кела 4] 


м 
[‘п1ла рекера $ 'п1раз реКераз {] 


р р 
['21ло ре’*\Кело $ 11роз ре\еро?з 4] [‘01ло__1 'п1ла 
рекело?з 1] 
я 
[ара 'п1ра__еЗра'ро1а $ 'п1лаз__еЗра'’ло1а у] 


р. 
[‘ав='1ло__ езра’ло1 $ 11705 еЗра’ло1е3 +] 
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Ш. 


я 


р 
[‘апа 'палба ре\ела $ 'палбаз ре'’\ера? Я 


и зе'лог_ езра'ро1 $ зе'логез_ еЗра'по1е?з Я 
7 
[опа зе'рога__ еЗра'ло1а $ зе'’логаз_ еЗра'ло1аз Я 


р 
[рог Та ша’лапа $ 'ауо 1а х1итазда У] 


7 
[ша'рапа рог 1а ша'’рапа $ Ъоу а- го а 
Ва'рагше {1 
7 
[а 1а ша’лапа э1'у)деще $ ше г:е'уа1а'п__ мпа 
ша'река рге'93оза {] 
я 
[а'51 'раза='аро фга'5__ аро Я 


р. 
[е'1 _ ало Ке 'В]епе $ Тоу а е'рара У 


7 > 
['езфа зе’лога_ 'е* дбе=е?'рара $ 'е=__ еЗра’ло1а. Я 
7 > 
['езфе зе’ло'г_ ей бе=е?'рара $ 'ез_ езра'ло1 +] 
7 7 
[1а 'шарба__'ез ре\Кера я | Ла ша’лека_'е= 
Во'п1 а +] 
7 
[Ла 'п1ла {$ зе 'Вара обо е'1_ ало Я 
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[е! а д Во'па о $] 
р 
[Ла 'п1ла $ 'змела Ко'п__ мпа шо’лека Во'п1%а Я 
[Ъео_ а_ ‘ал 'б1Ко рекело \| 1е 'Вео И 
[Ъео_ ‘ал 'Уафе Во'п14о {| 10 'Вео 
[Ъео_ ‘па ша’река рге'0 доза у| 1а 'Вео И 


['е'5__ мл 'Лапфо Карг1'бозо Я 


7 С 
[е'1_ ало ')епе 'доде 'шезез | епего 


> > > > 
Ре'Вгего $ ‘пагбо } а Вет" $ 'пауо $ 


<> < <> 
'хап)о $ емо $ а’хозфо $ зеР'4 3 ешюге $ 


< С х` 
ок\аВге $ по'В] етшоге $ 91'0 д ешьге у | 


й 
[еп_ е’пего $ 'абе 'Рг1о 


[ет Ге’'Вгего $ а’дешо? ша'реко” де п 3еВе 4] 
Р 

[еш='та`9о { '’еуа 1а рг1па'Вега у] 
р 

[еп_ а'Вг11 $ '/меВе 'шибо И 


р. 
[еп='пауо ${е! 'Кашро зе '/епа бе 'Р1огез 1] 
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м 
[е0 'хллпдо 'аде Ка’ ог 1] 


в. 
[ез 'ха1)о $ еш'р)ебап 1а7 Вака'0 д опез +] 


7 
[еп_ а'уоЗфо $ 'уа_ ез\а Ргез\Ка%о И 
7 
[е? зе?" )ешбге $ '/еуа__е1_ о" оло $] 
7 
[еп_ окЧиВге $ 'абе 'В]епфо 1] 
7 
[еп=по'В)етьге $ еш'р)еда=а пе’'Ваг }] 
7 
[еп 91'09)}етбге { ро'пешоз__ е'1 _ а’Во1 ае 


паВ1'баб у | 


ы 
['501 'Кмафго__ е3{а'9}опе” де’ ало | рг1та’Вега 


< < 
ре'гапо { офоло $ 1иЪ)егпо {| ] 
< 7 
[91'0} ешьге $ е'пего_ 1 Ре’'Вгего $ 'зо" 102 
'пезе” дбе__ 1") егпо $] 


ь — я 
[‘шагбо а'Вг11 1 'пауо $ ‘зо 107 'шезе” бе 


рг1та'Вега $ | 
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д > я 
хлап)о { 'х о у ауоЗфо { '50? 107 'шезей де 
Ве'гапо у |] 
>. я 
[зеР?'4 д ешьге { ок аВге 1 по'В]ешбге { '30“ 10 


тезе” де о\оро у |] 


д к я 
[1т'6]егпо { рг1ма'Вега { Бе'гапо у__о'Форо { 


'зоп__ е5+а'0) опе? де’ _ арло] ['500 'Кмафго $ |] 


л Оаюдо$ (Диалоги) 


— с Ошеп ез е5е зейог? — Ез е| зейог Регей. 
— с Ошеп ез еба зейога? — Е$ [а зейога Регей. 
— Ошеп ез еза сН1са? — Ез пит Вептапа. 


— с Оц6 е$ е| зейог Реге?? — Ез шефсо. 
— (Оиб е$ Па зейога Реге7? — Е5 таеза. 
— с Оиб е$ 1а сшса? — Ез еза аще. 


— Ошеп ез в5е? 

— Ве ез е| Фтесюг оепега|. 

— Е$ гого у ... Ро. 

— 51, рего ез иие|еоеще, зипрайсо у тиу со[6$. 


— У 63а сашеп е5? 

— Е$ [а шауег 4е Редго Горей. Ез ш]еза. 
— У аачеПа? 

— АаибПа е5 Мана: е; {ота у апйрайса. 


— Ноа! ‹Сото е5а1$? 

— Муу Ыеп. У & саш6п егез? 

— 5оу Ламег Котего. Зоу аптсо 4е Таап. У уозоаз? 

— Уо $5оу РПаг. Зоу езбаФаще. Мегседез фатЫеп ез езба Чаще. 


— Регаоп, сез зе Гамег Котего? 
— 51, зду уо. Е$ Озе4 ...? 

— Уо зоу Па ачейа 4е [а саза. 

— ОБ! [Епсащадо! 


— с Егез Еегпапдо? 
— $1, зоу Еегпапао. 
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8. 


9, 


10. 


И. 


13. 


14. 


— Уо ше Пато Сагтеп, ‚Сото е5#а$? 
— На, Сагтеп! Миу еп. Отаслаз. 


— 62$ ч%еа Гага СаШ6п? 
— 51, зоу Гаига СаШ6п. 


— Уо 50у @| ргоЁезог. Ме Пато АЪецо. Мисро 2$. 


— Епсащада. 


— Ме Пато Еппдуе. У @, (сото {е ПЦата$? 
— Уо ше Пато РПаг. (Сото е$$? 


— Мау Ыеп, отасла$. ‹У 6? 


— Уо езюу Шеп. МисВа$ этаслаз. 


— На, Наепа! 

— Ноа, М1ече!! 

— (Сото еза$? 

— В1еп, отас1а$. 

— Те ргезепо а Сайо$. 
— Епсашада. 


— с Ое абпае ез АБено? 
— Е$ ае Вой\а. 
— Етюпсез ез Бой\апо. 


12. — сОе допде ез Лозейпа? 
— Е$ де Езрайа. 
— Епюпсе$ е5 езрайо1а. 


— Ноа! Е$ 64а Па <1азе 4е ебрайо]? 
— 51. (‚,ГатЫе6п егез езба Чаще 4е ебрайо!? 
— 51, 50у езба Чаще 4е ебрайо]. 


— Ме Пато Са1о$. ‚У а? ‚Сото{е Пата$? 


— Уо ше Пато РПаг. 
— МиасВо ги, РПаг. 
— Еисащада. 
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15. — Вчепоз Ч1аз. ‚Ез ва 1а Ошуег$1даа Редаебелса? 
— 51, 65а е$ [а Редаговлса. 
— Тгафа}а аи! Мама Апее]ез? 
— 51, [а зейога ез ргоЕезога 4е езрайо/. 
— Апое]ез ез п апуса. ‚Риедо Вааг соп еПа? 
— Оп шотепю, рог Ёауог. 


16. — [А див Е 4еФ1саз? 
— Зоу ези Чате. 
— сОбпде езбаЧ1а$? 
— Езбато еп 1а Отуегз1даа Редагоглса ае Зап РаетзБигоо. 
— с, ГатЫеп \у1уез еп Зап РаегБигоо? 
— №, муо еп РазБ К. 
— с Ге гича РизВКш? 
— 51, е5 ипа стада тиу Бопйа. 


17. — У адиеПоз е1йс1о$, саб 301? 
— боп е1 Етяцаее у в! Апитап 27.50. 
— 5оп шиу БопИоз. 
— Мна, Сопзапипо. В зе ез е| по Мета. 
— Ои6 отапде! 
— 31, ез отапде. 


18. — Рог Рауог, ‚4опае езйа |а Саза 4е1 ГлЬго? 
— Го $1епю, по $оу 4е аа. 
— Рог Муог, ‚забе изе4 4опае езйа [а Саза 4е1 ГлЬго? 
— 51, ез{а сегса 4е 1а Смедга[ 4е Ка7Ап. 
— Мисваз отаслаз. 
— Пе пада. 


19. — с Оиб Ча ез Воу? 
— Ноу ез таце$; тайапа, пл1ёгсо]ез, у раза4о тайапа, ]аеуез. 
— СА сиапюз$ еато$ Воу? 
— Ноу езато$ а уешийгс$ 4е дШо 4е1 40$ п! счафо. 
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— с Очв Бога Непез? Мо 1епео ге]о]. 

— Уа зоп 1аз мез у сиано, у а 1а5 Шез у шефа ез Па сЛазе 4е 
сопуегзас10п. 

— Епюпсе$, айп {епето$ ип спацо 4е Бога рага 1ютаг са. 

— Виепо, рего 4ериза. Мо 1епетоз тисво Нетро. Е1 ргоРезог ез 
тиу рипа]. 


20. — с Очв Васез$ е| улегпе$? 
— Уоду а ипа Веза ае Ситр!еайоз. ‚Ошегез уепи? 
— № 56. 
— 51 ашегез, {е шуйо. 
— Уае. ‚Мепе ЕеПре? 
— 51. 
— Езварепао. 
— Ещюопсез, Ваза е] улегпез. 
— А9165. 


21. 014020 епёе 40$ тейсапоз: 
— Пе а0пае у1епез? — Пе аёгаз уепзо. 
— с А 90п4е уаз? — Аде]аще уоу. 
— с Сото {е Пата$? — Тотаз те Пато. 
— (ХУ 96 11 её $? — У Шеп езфоу. 


22. — сСото е Патаз? — Мегседца$, рага зегуше. Ме Ч1сеп 
Мегсре. 
— Е$ ип потбге тиу Бопйо. — №, зейог; ез ип потшбте типу Гео. 
— с Сиащю$ айоз$ Непез? — Глесяее. 
— Егез тиу ]оуеп... — №, зейог; уа по 5оу шиу ]оуеп... 
— сзаБе$ 1аз 1еёгаз? — 51, зейог. 
— с Оцв ева ез ва? — Опае. 
— $ У 65а? — Опа ете. 
— Миу Ыеп. сЗабез 1а5 гес]аз? — Мо, зейог, |аз геб]Лаз по 1а$ $6. 


23. — ГПЛрате. 
— Рара, зоу Сагтеп. Езоу еп е| аегориего. 
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— Но]а, Сагтеп. ‚Уа е5а$ еп Мадпа? Ме аеэто тиасКо. (Оиб 1а1 
е1 ула]е? 

— Миу Ыеп. Зш ргоеглаз. 

— Езрепдо. Езрега еп 1а за!да ицегпаслопа!. Уоу а Базсаце. 

— Пе асиегдо. Те езрего еп Па заПЧа. 

— Уз, Ваза ео. 

— Наза шего, рара. 


24. — сА дав Бога зе абге [а Чепда “Тлида”? 
— Зе абге а [аз пчеуе 4е 1а тайапа. 
— с А 96 Бога зе слегга? 
— 5е сета а 1аз зе1$ 4е 1а 1агае. 


25. — Нау чпа саца рага И. 
— с Опа сама? ‚Ое филеп е5? 
— Пе м аписа уепего|апа. 
— (Ое Сопсва? |Оиб зогргеза у диб @егйа! А уег, а ует, ‚абпае 
езба? 
— Аа! Па Непез. 


Л Техю5з! (Тексты) 


Е иетро сгопо]651со. 

Опа ВогаТ Чепе 60 (зезета) пишиюз`> у ип шшиюТ Чепе 60 
зесип4о$1. Е! 4аТ Чепе 24 Ногаз.$ Газ рамез 4е! ФаТ зоп`»: Па 
тайапа`>, в] тефоФа`», [а фатае 7 у Па посве\}. Опа зетапа Т 
Непе з1е1е Фа». [05 Фаз 4е Па зетапаТ зоп`>: 1апез`з, такез`>, 
п216гсоез`з, лаеуез`з, Мегпез`я, забадо 7 у 4отие0-1. Оп шезГ 
Цепе сиайго зетапаз`» у ип айо,7, 12 (40се) шезез. [08 тезез 
4е| айо Т зоп`»: епего^з, ефгего`>, тагхо“з, аб», тауо`», ]а- 
п10о`>, аПо`з, ахозю`», зернетьте`», осбафге`з, поулетбге`з, 41с1- 
етбге{. Е] айоТ Чепе сиато езас1опез`>: ргитауега`>, уегапо`з, 
оюйо 7 е шуето+. Е! айоТ Чепе 365 @аз`з (мезслетюз зезета 
у стсо) у $1 Чепе 366 ФазТ ез ип айо Ычезю.. 


Е! цеггИогю 4е ЕзрайаТ сотргеп4е 1а шауог раце 4е Па 
Рептзца Гбиса`>, ехсерю Роцижа[“», [аз [Заз Ваеаге$ „7 еп е| 
Маг Медкеггапео`», [аз [$1аз Сапатаз$ „7 еп е1] Осбапо АЧаписо 7” 
у Сеша 7 у МеШа 7 еп АЁтсаф. 

Езрайа Т Чепе саз! 40 пШопез де Вабиащез`> у МаанаТ ез Па 
сарНа! 7 допае зе епсиепгап е1 боМегпо > у 1а5 Соцез,. 

Езрайа{ Непе 17 сотип!Ча4ез аибпотаз:. 


Газ 1$1а5 Ваеаге$ 
Ей в! шаг Ме4неггапео,^» 7 ? а] ее 4е Езрайа,Т езп 1аз [31а 
Ва[еагез`э: МаЦогса`з, Мепогса 7 е Ша}. Аипаце езбаз 15а 


+ Для удобства чтения текстов концовки синтагм оформлены тонально. 
27 — возможно как полупадение, так и полуподъем тона 
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Кап $140 {етИоно езрайоГ» 7 4ез4е е1 $210 шесе,Т аменогтеп- 
{е_7 БаЫап ремепес!о а 10$ агафез\. Га 13а плаз огапде{ зе Папа 
Ма|огса\}. Еп МаПогсаТ Вау сазаз пофетизитаз 7 у омаз {ап ап- 
Иоиаз 7 дие зе гетощап 7 а Па ероса 4е 10$ ёгаБез\у. Га 13а ез 
Гатоза.7 рог 51$ Пп4а$ р]ауа$.7`> у $е уе шиу БопИа 7 еп рита- 
уега`» „7 сиапдо 10$ анпеп4гоз$Т зе сибгеп 4е Яог]. Аипаие 51$ 
Бабиатез`> забеп БаЫаг езрайо!,` ргебегеп ВаЫаг е! паПогаий.. 


Га Моспеме]аТ ез 1а та посНе 4е1 айо`» — 4е1 31 4е 41- 
слетёге 7 а! 1 4е епегоф. Езба посве`» сиапдо е1 ге]о].7 да 1аз 
досеТ 105 езрайо]ез 7 зе сотеп 1аз досе “‘иуаз 4е 1а зиеме” ‚7 рог 
е] айо 7 аие у1епе{. Осеп1Т дае ез0 „7 нае 1а е|с!Чаа{. 


Га МоспеБиепаТ сз 1а посве 4е! 24 7 а1 25 4е @слетбге > > 
еп Чие пас16 Лезйз Сизю. Г.оз езрайо!е$Т сееБгап Па Моспебиепа 
„7 еп саза _7 еп 1огпо а! Веб. $е геипе ‘юда 1а ат ШаТ рага 1а 
сопу а пауЧейа». Г.о5 езрайо!езГ сотеп 7 еп 1аз Мау!Ча4ез > 
тисво$ Часез`>, е| пйз сопос1оТ ез @ иггби}. Зе Васе 4е а|- 
тепагаз`>, ауеПапаз „7 о пиесез`», 1оза4о 1040 > у те7с!а4о соп 
пе! 7 у атйсаг{. 


Е! Веёп1 ез ипа сотроз1с16п 4е йоагИаз „7 дае гергезена 
а езсепа 4е] пасшиепю 4е1 №йо Ле5а$ 7 еп е| еба о 4е Ве6п 
(ст4аа 4е Райезипа){. Пепе йоагИаз 4е1 №йо Лезаз`з, 1а Унееп 
Мапа`з, Зап ]0$6`>, разфогез`», оуе]аз`з, ипа шша 7 у 10$ Кеуе$ 
Ма2о$ 7 соп из сатеоз\. 


Виепоз АтгезТ сз ипа ст4а4 шоу этапде/. Ез |а сарНа| 4е Аг- 
оепипа ›74ез4е 1880}. Еп 1а ст4а@Т Вау тисНоз рагаиез“», уаг- 
тез», еФ1с10$ то4егпоз$ „7 у апй2ио$`з, топитепю$`>, сазаз 
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пиеуаз 7 у у1е]аз1. А!еипаз саПезГ зоп езаесБаз`>, рего ипа 
ауеш4аТ ез шиу апсфа`»: Чепе 140 теноз 4е апсКо\. Виепоз А1- 
гезТ Чепе ‘аш @6п ип шефо „7 о заМеггапео 4е 30 КИбтегоз. Е| 
зиегапеоТ напзрома ип пап де регзопаз „7 а! Фа}. Виепоз 
АшезГ ез ипа сш4а4 Базаше апйеиа`з; ше лпдада 7 еп 1536}. 


Е! Чешро еп 1а раме поме 4е ЕзрайаТ сз уамае`»: её 
шиу пи адо 7 у Вау шеуе.7 еп 1а тошайа{. Еп 103 Ришеоз$Т 
пеуа `^з.7 у 1аз {етрегациазТ зоп тиу Бауазф. Еп е| зи Т Васе 
Биеп Нетро.7, соп {етрегаигаз шиу аотада ез:. 


Е! Чешро еп 1а раме зиг де АшбсаТ ез уамае{. Ею е! 
МонеТ (Уепехие!а у 7 СоотЫа), ез@ шиу паадо `э.7 у Вау 
Циу1аз Раегез „7 еп 1а шошайа{. Еп 105 Апдез шеуа _7 у Васе 
Вто. Еп е1 Зиг» у еп 10$ Папоз 4е 1а Рашра,Т е1 Четро 7 ез ба- 
зате Биепо`»>: Васе 5014. Рего еп Виепоз АйезТ Васе апе. у 1 
НетроТ по ез азгадаЫе.. 


Уасастопез де шуегпо еп Езрайа 

Га тауома 4е 105 пи1‘аз`з дие У1зНап ЕзрайаТ зе 7 ииеге- 
зап рог Бизсаг е| $01 7 у 1аз рауаз`», зо шау росозГ забеп 4е 
аз роз ШЧа4ез 4е разаг аШ „7 ипаз шоу1Ча ез уасаслопез 4е 
ш\егпоу. Ех1еп Негпо0з0$ шеагез „7соп раз 4е езаиГ», рог 
е]етр|о`> а 60 КИбтебо$ 4е Огапада „7 5е епсиепка Па Злегга Ме- 
уада`>, еп е| поце, 7 105 Ришеоз`з, адетаз$ 7 1а Зета 4е Ота- 
даггата 7 у 103 Р1соз 4е Еигораф. Еп езё0з шеагезГ зе риеде 
ргасйсаг езда! .7 1а тауог раце 4е] айо\. 
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Тгабаепдца$ (Скороговорки) 


[05 табепзиау 5оп }иезо5 ае рааБга$ соп 5011405 @ЙсИез ае рто- 
пипслаг ито$. [05 тафщепзиаз 5е ргопипслап соп Чатаа4 у гар14Ег. 


М! тата те шила, у уо типо а п! тата. 
А пт ше шила т! тата. М! тата те шила тасро. 


Рере Ресаз р1са рараз соп ип р1со, соп ип р1со Рере Ресаз раса ра- 
раз. 

Рере Р1саз р1са рараз соп ип р1со, соп ип р1со Рере Р1саз$ раса ра- 
раз. 


РаЫа [е 410 соп е| рао а РаШо 
у Ра о |е 410 соп 1а {аа а РаЫа. 


Ра Б шо с1ауб ип с1ауЦо еп ипа 41а ша. Оп с1ауцо 1о с1ауб Раю еп 
ипа да ца. 


Ее ез е1 1арх 4е Редго Рёгех Регена, робге рийог рогаеи6з аие 
ри\а ра1за]ез рог росо ргес1о рага разаг рог Ра разап4до рог Р1атошще. 


Реаго Реге7 релаего ргейеге ретез Риапиае 
рогаче решез Риапи4е ретап регРесбатеще. 


Рогаме риедо, риедез, 
рогаме рчедез, риедо, 
рего $1 по рчедез, 

уо {атросо риедо. 
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Расо Ршо Роше Разсиа| Реге7 риа ршега$ ргес105аз рага регзопаз 
ра етез. Рага робгез риа росо рогаче рагап росо ргес1о. 


$1 уо сото сото сото, 
У щ сотез сото сотез, 
сСото сотез спап4до сото? 
$1 уо сото сото сото. 


Сото росо сосо сото, 
росо сосо сотрго. 


Сотрге роса$ сораз, 
роса$ сораз сотрге, 
росаз сораз сотрге, 
росаз сораз разв. 


Ол рего готре [а гата 4е1 агфо]. 


Е] регго 4е Зап Кодие по Непе габо 
рогаие Ватби Вапигей зе 1о Ва соцадо. 


Еге соп еге, с1еагто; 

еге соп еге, БаггИ; 

гар14о соггеп 10$ саггоз 

(рог) 10$ пёез$ 4е1 Гетгосати. 


51 Рапсва р!апсва соп счафо р1апсВаз, ‚соп сиатаз р1апсваз Рапсва 
р1апсва? 


Тапю ип 1а Ипа года дие шсазуе зш ита е1 итего арагесе ищадо. 


Е! Чо Типоео 5е денепе аще 1а Непда 4е] Чо Т1ласапо рага сотргаг 
пива дие ийе е] ст$а1. 


Тгез и1$е$ Иотез гасагоп #120 еп ип тва. 
5 


Тгаз ва$ гез 15е$ газю5 аб иле езёа$, Тгии4аа! 


РеБа]о 4е! риеще 4е Сиада1а)ага Вау сиаёго эиаЧа!а]а110$ дие спада- 
1адлеап 4еБа]о 4е] ага. 


'Оиб сойпез! {Оиб са]опез! ‹Еп даб са]опега уап? 
Г.о$ содпез 4е 1а Кеша. Г.о$ солпез 4е1 Заап. 


Е! о]о аче уе$ по ез о]о рогаме в [0 уе$; ез о]о рогаие {е уе. 


$1 1 егез 1 у уо зоу уо, 
слеп ез е] аз юпю 4е 10$ 40$? 


Е! адие забе по ез е| аче 1юдо [о забе зто е| дие забе 4опае ей 1о 
аие по заБе. 


Е! о`5ро уазсо Ае У1тсауа Базса а| об15ро уазсо 4е Сшригсоа. 
Нау СШаа у СесШа, ЗлсШа, ЗПеза у З@ечала. 
[.05$ $исез0$ 5е заседеп зп сезаг. 


№ ю40$ 105 4е Гагагога 5оп хагаогапо$, рего 1040$ 10$ гагаго7апо$ 
зоп 4е Хагагога. 


Теп2о ипа гаШпа риа раурипрша, согда ррилеогда, рурипршйуа у 
зотАа де Чепе тез роШю$ риюз ррииршю5, 20140$ р1ри1еогд0$, р1р1- 
пршйуо$ у 50г40$. 51 [а гаШпа по ВиБега $140 рима риршрииа, гог4а 
раршеогаа, рарилршйуа у зогаа 105$ роШо$ по ВаЫегап $140 ри\юз$ р!р1- 
ир$, 2040$ рритеогдо$, руритршйуо$ у $01405. 


То4о пагс1$1$то0 е5 ип У1с10 Гео у уа ме]о у1с10. 


120$ тан$со$ атагоз оп шиу 4е1с10$0$! 
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Ме вап а1сВо аше Ваз Чсво ип сво, ип сво дае Ве Ч1сро уо. Рего 
езе сво аае {е Вап сво аше уо Ве сво по [о Ве сво. Маз $1 [ю Ви- 
Ыега сво ебапа, тиу еп ЧеВо рог Бабе о сво уо. 


Оп вау, 40$ пау10$5, 
Тгез пау!1оз еп е| глаг. 
$1 БаЫега сиаго пау10$ 
Набма ип пау!о пла$. 


“Е за е5 1а Пауе де [а саза!” 

Га саза ева еп 1а р1ага, 

еп [а саза Вау ип сиано, 

епго 41 спатюо Вау ип р150, 

епсипа 4е!] р150 Вау ипа теза, 

епсила 4е [а теза Вау ипа даша, 

депо 4е 1а даа Вау ип 1ого дае саша у Фсе: 
де 1ого еп даша, }аа еп теза, теза еп р150, 
р1з0 еп сиайцо, сиацо еп саза, саза еп 1а р1ата — 
“с5фа ез 1а Цауе 4е Па саза”. 


Оп-40$, ип-40$, ип-40$-ез. 
Глше$, тапез, пл16гсо]е$, 
аеуе$, млегпез, заба4о 

уе! дотого уа Пезо. 


Ргоуег!о$ у ЧсПпо$ 
(Пословицы и поговорки) 


№ 4е]ех рага тайапа [0 дие риейах$ йасег йоу. 
— Не оставляй на завтра то, что можно сделать сегодня. 


№ йау та! дие рог Шеп по уепза. 
— Нет худа без добра. 


Мах уе ра}аго еп [а тапо дие лето уоап4о. — Лучше синица 
в небе, чем журавль в облаках. 


Сиапдо по йау датодп т ото, 4е 1040 сото. 
А Гайа 4е аарааа$, Биепа$ 5оп гефапа4а$. 
— На безрыбьи и рак — рыба. 


№ е5 ого 1040 10 дие гешсе. 
— Не все золото, что блестит. 


Ошеп пе е Шшито, пе теуог. 
— Смеется тот, кто смеется последний. 


№ вау Бготау соп е патьге. 
— Голод — не тетка. 


Дате соп дшеп ап4а5 уе @ге ашеп егез. 
— Скажи мне, кто твой друг, и я скажу, кто ты. 


А Битто теэщаао по [е птигеу ей @ете. 
— Дареному коню в зубы не смотрят. 


Ошеп раме сероПа, 5и репа Пога. 
— Кто его раздевает, тот слезы проливает. 
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А дшеп таагизга Оло5 [е ауиаа. 
— Кто рано встает, тому Бог подает. 


АГлао, обла. 
— С глаз долой, из сердца — вон. 


Де ш/ ра[о, ш аа. 
— Как аукнется, так и откликнется. Яблочко от яблони недалеко 
падает. 


Рате соп дшеп ап4аа$ уе Фе ашеп егез. 
— Скажи мне, кто твой друг, и я скажу, кто ты. 


ре! ф@сйо а! йесйо йау тисйо 1гесйо. 
— Легко сказать, да трудно сделать. 


Ма5 дшете а 5их @етеу дие а 5из рапетех. 
— Своя рубашка ближе к телу. 


Ошеп 4иегте по созе [а Перге. 
— Под лежачий камень вода не бежит. 


Е дие 1040 [о дшеге, 1040 10 рлегае. 
Ошеп тисйо аБагса, росо артем. 
— За двумя зайцами погонишься, ни одного не поймаешь. 


Мисйо5 росо5 пасеп ип тисйо. 
— Копейка рубль бережет. 
— Капля и камень точит. 


Роезга$ (Стихи) 


Сор[а5 роршагеу 


ЗеуШа, рага е] гега]о. 
Мадан, рага 1а поега. 
Рага гораз, Вагсе|опа; 
рага }аг4тез, Уайепсла. 


— сНау ашеп по$ езсисве? — №. 
— с Ошеге$ дие 1е Фа? — П1. 
— с Пепез обо атаще? — Мо. 


А1епс10п: рацзаз. 


А‘епс0п: епюпас!0п. 


— с Ошеге$ адйе 1о зеа? — 51. 


Л — 5 диегто, заейо сопйоо0; 


$1 аезртено, ртепзо еп Н; 


Чите а, сотрайегИа, 
$1 {е раза [о де а п. 


МоПпо, дае е55 тоПеп4о 
Е] 9120 соп {ап ап, 

Та еза$ Вас1епдо 1а Вана 
У оН0$ $е сотеп е] рап. 


А916$, у о[\19а пт поте, 
№ {е асиег4ез паз 4е пт, 
Вогате 4е ш шетопа 

У Важе сиеща дие том. 


А(епа0п: асе. 


Ре! Виезо 4е Па асейапа 
Тепго дае Васег ип па\уо 
Рага дие уауап у уепгап 
Таз зизригоз у 10$ 110$. 


А] Нетро, рогаае е$ шиу 1агоо, 
Го Бетоз 41141940 еп айоз, 

У аз! 4есипо$ аие раза 

Сиапдо по$0го$ разатоз. 
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Е] Вотге рага 5ег Вопабге 
МесезИа рафег у1\140, 
Набег догил1до еп 1а саПе 
У а уесез по ВаБег сопло. 


Сатагех роршаге$ 
Л |\УМуа ЗеуШа! | Уха Тпапа! 
Геуап 1а5 зеуШапаз | Утуап 10$ лапегоз, 
еп 1а тапЯПа 105 де Тпапа! 
ип [ебтего дие се: | Утуап 105 зеуШапо$ 
| Утуа ЗеуШа! у зеуШапа$! 


Еп Хагасога Ва асе 140; 

Га Тое Маеуа зе Ва са!4о; 

$1 зе Ва са!4о де Па 1еуащеп, 
Ошего Чепеп 10$ езбаЧ1атиез. 

[оз езбаФащез по Непеп пада 
Маз дие 40$ сиаоз рага епза]аа. 


Опо де епего, 
оз 4е егего, 
Тгез 4е тагто, 
Сиано 4е абгИ, 
Сшсо 4е тауо, 
5е15 4е лапто, 
злее 4е По, 
зап Ее. 

1А Ратропа Вето$ 4е п! 
Соп ипа тед1а 
у ип са[сейт. 
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Л беошаШа$ 


Уа мепе тауо, тауо, Идет веселье мая, 

Мосца$, по7а$, весна в расцвете. 

Уа мепе тауо, тауо Цветет весна без края 

Рага позогаз. Для всех на свете. 

Г.о$ ргипего$ атогез С любовью нашей первой — 
№ 56 аиб Непеп; уж вы поверьте — 

Зе шееп еп е| ата, душа не расстается 

За|г по рчедеп. до самой смерти. 


Л Рага Базсаг 1а ФеВа, 
\Уа]Тог сопуаще; 
Мипса $е езст1 16 пада 
Пе 10$ соБагае$. 
Риез Вау Югапаз 
Оче по риедеп ВаПатзе 
51 по $е Базсап. 


№ш ше шиез, дае шиап 
Очпе по$ пгапо$з, 
Миепло$ 4е тапега 

Ое по шнагпов. 

№ по$ ши!е!по$. 

У спапдо по поз шиеп 
№5 ппагепло$. 





№ ашего аие {е уауа$ Я не хочу быть вместе, 
01 де {е дцедез, врозь — не желаю. 

01 аце те 4е]ез зо1а, вдали изнемогаю, 

01 аце те Пеуез. вблизи скучаю. 
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Л Уо ашего аме 1 ашегаз 
Опе уо {е фмега 
сото забта даегеце 
51 ше дз1егаз. 


М1 сопЯ20, 01 5 И 

Пепеп 1115 репа гете1о. 
СопНго рогаие те тайаз, 
У 511 В рогаме те тчего. 


У аипацче по ддтегаз, 
Те Бе 4е апетгет, 
Риез алего 

Опе @ ше афегаз. 


Ошего {ап $010... Теряю разум: 
Рего по аего пада, то ничего не надо, 
Го аего 1040. а то все разом. 


Ме шпаз у е шпо, 

СаПаз у саПо, а31 поз езбагето$ 
Розс1ето$ айов. 

У де е5а зиеце 

Еап4опо$ пигайдо, 

\епага 1а шаеце. 


51 р1епза$ дае еп И репо, 
Ваз репза4о та[; 

01 р1еп5о, п1 Ве репзадо, 
01 р!епзо еп репзагт. 


№ {е сазез соп у1е]о 
рог [а топеда, 

1а топеда 5е газа 
уе! у1е]о $е атеда. 
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Зийе $1 амегез оо7аг; Майся, чтобы веселиться, 


Вада $1 дилегез за; Падай, чтобы подниматься, 
Рег4е $1 диеге$ сапаг; Траться, чтоб обогатиться, 
Маеге $1 дегез муи. И умри, чтобы остаться. 


Е] шйо Пога пепдо, 

Е] исо гота разапдо, 

Е] робге мтуе типепдо 

У е| риеЫо сапа Погап9о. 


Сизауо Ааорю Весциег 


Л — (Оиб е$ роеЗ1а?, Ч1сез, плештаз с1ауа5 
еп п! рирПа  рирПа аи. А{епс1бп: епюпас1оп. 
с Оцб ез роеза? У а ше То ргегита$? 
Роеза еге$ а. 


Л Рог па шиада, ип пап9д0; 
Рог ипа зоп11за, ип с1е]0; А1епе10п: рамза$. 
рог ип Бе5о ... | Уо по $6 
Чиб {е Чета рог ип Безо! 


Л —Гоз вазрио$ зоп апе, у уап а| аше. 
Газ 1аргитаз зоп агиа, у уап а| плаг. Ацепс!0п: асе, 
Рите, тифег, сиапдо в] атог $е о[\14а, епюпас!0п. 
сзабез 1 адопае уа? 


Л Ноу Па Негта у 10$ с1е10$ те зоппеп, 
Воу Пега а опдо 4е пт айла е1 $01, 
Воу 1а Ве у150 ... Га Ве у15ю у те Ва птадо ... 
{Ноу сгео еп П1о$! 
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Ееаетсо Сагаа Гогса 


Л Магаща у Ниби 


Магапда у Штоп. 


|Ау де 1а шйа Глтоп у пагапуа. 
Че] пла] атог! |Ау де Ла па, 
де [а шйа Ыапса! 
Глтоп. 
Сото БгШафа 
е1 501. 
Магапуа. 


(Еп 1аз сЬшаз 4е] аепа.) 


Апельсины и лимоны 


АЙ, разбилась любовь 
со звоном. 

Лимон, апельсины, 

У девчонки красивой. 
Лимоны. 

(А солнце играло 

с травою зеленой). 
Апельсины. 

(Играло с волною 
синей). 


Перевод М. Кудинова 


Л Спороу ютте 


Зотьга м1уа 
у зотьЬга е{егпа. 

Зотьга 4е уег4е$ уосез 
у зотьЬга ехепа. 

Егеще а Неще ртедга у мепю, 
зотьфга у ртеага. 
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Л Еп е1 5 у еп 1а ОшуегЯ аа 


Га ргитега уе7 

по {е сопос1. 

Га зезипда, $1. 
Рите 

$1 е[ апе {е 1о се. 

Майапиа Ва 

уо ше ризе и1$е, 

у его те епгагоп 
гапаз 4е гейтте. 


Л Атог 


Ел 1а тайапа уегде 
лена ег согатоп. 
Сога7оп. 

У еп Па 1аг4е тадига 
диета зег га1зейог. 

Ешзейот. 

(Ала, 
роте со[ог пагапуа. 
А|ла, 

роте со]ог 4е атот). 


№ (е сопос1. 

ЭТ ше сопос15е. 

АВога епёее 10$ 40$ 

зе а|атеа ппраз!е 

ип тез, сото ип 

Ыотбо 4е Ч1а$ 2т15е$. 
Га ргипега уей 

по {е сопос1. 

Га зесипда, $1. 


Еп а тайапа у1уа, 
Уо ачепа зег уо. 
Сога7оп. 

У еп [а 1аг4е са14а 
афаета зег пп] уо7. 
Кшейог. 

Айа, 
роще со]ог пагапуа. 

Айа, 
роще со]ог 4е атог! 


Л Оезред 14а 


$1 шиего, 


Че]аа е! Ба1сбп аБего. 


Е! шйо соте пагап]аз. 


(езде плат Ба[соп 1о уео). 


Е! зесадог з1ега е] 120. 


(езде пт Басоп 10 з1епю). 


$1 шиего, 


| Ае]а4 е| Ба]сбп аБлегю! 


Л Сиапдо уо те шиега 


Емщегтадте соп пт хийатга 
Ба]о 1а агепа. 

Сиап4о уо те тиега, 

епёге пагап]о$ 

у 1а Шегфабиепа. 
Сиапдо уо те тиега, 
ещеггадте, $1 апегс1$, 
еп ипа уееа. 

'Сиапдо уо те тиега! 


Л А! 0190 4е ипа тисвасва 


№ аже. 

№ аи15е десше пада. 
УТ еп 41$ 010$ 

40$ агроШо$ [0с0$. 

Бе Би5а, 4е пза у 4е ого. 
Зе тепеаБап. 

№ аже. 

№ аи15е десще пада. 


Когда я умру 


Схороните меня с гитарой 

в речном песке. 

Когда я умру... 

в апельсиновой роще старой, 
в любом цветке. 

Когда умру, 

стану флюгером я на крыше, 
на ветру. 

Тише, когда умру! 


На ушко девушке 


Ни слова бы, 

Ни слова не ответил. 

В глаза не загляни я: 
плясали в них два деревца 

шальные. 

Смех, золото и ветер. 

Ни слова бы, 

Ни слова не ответил. 


Перевод Б. Дубина 


Л Сяап 


Са1ап, 
а[апсШо. 
Еп а саза даетлап {от Шо. 
М! дие уауа$, п1 аие уепгаз, 
соп Пауе слтегто Та риепа. 
Соп Пауе 4е р1айа Впа. 
Ацада соп ипа сша. 
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Еп 1а сша Вау пп ]егего: 
“МП сога7оп езйа [е]о5”. 

№ 4е5$ упе[а$ еп пт саПе. 
|ОедазеЙа ода а] аге! 


Са1ап, 
га!апс о. 
Еп  саза диетап отШо. 


Л Рие Шо 


Зобге в! поше реадо 
Оп са[уапо. 

Аглпа с1ага 

У оПуо$ сещепано$. 
Рог 1а5 саПе]аз 
Ноштфге$ еплбо7ад0$, 
У еп 1аз югез 

Уе]е{а5 отапдо. 
Еетатене 

отапдо. 

ТОВ риеБо рег 14о 
еп |а Апдааса 4е1 Пап! 


Раза]е 


Га фаг4е едилуосада 

Зе у1500 4е Вто. 

Деаз 4е 10$ си$а]ез, 
Тигб1о$5, 1ю40$ 10$ 1й0$, 
\Уеп сопуегтзе еп ра]агоз 
Оп агфо] атагШо. 


Га 1агде еза геп 14а 

А ]о [агоо ае] 110. 

У па шфог 4е таптапа 
ПетЫа еп 10$ {е]а4 оз. 
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Селенье 


На темени горном, 

На темени голом — 
Часовня. 

В жемчужные воды 
Столетние никнут 
Маслины. 

Расходятся люди в плащах, 
А на башне 

Вращается флюгер, 
Вращается денно, 
Вращается нощно, 
вращается вечно. 

О, где-то затерянное селенье 
В моей Андалузии 
Слезной. 


Перевод М. Цветаевой 


Пейзаж 


Вечер, плутая по саду, 
Кутается в прохладу. 

А за окном запотелым 
смуглеют детские лица, 
смотрят, как желтая крона 
Птицами тяготится. 


Вечер, с рекою в обнимку, 
Спит и дышит медвяно. 

И млеют на черепице 
Яблочные румяна. 


Перевод 11. Грушко 


Каае! АБеги 


Л 5оу аа Оишо Кезшиеш®о 


Майапа 4е]о п! саза, 
ео 10$ Биеуез у ве! риеЫо. 
тзааа! с А аопде уаз, Чите? 

— \оуа| Оишю Кезшиепю. 
Саплаг з1ш азча, а ре. 
Моще ага, сатро аЫено. 
Уосез де опа у 4е итапЮ. 

— рзоу 4е1| Оишю Кегитепю! 


Л Е Веч9до 


— Пате и райие]о, Вегтапа, 
— Оше уепго тшиу таШеп9о. 


— Онпе даб райие]о сдплегез: 
$1 е| гоза о со]Тог 4е ойуо. 
— Ошего ип райиео Богда4о 


Че {епга еп $1$ спаёго р1со$ 
а сога7тбп Чи] 40. 
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Я из Пятого полка 


“Я завтра дом родной покину, 
оставлю пашню и быка”. 
“Привет! Скажи, а кем ты 
станешь?” 
“Солдатом Пятого полка. 
Пойду я по горам и долам, 
Воды не будет ни глотка, 
Но будет торжество и слава: 
Ведь я из Пятого полка!” 


Перевод Д. Самойлова 


Раненый солдат 


Подари мне, сестренка, платок, 
Перевязать мою рану... 


А какой тебе выбрать платок, 
Розовый или шафранный? 


— Дай любой. Вся в крови 
моя грудь. 
Струйка крови скользит по 
руке. 
Только сердце свое не забудь 
Вышить в каждом его уголке. 


Перевод В. Столбова 


}Оце по ше Фхап а пт 


аче е| сапо 4е [а с1ойейа 
по ез Баепо рага дога! 

51 [а с1ейейна саща 

АгпБа еп в] сатрапано 
Оче по те Ч1рап а п1 

Опе по ез 4] сле]о зи сапю. 


Е о210 а 1а 1епгиа саеПапа 


Га таз пса, 1а таз БеПа, Богатейший, самый красивый, 
Га аКапега, |а Мтагга, Вечно юный и благородный, 
Га дие асотрайа те]ог Лучше всех тебя дополняет 
Газ дие]аз 4е 1а сицагта. Стон гитары, души народной. 
Па дае атб е! Мапсо 21011050 Тебя так любил славный Манко 
у ато Мапапо 4е Гагга! И Марьяно де Ларра! 
Пепгча 4е {ода пп гата, Язык моего народа. 
ВаЫа 4е р]айа у спа], Язык звонкого серебра, 
агЧете сото ипа Пагла, пылающий, словно пламя, 
утуа спа! ип тапапна!! Живой, как в ручье вода. 
Лиапа ае ТБагБоигои, 
роейба игисиауа Перевод Ф. Светаны 
Атото Масйаао 
Мопеда дае е{а еп |а тапо Монета в руке испарится, 
О17а зе 4еБа оиагаг; Если ее не хранить, 
Га топедна 4е] ата Монета души испарится, 
Зе ртегае $1 по $е Ча. Если ее не дарить. 


Перевод О. Савича 
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Га ргилауега Ба уеп9о. 
МаФе забе сбто Ва $140. 


Не апда4о шасВо$ сапл110$, 
Бе аецо плисрваз$ уегедаз; 
Ве пауега4о еп слеп тлагез, 
у атаса4о еп слеп гфегаз. 


М езаз Вогаз зоп пи ю0$ 
Спап4до езрегатоз заБет, 
У 51210$ сиапдо забето$ 
Г.о аче $е рчеде аргепдет. 


Вейгао (Гастепо) 


Мушёпала 5оп гесиег4о$ 4е ип рано де ЗеуШа, 
У па Бае{о с]аго доп4е та4ига е1| штопего; 
Мг муепеа4, уеше айо$ еп Негга 4е СазНПа; 
М! ы5юпа, а12ипо$ саз0$ дае гесогдаг по олего... 


АБ Ногеста 


Бет а [а уещапа. 
Епбе 10$ ]а7лате$ 

у 1а$ гозаз Мапсаз 
де ип Ба|соп Но!14о, 
У1 |а5 40$ Вегтлапаз. 
Га тепог соза, 

1а тауог ВПаба... 
Епбе 10$ ]а7лате$ 

у 1а5 гозаз Мапсаз, 
1а таз редиейца, 
изцейа у гозаЧа 

— $ агца еп е] апе-, 
пи а п уещапа. 
Га тауог зезша, 
зПепс1оза у раНаа, 
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е1 Бао еп зи гаеса 
аае е1 Ппо епгозсаба. 
АБ Нотеса 


Неше а пт уещапа... 


Весиегдо шап 


Ола 1агае рагда у ВЛа 4е шмегпо. 
Г.0о5 со]еглайез езиЧап. 
Мопоюща 4е Пиу!а$ 

Тга$ 108 сизба[е$. 

Соп НтЁте зопого у Ваесо 
Тгаепа е| таезго, ип апстапо 
Ма уезН до, еплио у $есо, 

Очце Пеуа ип Пбго еп 1а тапо. 

У юдо ип сого шп 

\Уа сашапдо 1а 1есс10п: 

МИ уесез слешо, слеп шИ, 

МИ уесез т, пШоОп. 

Ола 1аг4е рагда у Ё1а 4е шмегпо... 


Воспоминания детства 


Холодный декабрьский ветер 
И неуют заоконный. 
Пасмурный вечер. Дети учатся. 
Дождь монотонный. 

Звук колокольчика медный. 
Книгу рукой усталой, 
Иссохший, в одежде бедной, 
Держит учитель старый. 
Школьники тянут вместе 
Прилежно и голосисто; 

— Два раза по сто — двести. 
— Три раза по сто — триста... 
Холодный декабрьский вечер... 


Перевод Ю. Петрова 
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Пиеуе 


Ребгаз 4е 105 сиз{аез, Паеуе у Шаеуе. 
Зобте 10$ сВоро$ тео 4езВо]а4о$, 
зофге 10$ раг4о$ 1е]а4о$, 
зофге 10$ сатроз, Пиеуе... 
Опа Ба]ада еп оюйо, 
ип сапо и1$е де те]апсо|а, 
аае пасе а| пог е1 Ча. 
Опа Ба!ада еп оюйо, 
а уесез сото ип тиагта|о, 
а уесез сото ип 1атепю 
уа уесез улепю. 
ПЛаеуе. 
/. М. ег 


иап Катоп Лтеиез 


Л Аато уегае 


Агифа, саша е1 радаго, 

у аба]о, саша в] аэиа. 
Агифа у аба]о 

зе ше абге в] ата. 

Месе а Па езеПа е| радаго, 
а |а Во]а тесе е| асча. 
АгиБа у аба]о, 

ше нетЫа е] а|ла. 


Л Райла 


Ое 40пде е5 ипа Во}а 
{гапзрагеме 4е $01? 

—,Ое а0пае ез ипа Неме 

че ртепза, ип согахоп дае ата? — 
Ое аопае е$ ип гаиЧа!| 

ие саша? 
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Спапао |а тиуег ей, 
{040 ез Напао!о 1о аае е$ — 
1а Пагла, 1а Ног, [а тпазтса. 
Спапао |а пчауег зе ше 
— Ча и, [а сапс1бш, 1а Паша, 
Подо! е$ 1осо, а падет. 


Га посве 


Е! дог: ез сото ип риеще 
аче уа 4е| Воу а [а тайапа. 
Рог аеБа]о, сото ип зпейо, 
Раза е| азма, раза е] ата. 


Женщина рядом с тобой... 

Музыку, пламя, цветок — 

Все обнимает покой. 

Если с тобой ее нет, 

— Сходят с ума без нее 

Музыка, пламя и свет. 
Перевод М. Самаева 


Ночь 


Твой сон — как мост в ночных просторах, 
Ты по нему бредешь в тиши. 
Внизу — как сновиденье — шорох 
Не то воды, не то души. 
Перевод 11. Грушко 


Га Вегтапа атаще 


Та те шпагаз Погапдо 
(зега е] Нетро 4е 1аз Ногез), 
1 ше шиагаз Погапдо, 

у уо {е аис: “Мо Поге5”... 
Ти ше шиага$ зайлетдо 
(уо $010 1епагб ипа репа), 
1 те питага$ зайлеп4до 

са, Вегпапа, аае еге$ Биепа. 
У ш ше апаз: ‚Оиб Непез? 
У уо шпаге Баста е1 зае]о, 
У ш ше апаз : ‚Оиб Непе$? 
У уо шпаге Васла е|] слео. 
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У уо ше 5опгеие 

(у щ езага$ азизада), 

у уо ше зопгете 

рага деслме: М№ № е5 пада. 


Любимая сестра 


На меня ты плача взглянешь 

(это будет весной, не иначе). 

На меня ты плача взглянешь, 

и тебе я скажу: “Не плачь!” 

На меня ты страдая взглянешь 
(лишь одна на душе моей ноша). 
На меня ты страдая взглянешь, 
сестрица моя хорошая. 

И мне скажешь ты: “Что с тобою?” 
И я долу глаза опущу. 

И мне скажешь ты: “Что с тобою?” 
И яв небо свой взгляд устремлю. 
И потом я вдруг улыбнусь 

(и заставлю тебя удивиться). 

И потом я вдруг улыбнусь 

и скажу: “Ничего, сестрица”. 


Перевод Ф. Светаны 


Л —Сапади; @ егез у1да пма 
У муиа$, 
У [аз Босаз дие {е сащеп, 
ВеБегап а&егиЧад. 


Л 3О]о$, де 5015 сада ипо 
сото ипа 1аэипа пеэта; 
гедопдаз 1Аотипа$ этап4е$, 
че те або21$ пл1 ит$ета 
еп уцпезга и1${ета; о]0$ 
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Че 201е41$, сото езтеЦаз, 
зофте е| пип4о зоШапо 

4е пл! согайбп еп репа; 
010$, итса питада 

Де юда Па Негга слеха! 


Л Сапаби 

СА 9бпде, пабез 4е] осазо, 

соп еза Бгеуе 17, адопае? 
СА 4бпде, пибез 4е] рошеще, 
соп еза [7 &егпа, а4бпде? 


3 СТесой? Уо по $6 
31 е сой, р№аа зиа\1пта, 
О 51 СО а зотЬта. 


Л Нето$з $140, зегетоз. 
51, рего „Сиапдо $01105? 


Сиешап 4е ип заб1о дае ип Фа, 
Тап робге у пу5его езафа, 

Опе $010 зе зизещаБа 

Бе ипа$ В1егфаз дае созЛа. 
—Набга ото — епфе $1 4есЛа — 
таз робте у п5его дае уо? 

У спапдо е] гозго уо[У16, 

Наб 1а гезрчеза, улеп4о 

Опе обо забло Та соглепдо 

Газ мегфаз аие 61 агго]о. 


Реато Садетои ае [а Вагса 
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Зи@е есгзе 4е адибо$ 

Отче типу росо Вап езбаЧа4о 
Опе еп За]атапса Вап епгадо 
Маз по За[атапса еп еПоз. 


Геег ип роета ез сото атлаг а ипа тчег: 
Счеза гаБа]о у Нетро сотргепает. 

Зе [а сопосе, 

зе [а дезсопосе, 

5е [а гесопосе 

у ип Ча зе 1а еще 

Де 1а сабета а 10$ р1е$. 


Реато Сагйа$ 


Га зетапа 


На ате 4е Счеуага 10$ 401111505. 
О\9аште 10$ пез у 105$ такез. 
шуНаше 10$ п16гсо]ез$ а[ сте. 

№ 4е]ез 4е репзаг еп 111 10$ лаеуез. 
Г.05 уегпез дилбгете сото ппа 1оса. 
У 10$ заБадо$ сазайе сопип1оо. 


лия АФфето ае Сиеиса 


Ерюгата 


А] регдеце уо а Ч Шу уо Ветоз рега1до: 

уо рогаче 11 егаз 1о дае уо таз атаба 

у @ рогаце уо ега ве] дае {е атаБа 1па$. 

Рего 4е позого$ 40$ а р1ег4ез таз апе уо: 
Рогаце уо ро@гб атаг а ога сото {е атаба а И, 
Рего а И по {е атагап сото {е атава уо. 


Етиеяю Сагаеис! 
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Зопефо 


Резтауагзе, аёгеуегзе, езаг Ви1о$0, 
азрего, Негпо, ПБега|, езалиуо, 
аеща4о, топа], Чаю, у1уо, 

[еа1|, га14ог, соБагае, ап111050; 

по ВаПаг Раега 4е1 еп сепёго у герозо; 
тозгагзе а[еоте, иле, Бат!Иае, а№@уо, 
епо]адо, уайеще, Раотйуо, 

заизесро, оеп!9о, гесе]о$0; 

Вит е] гого а| с1ато 4езепгайо, 

БеБег уепепо рог Псог зиауе, 

оГ\14аг е| ргоуесВо, атаг е| дайо; 

стег дие ип с1е]о еп ип шйегпо сафе, 
Даг [а у14а у в] ата а ип дезепгайо; 
ею е5 атог: деп [о ргобб То зафе. 


Е Горе ае Геза 


501 
(сато а Апажисла) 


Са412, за1а4а с1ат14а4. Отапада, 
асца осиа дае Пога. 

Котапа у тога, Согдофа саПада. 
Маага сашщаога. 

Атена, догада. 

Р]жеадо Гаеп. Ние]уа, 1а огШа 
Де 1аз тез сагабе]аз. 

У беуШАа. 


Мапие! Масйаао 


Краткий 
грамматический комментарий 


Урок 1 


— Для испанского языка характерен прямой порядок слов в пред- 
ложении. Если подлежащее выражено существительным или именем 
собственным, то оно идет первым, затем следует сказуемое и т.д. 


Рара ата а тата. 
— В вопросе общего типа на первое место выходит сказуемое. 


сАта рара а тата? 


Урок 2 


== Предлог а имеет ряд значений. Одно из них — направленность 
действия, производимого на одушевленный объект. 


Мата ата а Рере. 


— В вопросе специального типа на первом месте всегда вопро- 
сительное слово, которое маркируется ударением, затем идет сказуе- 
мое. 


& Сото соте Рецие? 


— Ме — личное местоимение в роли прямого дополнения 
(кого? — меня). 


— п! — притяжательное прилагательное (мой, моя), имеющее 
одну форму для женского и мужского рода; употребляется всегда пе- 
ред существительным. 


М! редие соте росо. 
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— тю/та — полная форма притяжательных прилагательных, 
стоящая всегда после существительного (мой, моя). Изменяется в 
числе. 


/Редие то! Мата та! ГАт05 т1о5! 

— росо — наречие, употребляется после глагола, неизменяемая 
форма. 

Сото росо у ито росо. — Я ем мало и курю мало. 

— Прилагательные, как и в русском языке, согласуются в роде и 


числе с тем существительным, к которому они “прилагаются”. Обыч- 
но они стоят в постпозиции к определяемому существительному. 


Езробо ео — езро5о5 }е05; езроза [га — езробаз газ. 


Урок 3 


— Указательные прилагательные имеют три различные формы в 
зависимости от дистантности находящегося от нас предмета. Ез{е/еа 
(этот, эта) — самые близкие от нас предметы. Езе/еза (этот, эта) — те, 
которые находятся дальше. АдиеКадиейЙа (тот, та) — те, которые нахо- 
дятся совсем далеко. Они выполняют роль определения (дом какой? — 
этот) и поэтому согласуются в роде и числе с существительными, к 
которым относятся. 


Ея 1а саза — еа5 саза5; ее р150- еб1о5 р1505. 





Еза соба — езаз со5а5,; еуе Чиебо — е505 Чие505. 


АдиеПа оза — адиеПаз озаз; адие! озо — адиеПоб 0505. 


Урок 4 


— Формы неопределенного артикля: ип — 110$; ипа — ипаз. Ар- 
тикль согласуется в роде и числе с существительным, при котором он 
употребляется. 
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Опа 5ора — ипах 5ораб; ип езрозо — ипо$ е5ро505. 


— Глагол в испанском языке, как и в русском, спрягается, то есть 
изменяется по лицам. В связи с этим подлежащее часто остается не- 
выраженным. На русский язык его желательно переводить. 


Еитато5 тисйо. — Мы много курим. 


Соте росо. — Он /она мало ест. 


Вы (3 л. ед. ч.) мало едите 


— Глаголы типового спряжения, имеющие в инфинитиве основу 
на -аг, относятся к 1 спряжению и спрягаются следующим образом: 


Китаг 
Ед. ч. Мн. ч. 
1л. ато — я курю 1л. Атато$ — мы курим 
2л. Кипа$ — ты куришь 2л. Вита15 — вы курите 
Зл. Вита — он курит, она курит, Зл. Аитапт — они курят, 
Вы курите Вы курите 


— Глаголы типового спряжения, имеющие в инфинитиве основу 
на -ег, относятся ко П спряжению и спрягаются следующим образом: 


сотег 
Ед. ч. МН. ч. 
1л. сото — яем 1л. сотето$ — мы едим 
2л. сотез — ты ешь 2л. сот — вы едите 
Зл. соте — он ест, она ест, Зл. сотей — они едят, 
Вы едите Вы едите 


Урок 5 


— В испанском языке, в отличие от русского, в предложении прак- 
тически всегда употребляется глагольная форма. 


Сравни: Этот сыр пресный. — Е51е диезо е$ 5050. 
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Урок 6 


В Существительные, которые заканчиваются на а, обозначают 
его принадлежность к женскому роду. Среди них есть небольшое ко- 
личество существительных, которые начинаются с ударной в произ- 
ношении гласной а. Такие существительные, в порядке исключения, 
в единственном числе сопровождаются артиклем мужского рода. 


Е аа — 1а5 аа; еата — [а атаб. 
Е1 аа ез па. Газ @а5 5оп рпа$. 


— Указательное местоимение, в отличие от указательного прила- 
гательного (еа саза), употребляется не рядом с существительным, а 
вместо него, согласуясь с предполагаемым существительным в роде и 
числе. На письме оно выделяется ударением. 


Езе раре! ез бо, ацие! по еб /а[50. 
Е$1а5 [ах 5оп рпаз, 65аз по 5оп рпа5. 


Урок 7 


— Глаголы индивидуального спряжения ({епех, 5е’ еаг) имеют 
формы, которые необходимо запомнить (см. грамматический спра- 
ВОЧНИК). 


— Глаголы отклоняющегося спряжения (репбаг) в соответствии с 
их формами подразделяются на ряд групп, каждая из которых имеет 
свои особенности спряжения (см. грамматический справочник). 

— йау — безличная форма от глагола йаБег. В предложении упо- 
требляется после обстоятельства. После этой формы практически не 
употребляется определенный артикль. 

Ади йау тезаз. Ади йау ипа тебаз. Ади! ау ипа теза у ипа сата. 


Урок 8 


— Глаголы типового спряжения, имеющие в инфинитиве основу 
на -ш, относятся к Ш спряжению и спрягаются следующим образом: 
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Ед. ч. 
ухо 
у1уе5 
ууе 


УмуШг 
Мн. ч. 
У1У110$, 
у1\5 
утуей 


Личные местоимения в роли косвенного и прямого дополнения 















































Подлежащее Дополнение 
Косвенное Прямое 

Уо те 

Та бе 

Е! 1е Ле (10) 

ЕПа 1е ]а 

Озеа 1е Те (10); а 

№500$(а5) 10$ 

\о501г0$ (аз) 05 

ЕЦоз 1е5 1е5 (10$) 

ЕПаз 1е5 1а5 

Озе4е5 1е5 1е5(105$); 1а$ 








Как мы ВИДИМ ИЗ таблицы, формы косвенного и прямого дополне- 
ний |и2 лица единственного и множественного числа совпадают. 


Мата те ай ип Безо. — Мама меня целует (букв. “дает мне поцелуй”) 
Мата те ата. — Мама меня любит. 

Рара 1е аа ип БотБоп. — Папа дает тебе конфету. 

Рара {е уе. — Папа видит тебя. 

Мата поз аа БотБопез. — Мама дает нам конфеты. 

Мата по5б ата. — Мама нас любит. 

Рара о5 аа заи4о5. — Папа шлет вам привет. 

Рара 05 уе. — Папа вас видит. 
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Формы 3 лица единственного и множественного числа совпадают 
лишь в формах косвенного дополнения. 

Ге аоу ип БотБоп а Реато. — Я даю ему конфету (Петру). 

Ге доу ип БотБоп а Апа. — Я даю ей конфету (Анне). 

Ге аоу ип БотЬоди а Ияе4. — Я даю Вам конфету. 

Ге; аоу БотБопез а [05 рецие5. — Я даю им конфеты (малышам). 

Ге; доу БотБопеу а 195 рецие5. — Я даю им конфеты (малышкам). 

[еб 4оу БотБопез а Ое4е5. — Я даю Вам конфеты. 


В формах прямого дополнения они различаются по роду. 
Ге уео. (Ге уео а Реато). 

Ге5 уео. ([е5 уео а 105 ссо5; [е5 уео а Ло5ё у Апа). 

[Ге уео а Цяеа. (ЦИяеа=Реато). Га уео а Цяеа. (Ияе4=Аиа). 
Га уео. (Га уео а Ейепа). 

[а5 уео. (Газ уео а [аз стсаз). 


— ТатЫеи — наречная форма (тоже, также), использующаяся для 
подтверждения сказанного в положительном смысле. 

Ато а Расо. — ТатЫеп ато а Расо. 

— Татросо — наречная форма (тоже не, также не), использую- 
щаяся для подтверждения сказанного в отрицательном смысле. Она 
уже содержит в себе отрицание, поэтому частица по рядом с ней не 
употребляется. 

№ уео а Еепа. — Татросо [а уео. 

Я не вижу Елену. — Я тоже её не вижу. 


Урок 9 
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— 5еаао — причастная форма “сидящий”, буквально “севший” 

Причастие в испанском языке, в отличие от русского, бывает толь- 
ко прошедшего плана (сравни в русском веселящийся малыши — раз- 
веселившийся малыи)). 

Образование причастных форм: 

Г спряжение: основа глагола + а4о — ютаг — юта4о — взятый 

П спряжение: основа глагола + 140 — сотег — сот@4о — съеденный 

Ш спряжение: основа глагола + 140 — уй" — уйлАо — прожитый 
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— В испанском языке есть ряд глаголов, образующих нетипичные 
формы причастий. Их необходимо запомнить (см. грамматический 
справочник). 

— Причастие, являющееся определением к существительному, 

согласуется с ним в роде и числе, как и прилагательное, 

Петро ул4о — еара уплаа; петро уйл4о$ — еара5 уплаЯа$. 

— с причастием часто употребляется конструкция езаг + прича- 
стие, которая обозначает: 


а) состояние — Ез{атоз сапза4о5. — Мы устали (уставшие). Е5юу 
5ета4а — я сижу (нахожусь в состоянии покоя); 


Ь) результат действия — Га @ара еда уйплаа. — Этап прожит. 


Урок 10 


Возвратные глаголы 


— Как и в русском языке, в испанском языке есть возвратные гла- 
голы, заканчивающиеся в инфинитиве на — 5е: (еуатагуе, 4езретагуе, 
[ауагзе, ретагже и т. д. 

При спряжении частица 5е употребляется перед личной формой 
глагола и меняется в зависимости от лица и числа субъекта: 


]еуащагзе — подниматься 


те |еуап®ю по$ |[еуашап10$ 
ве |[еуащаз 0$ |еуата1$ 
5е |еуаща $е [еуатап 


Управление глаголов 


В испанском языке, как и в английском, некоторые глаголы упо- 
требляются с определенными предлогами: 


еяаг епатогадо 4е — влюбляться в кого-то 
ЕтШо еяа епатогаао 4е т. — Эмильо влюблен в меня. 
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Урок 11 


Глагольные конструкции с инфинитивом 

В испанском языке очень частотны различные конструкции с ин- 
финитивом. Их необходимо запомнить, поскольку не всегда возмож- 
но догадаться об их значении. Кроме того, часть из них употребляет- 
ся без предлогов, в то время как другие сочетаются с предлогами. 

Го№ег а + тртийло — конструкция выражает повторность действия. 

Гие№го а [еег е[ сието ротдие те виа — я перечитываю сказку, 
потому что она мне нравится. 

бо[ег + тртйло — иметь обыкновение что-то делать. 

5иею аезрептагте тиу 1етргапо — обычно я просыпаюсь очень рано. 

Ауиааг а + тртшиШто — помогать что-то делать 

Ауидо а Рара а ргерагаг (а сотая. — Я помогаю папе пригото- 
вить еду. 


Урок 12 


Глагольные конструкции с инфинитивом 

Етре?аг а + ши @уо — начинать что-то делать. 

Езе айо етр:ег2о а езифаг езрайо/. — В этом году я начинаю изу- 
чать испанский язык. 

Га-+ шЯи@уо — собираться что-то делать. 

Еяе айо уоу а еисйаг езрайо/!. — В этом я собираюсь изучать ис- 
панский. 


Урок 13 


Глагольные конструкции с инфинитивом 


Тепег дие + шйяш@уо — надо что-то делать, быть вынужденным 
что-то делать. 

Тепго дие (еуатагие 1етргапо 1одоа 105 аб. — Мне приходится 
рано вставать кажды день. 


Репегзе а + ш‚ш@уо — приниматься за что-то, приниматься что- 
то делать. 
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У Апа 5е ропе а езстЫ! [а сапе. — И Анна принимается писать 
письмо. 


Урок 14 


— росо — кроме функции наречия, может употребляться и в функ- 
ции прилагательного; в этом случае оно стоит перед существительным 
и согласуется с ним, как и все прилагательные, в роде и числе. 

Росо5 сйсо5 4е пиеята с1а5е ритап. — Немногие мальчики из на- 
шего класса курят. 

{о4о с№1со — любой мальчик, всякий мальчик 

{ода ргипауега — любая весна 

4040$ 10$ с№1со$ — все мальчики 

{040 в! сиегро — все тело 


Глагольные конструкции с инфинитивом 


Зарег + шйш@уо — уметь что-то делать 


сзарез [еег? — Сато дие 51/ — Ты умеешь читать? — Конечно! 


Грамматический справочник 


Глаголы отклоняющегося спряжения 


(Ргезеке 4е пс‹айуо) 























Та группа е—>1е Тв группа 
(глаголы 1-П спряжения) (глаголы Ш спряжения) 
репзаг шепйг 
Ед.ч. Мн.ч. Ед.ч. Мн.ч. 
1. р1епзо репзато5 1. ппепю тепйто5 
2. рлепзаз реп5@5 2. пчете$ тепи5 
3. репза р1епзап 3. пеше птещеп 
{горегаг епсепаег зепиг(зе) Фуегиг (зе) 
езремаг(5е) етрегаг Вент ргеепт 
зещагзе ет{епаег адуегаг сопуейи(е) 
регаег сайетаг 
айгауезаг сеггаг 
ЧеРепаег тесотепааг 
сопЁезаг пеуаг 
айепаег 





| (Внимание: в Ргесгио ш4ейп14о 4е ш@сануо в Зл. ед. и мн.ч. 
са1епб — саетиагоп; тиб — зтйегоп ) 
Оегий41о: са1еп{ап4о; зшиепдо. 














$ 
Та группа о > ие Тв группа 
(глаголы 1-П спряжения) (глаголы Ш спряжения) 
уоуег дог 
Ед.ч. Мн.ч. Ед.ч. Мн.ч. 
1. уцёуо уо[’ето5 1. длетто дотпито5 
2. уцёуез Уо[’е15 2. диегте$ 4отт!5 
3. улауе уце]уеп 3. аиегте диегтеп 
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$о[аг епсопгаг тот4ег пог 





шозгаг асоз{агзе со[саг 

гезо]уег зойаг сопзо1аг 

сощаг годаг со$аг 

гесогдаг зопаг о]ег 

асогдагзе (4е) зо]ег Поуег 

оТег ргофаг тогаг 

| (Внимание: в Ргесгио ш4ейп14о 4е ш@сануо в Зл. ед. и мн.ч. 





сопю — сотагоп; шипо — типегоп) 
Оегип 410: сопап4о; шипеп4о 




















Ш группа е—>1 (глаголы Ш спряжения) 
Ед. ч. зегут Мн. ч. 
1. зиуо 1. зегуйпо5 
2. зиуе5 2. зегу5 
3. зпуе 3. зпуеп 
зе тепат тет ред 
ппредт теди уезиг(зе) е]есг 
тет зопгеи терейг езрейдитзе (4е) 
сотге и 
| ( Внимание: в Ргесгио ш4ейи14о 4е шАсануо в Зл. ед. и мн.ч.: 





раю — р4егоп). 
Сегипа о: р#епдо. 
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ГУа группа в1л. ед. ч. с —7с ТУв группа 


(глаголы П спряжения на — сег) (глаголы Ш спряжения на -с1т) 














сопосег Надист 
Ед.ч. Мн.ч. Ед.ч. Мн.ч. 
1. сопо7со сопосеп10$ 1. нади7со (гафас10$ 
2. сопосез сопос61$ 2. надисез (гаФис1$ 
3. сопосе сопосеп 3. надисе Надисеп 
ремепесег арагесег оНесег ргодисг 
гесопосег сагесег  оБедесег шбодист 


тшегесег рагесег пасег 





| 


. (Внимание: в Ргесгио шей Ао 4е шФсайуо во всех лицах с-> ]: 
падцще, гадийзе, гадц]о, гаи] тоз, тада $е15, тафиегоп). дегап41о: 























адисепдо. 
У группа 1>у (глаголы на -и1г) 
сопзалиг 

Ед. ч. Мн. ч. 

1. сопзглауо 1. сопятшто5 

2. сопзигауез 2. сопяги 

3. сопзбгауе 3. сопзйиуеп 
дезелиг шем ехсциг соп$Нйиг 
Фзттшит  сопаит Вит 





(Внимание: в Ргесгтио шдебт4о ае шпЧсайуо у появляется в формах 
3 л. ед. и мн. числа — сопзнауо — сопзичуегоп). 
Оегипато: сопзгауепао. 
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Глаголы индивидуального спряжения (Ргезете 4е тфсайуо) 
5ег: оу — егез5 — е5 — $0110$ — $015 — 501 

езбаг: езюу — е5ёа$ — еба — езбато$ — е3{а15 — езап 

Ш: уоу — уаз — уа — уато$ — уа1$ — уап 

уег: уео — уез — уе — уето$ — уе1$ — уеп 

от: 0120 — оуез — оуе — оПйпо$ — 01$ — оуеп 

Даг: Чоу — 4аз — да — дато$ — 4а1$ — ап 

Варег: Ве — Ваз — Ба — Бетоз$ — Ваб61$ — Вап 

{епег: (еп2о — Непез — Непе — {епепо$ — {еп615 — Непеп 
Васег: Вахо — ВБасез — Васе — Басеп1о$ — Вас61$ — Васеп 
ест: 41с0 — 41сез — се — деситоз — 4ес1$ — Фсеп 

ропег: роп2о — ропез — ропе — ропето$ — роп61$ — ропеп 
родег: риедо — риедез — риеде — родетоз — ро@615 — риедеп 
уеп: уеп2о — \1епез — мепе — уепито$ — уеп!$ — уепеп 
фгаег: га12о — фаез — мае — Шаето$ — аб1$ — фтаеп 

заНе: за!2о — зае$ — зайе — за!то$ — за!$ — заеп 

апдаг: ап4о — апдаз — апда — апдато$ — ап4а1$ — апдап 
саег: са12о — саез — сае — саето$ — саб1$ — саеп 

сарбег: диеро — сабез — сабе — саБето$ — сабб1$ — саБеп 


фиегег: фиего — ашмегез — одмеге — даегето$ — даеге$ — 
ашегеп 


забег: з6 — забе$ — забе — забеп1о$ — заб 615 — за феп 


уаег: уа120 — уе — уа]е — уа|ето$ — уа161$ — уеп 
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Нетипичные формы причастий 


абгг — амецо 
сибиг — саыего 
езсишг — езсгИо 
ропег — рчезю 
готрег — го 
дес — сво 
Басег — Бесво 
Нет — Но 

шойг — шаецо 
гезо]уег — гезиео 


Глагольные конструкции с инфинитивом 


Етрей7аг а +шйш@уо — начинать что-то делать 
Е! сЫсо етрлега а сошаг ипа 1$юопа. 


Ропегзе а + шИИийуо — приниматься за что-то (более активное 
действие) 


Га ]лоуеп зе ропе а Ба|аг. 

ша-+ ши @уо — собираться что-то сделать 
Г.0$ шйо$ уап а Васег [а сатла рага асозйатзе. 
Зарег + шйш@уо — уметь что-то делать 

Му Вца заБе [еег у езсг т. 


Тепег дие + шЯяш@уо — быть вынужденным что-то сделать 
Е] радге Чепе адие уо]уег а саза рага сосег Пауез. 


Ауидаг а + шй!@уо — помогать что-то делать 
С Ме аучдаз а ропег [а теза? 


Уоуег а + ши @уо — делать что-то ещё раз 
Уче[уо а саегаг 1а зора. 


Зоег + шЯ‚ш@уо — иметь обыкновение что-то делать 
Зиею 4езсапзаг еп о. 
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Указательные прилагательные местоимения 























Наречия Указательные Указательные 
прилагательные местоимения 
ади ее р1зо е$05$ р150$ 65/6808 
езба сапа езбаз сата$ съба/6$аз 
авт езе езрозо е50$ езро$05 65е/650$ 
еза езроза езаз езроза$ бза/6за5 
аш адтае] разе] адиеПо$ разеез | ааибГадивПо$ 
адаеПа зейога адиеПаз зейога$ адабПа/аса6Паз 

















Притяжательные прилагательные и местоимения 





















































Личные Притяжательные Притяжательные 
местоимения прилагательные местоимения 
Уо ше ргито 1115 ргпо$ е| то — 10$ 1110$ 
пт ргипа 1115 ргита$ 1а {а — 1а5 п1а$ 
Та ш Ца (1$ Чаз 1а шуа — 1а5 уаз 
а Но 015 Н0$ е1 шуо — 10$ муо$ 
Е, еПа, зи №]о 51$ 10$ е1 зпуо — 10$ 51у0$ 
Озеа зи ВЦа 595 №]а$ 1а зиуа — 1аз зиуа5 
№ 50805/аз | пиаезго сШсо пие5#0$ е| пиезго — 10$ 
сВ1со$ пие50$ 
пиезга атШа| пиезгаз 1а пиезфга — 1аз 
атШа$ пиезга$ 
\Мо50г05/а5 уцезго у1а]е уце$го$ е1| уцезго — 10$ 
Уу1а]ез уце$г05 
уцезга саза уцезгаз 1а уцезфга — 1аз 
саза$ упцезга$ 
ЕПоз, еПаз, зи Ибго $15 е1 зпуо — 10$ 51у0$ 
Озедез П6гоз 
зи теза 51$ тезаз 1а зиуа — 1аз зпуаз 
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Войку О. К. 


СЛУШАЕМ ИСПАНСКИЙ, 
ЧИТАЕМ ПО-ИСПАНСКИ — 272 с. 


УЧ Г) Е 


СЛУШАЕМ 
ИСПАНСКИЙ, 
КУ 
ПНА 


ЕЗСУСНАМО$ 
ЕЁ ЕЗРАМОЕ, 


ТЕЕМОЗ _ 
ЕМ ЕбРАМОЕ 


В предлагаемом пособии по аудированию представлены отрывки из произ- 
ведений испанских писателей и краткие сведения об авторах на испанском 
языке; приводятся тексты, содержащие сведения об истории и повседневной 
жизни испанцев, а также материалы из испанских СМИ. 

В подборе текстов выдержан дидактический принцип «от простого к слож- 
ному». Рекомендуется начинать аудирование с текстов из первого раздела. 
Тексты снабжены аудиоматериалом, озвученным носителем испанского 
языка, а также лексическим комментарием и упражнениями. В лексическом 
комментарии на испанском языке представлены реалии, неизвестные нашему 
читателю и, как правило, не отраженные в испанско-русских словарях. 

Пособие предназначено для учащихся средних школ и школ с углубленным 
изучением испанского языка, студентов языковых вузов, а также для всех, 
кто интересуется языком, литературой, культурой, историей и обычаями 
Испании. 
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ИСПАНСКИЙ 
ч%7 КЯРО яз 
Павлова С. Н., Киселев А. В. 


ПОГОВОРИМ 
ПО-ИСПАНСКИ! — 272 с. 






С. Н. ПАВЛОВА 
А. В. КИСЕЛЕВ. 


Е РАМОКГ 


ПОГОВОРИМ 
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1\УАМО$ 
А НАВГАВ 
ЕМ ЕЗРАМО!! 


Пособие адресовано прежде всего школьным учителям и учащимся средних 
школ, в которых ведется преподавание испанского языка. Представленные в 
книге диалоги, ситуативно-эквивалентные слова и выражения, разговорные 
клише и многочисленные упражнения призваны помочь учителям ознакомить 
учащихся с испанским речевым этикетом и отработать полученные теорети- 
ческие знания в многочисленных практических ситуациях. Аудиозапись даст 
возможность освоить правильное испанское произношение и интонацию. 
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